
        
            
                
            
        

    
﻿Crushy Creek was een rustig stadje en sheriff Buster Grant leidde er een makkelijk leventje. Maar op zekere dag kwam het mooie danseresje Pearl Evans in hel stadje aan en toen kwam er leven in de-brouwerij. Sheriff Buster Grant moest het opnemen tegen een gevaarlijke desperado die de knappe Pearl Evans belaagde.

Buster Grant slaagde er in - tot zijn grote verwondering - de bandiet te overmeesteren. Sheriff Buster Grant en het meisje vatten liefde voor elkaar op en niemand twijfelde er aan of ze zouden spoedig in het huwelijksbootje stappen… Maar de Black Angel, de gevaarlijkste bendeleider van de afgelopen jaren in het middenwesten kwam zich met een groot aantal bandieten in Crushy Creek vestigen en spoedig was hij heer en meester in het stadje en in de. hele vallei. Sheriff Buster Grant was tot machteloosheid gedoemd. Alles wees er op dat het mis zou gaan met Crushy’Greeken dat het niet lang meer zou duren of de bewoners van het stadje konden sheriff Grant naar het kerkhof dragen. Maar op een mooie dag werd een zwaargewonde man het sheriffkantoor binnengebracht. Die man had één kans op de honderd om te herstellen, maar hij greep die kans. Die man was Joe Silent.

Met Joe Silent als hulpsheriff was de strijd tegen de bandieten begonnen. Enige gevaarlijke desperado’s werden door sheriff Grant en hulpsheriff Joe Silent buiten gevecht gesteld, doch de overmacht was te groot. Met de plotselinge komst van Softy Love en Birdie Adams werd het evenwicht echter hersteld. In een Coltgevecht op leven en dood moesten de Black Angel en zijn bandieten het onderspit delven. Dank zij twee ridders van de prairie, Joe Silent en Softy Love, werden orde en wet in Crushy Créek weer hersteld en konden de bewoners alsmede sheriff Buster Grant en Pearl Evans een gelukkige toekomst tegemoet gaan.


RAY HUNTER


Vijf kogels voor Joe Silent


HOOFDSTUK I


Oostelijk werd Crushy Creek van de buitenwereld afgesloten door het woeste hooggebergte van de Willow Mountains; zuidelijk lag de dorre, schier onoverkomelijke Llano Estacado. Maar westelijk en noordelijk van Crushy Creek lag een der vruchtbaarste en lieflijkste valleien van heel het MiddenWesten. Daaraan heeft Crushy Creek zijn ontstaan als stadje te danken. Daar, in die grasrijke, en met kleine wouden begroeide vallei, aten duizenden koeien zich zat en kwamen duizenden kalveren ter wereld. Twee maal per jaar kwam de ploeg van trail-boss Ben Goodman naar Crushy Creek om het vee, dat rijp was voor de slacht, in ontvangst te nemen en te brengen naar Amarillo, waar de dieren op de trein werden gezet en verder naar de grote slachterijen te Chicago werden vervoerd. Er waren verscheidene grotere en kleinere ranches in de vallei en de ranchers zowel als hun veedrijvers hadden een goed bestaan en het best naar de zin. Ook de handwerkslieden en kleine zelfstandigen in Crushy Creek kwamen aan hun trekken.

Maar ongeveer anderhalf jaar geleden was de ellende eigenlijk al begonnen, zo dacht sheriff Buster Grant. Met de komst van Pearl Evans. Ze kwam hier samen met haar .manager’ en een paar musici om op een zaterdag-en zondagavond te dansen en enige liedjes te zingen in de Crazy Horse Saloon van Joe Porter. Joe Porter beweerde een .onmenselijk hoge gage’ voor haar te moeten betalen en had voor die beide avonden de prijzen van de dranken verdriedubbeld. Maar nog nooit was de grote gelagkamer van zijn saloon en hotel zo vol geweest. Ze waren allen gekomen, van heinde en ver uit de vallei, om Pearl Evans te zien dansen en horen zingen. Al lag Crushy Creek ver van de buitenwereld, de mensen hadden veel over Pearl Evans horen vertellen. Zij was op het gebied van het nog prille amusementsleven in het Westen een beroemdheid. Sheriff Buster Grant was er ook geweest. Buster Grant was

in zijn jonge jaren een avonturier geweest, die er maar op losleefde, die perioden van hard werken op een ranch afwisselde met perioden waarin hij dronk en vocht en schoot en de mooiste meisjes in de verschillende veestadjes, waar hij zijn bivak opsloeg, het hof maakte. Hij was toen een grote, knappe kerel geweest. Maar op zekere dag, toen hij de leeftijd van vier en dertig jaar had bereikt, moest hij zijn vechtlust duur bekopen. Drie Coltmannen waren Buster Grant te snel af en joegen enige kogels door Buster’s lichaam. Het was aan zijn ijzersterke gestel te danken dat hij er weer bovenop kwam. Maar zijn linkerpols bleef altijd stijf als gevolg van een Coltkogel, die de polsbeentjes verbrijzelde. Voortaan was Buster Grant niet meer geschikt voor het drijven van koeien en hij moest naar een ander baantje omzien. Aangezien zijn rechterhand nog evengoed een Colt kon hanteren en nog beter een geweer, besloten de inwoners van Crushy Creek, waar hij op zekere dag arriveerde en daar een wedstrijd in scherpschieten won, hem tot sheriff van het stadje te verkiezen.

Zo werd Buster Grant een rustig man. Hij had weinig te doen in Crushy Creek en had zich met de gedachte verzoend dat hij hier, in dit veestadje, gedurende de rest van zijn leven zou blijven. Zijn stijve pols en vingers, waarmee hij niets kon vasthouden omdat de spieren door de snelle kogel van een der desperado’s destijds waren verscheurd, hadden hem een ernstig minderwaardigheidscomplex bezorgd. Zo vrij en ongedwongen hij vroeger de weinige knappe meisjes in het veeland tegemoetgetreden was, zo schuw en verlegen was hij na zijn wonderbaarlijk herstel tegenover vrouwen geworden. Hij droeg nadien een jack, waarvan de linkermouw langer was gemaakt zodat zijn stijve linkerhand bijna geheel was bedekt. Maar nu anderhalf jaar geleden was het wonder gebeurd. Tijdens de voorstelling van Pearl Evans was een vreemdeling naar het podium gekomen, waarop ze juist een dansnummer had voltooid. Een grote, donkere kerel. Hij greep het mooie danseresje bij de pols, trok haar ruw van het podium af en wilde haar omhelzen. Maar het meisje wist zich los te rukken. Maar de kerel kreeg haar opnieuw te pakken. Geen

der aanwezigen durfde een poging te ondernemen om het meisje te bevrijden. Een naam ging plotseling als een zucht door de menigte. De gevreesde desperado Lefty McGuire was in de saloon. Wat deed die hier? Nog nooit waren gehuurde moordenaars van het kaliber McGuire in het stadje gesignaleerd. Maar wel wist iedereen dat een bevel tot aanhouding van Lefty McGuire op het bord voor het sheriffkantoor was aangeplakt. Niemand waagde het een hand ter bevrijding van Pearl Evans uit te steken. Niemand? Een stem in de nabijheid van de deur klonk luid, scherp, bevelend:

„Laat haar los, smerige coyote! ”

Sheriff Buster Grant’s stem deed de mensen omkijken en dan trachtten ze door duwen en dringen zover mogelijk uit zijn buurt te komen. Een lege langgerekte ruimte ontstond tussen de zich naar beide zijden verdringende saloonbezoekers. Groot, breedgeschouderd in zijn zwart leren jack, een oude stetson enigszins achterop zijn reeds een begin van grijzing vertonende stugge haardos geschoven, een Winchester losjes in de rechterhand, stond daar sheriff Buster Grant. Zijn blauwe ogen waren koud als ijs op de bandiet gericht.

Lefty McGuire’s greep om de slanke pols van het danseresje verslapte. Ze rukte zich los en wankelde naar de toeschouwers, die haar in hun midden opnamen. Lefty McGuire’s aandacht was nu geheel op de sheriff gericht. Het bloed steeg naar zijn gelaat. Wat had die sheriff gezegd? Ja, het was de sheriff van dit nest, want hij droeg een zilveren ster op zijn zwart leren jack gespeld.

Smerige coyote? Was die sheriff het leven zat? Had die vermaledijde wetsdienaar dan niet gehoord wie hij was? Was het niet als een zucht door de zaal gegaan? Die naam? Lefty McGuire? Nog nooit had Lefty meegemaakt dat een sheriff in een der vele veestadjes hem durfde trotseren. Zijn naam had in dit deel van het land een gevreesde klank. Meestal vertoonden sheriffs de neiging om een rondrit door hun district te maken wanneer hij voor een of twee dagen in een stadje verscheen. Geen sheriff in dit deel van het land waagde het te voldoen aan het arrestatiebevel, dat ze op de

borden voor hun kantoren hadden aangeplakt. Nee, ze waarschuwden hoogstens het hoofdkwartier der Rangers als Lefty McGuire het stadje inmiddels weer had verlaten. De meeste sheriffs waren niet levensmoe… Een jaar geleden was Lefty in Springfield geweest. Daar was Pearl Evans toevallig ook, Lefty was geen onknappe kerel om aan te zien. En Pearl had na afloop van de voorstelling die ze daar gaf met hem gedanst. Maar toen hij haar al te veel het hof begon te maken naar haar zin, had ze hem een klap in het gezicht gegeven en was ze naar haar kamer in het hotel gesneld. Een tijdlang had Lefty voor de deur van haar kamer gestaan en getracht haar te bewegen weer voor de dag te komen. Hij had een verschrikkelijk misbaar gemaakt, maar was tenslotte vertrokken naar de gelagkamer beneden, had ettelijke glazen whisky naar binnengewerkt en vervolgens zijn Colts getrokken en grote schade in de zaak aangericht. Twee bezoekers werden door de rondvliegende kogels getroffen. En Lefty McGuire had de verschrikkelijkste bedreigingen aan het adres van Pearl Evans geslingerd. Hij zou haar wel krijgen, zo had hij gezworen. Ze zou voortaan niet voor het publiek, maar naar zijn pijpen dansen. Maar de volgende ochtend vernam hij dat Pearl met de noorderzon was vertrokken. Niemand wist waarheen. Maar nu, nu had Lefty haar in Crushy Creek weer getroffen en nu was hij vastbesloten haar mee te voeren naar Mexico, waar hij een paar jaar wilde blijven. De grond werd hem hier te heet onder de voeten, want de Rangers hadden het op hem voorzien. Zeker drie mannen van die befaamde groep uit Texas waren hem op het spoor. Met een van hen zou hij het wel klaarspelen, dacht Lefty en misschien ook wel met twee van die vermaledijde kerels. Maar tegen drie man… nee, dat werd te gevaarlijk.

Maar nu ziedde hij van woede en haat. Wie durfde hem beletten zijn plannen uit te voeren? Die grote sheriff, die het geweer losjes in de rechterhand hield, de loop naar de grond gericht. Wel, hij zou die dwaas een lesje geven. Pearl Evans ontkwam hem deze keer niet. Hij wierp even een blik op haar, zoals ze daar sidderend stond in haar met parels versierd vuurrode keurslijfje, met kort waaierrokje en de

lange, zwart-gekousde benen in met parels afgezette schoentjes met hoge hakken gestoken. Hij grijnsde tegen haar, maar vestigde dan al zijn aandacht weer aan die grote sheriff in zijn leren jack. Hoe was het mogelijk? Die sheriff toonde geen vrees. Die kwam nu langzaam op hem af, de lippen een smalle streep, zijn ogen koud als ijs. Lefty McGuire kromde de handen als klauwen boven de kolven van zijn beide Colts. Hoe zou hij het deze keer versieren? Zou hij de maag van de sheriff vol gloeiend lood pompen? Op vijf pas voor Lefty McGuire bleef Buster Grant staan. Het jeugdige vuur scheen teruggekomen in het bloed van sheriff Grant. Hij voelde zich plotseling weer net zo kalm als voor zijn noodlottige ontmoeting met de drie desperado’s, die zijn linkerhand voortaan tot machteloosheid hadden gedoemd. Hij was een avonturier geweest, Buster Grant, maar waar hij ook kwam, altijd had hij het voor de zwakke opgenomen, wanneer die gedwongen werd het op te nemen tegen de sterke. En tegenover vrouwen had hij zich altijd ridderlijk gedragen. Vrouwen beschouwde hij, wie ze ook waren en wat ze ook deden, als heilig. Zo dachten ook de oude pioniers van het westen en de gewone veedrijvers er over. Vrouwen waren er maar weinig in dit uitgestrekte land…

Ademloos keken de aanwezigen toe. Sheriff Buster Grant waagde het tegen de fabelachtig snelle revolverman Lefty McGuire op te nemen? Maar dat betekende’ zelfmoord. Niemand van de bewoners van Crushy Creek zou de sheriff een lafaard hebben genoemd, als hij op dit moment een ritje door de omgeving had gemaakt.

„Ik arresteer je Lefty McGuire,” klonk koel en zonder de geringste hapering de stem van Buster Grant. „Er is een bevel tot aanhouding en voorgeleiding op m’n kantoor. Steek ze in de hoogte.”

Dus die sheriff wist wie hij tegenover zich had? Lefty McGuire kon zijn oren haast niet geloven. Welk een dwaas. Welke idioot dacht nu met een geweer een snelle Coltman te kunnen overwinnen? Lefty McGuire kreeg plezier in de situatie. Dit kon een aardig spelletje worden. En dan kon Pearl Evans ook meteen zien hoe hij een vijand behandelde.

„Je denkt toch niet dat ik ‘n zonnesteek heb opgelopen, wel sheriff? ” klonk het scherp-spottend uit zijn mond. Zijn witte tanden glinsterden. De donkere ogen flitsten boosaardig.

„Nee,” zei sheriff Grant. „Dan zou je waanzinnig zijn en dan zou ik je als een dolle hond moeten neerschieten. Een kerel, die ze echter allemaal nog bij elkaar heeft, voldoet aan de orders van diegene die hier de wet vertegenwoordigt. En dat ben ik toevallig. Wel Lefty, komt er nog wat van? Grijp naar de sterren jongen… ”

„Dwaas! ” siste Lefty McGuire. „Vervloekte dwaas! Weet je dat blauwe bonen, zo rechtstreeks in je maag gepompt, veel zwaarder op de maag liggen dan de bruine, die je wel elke dag via een gebruikelijker weg tot je neemt? ” ‘Éuster Grant knikte.

,;Weet ik Lefty,” zei hij kalm. „Zo te horen aan je woorden heb ik me dus blijkbaar toch vergist. Je hebt een zonnesteek opgelopen. Wel, dan moet het maar gebeuren. Enne… ik voel meer voor bruine bonen dan voor blauwe. Jij kunt een paar blauwe best verdouwen, denk ik nu… ” Buster Grant hanteerde zijn Winchester als vanouds. Bliksemsnel zwaaide de loop opwaarts. Maar Lefty McGuire wist wanneer zijn tegenstander van plan was om te handelen. Het verwonderde hem wel die voortekenen nu reeds op te merken, maar hij handelde eveneens bliksemsnel. De ogen van de sheriff lichtten even op. Dat was het teken. De explosies van zware Colts en van de Winchester klonken als één. Nooit in zijn leven had Buster Grant een tegenstander sneller zijn Colts zien trekken dan Lefty McGuire het deed, ofschoon sheriff Grant meende altijd in het voordeel te zijn omdat hij de loop van zijn Winchester slechts hoefde op te zwaaien omdat hij de trekker op heuphoogte overhaalde. Hij hoefde de kolf niet tegen de schouder te drukken en de loop te richten. Jarenlang oefening op de Winchester had Buster Grant tot een wonderschutter op dit wapen gemaakt. Maar toch…

Sheriff Grant voelde een hevige ruk aan zijn jack op schouderhoogte. Een stuk leer werd weggerukt door een

nijdige kogel uit Lefty McGuire’s Colts. De opstaande rand van zijn achterovergeschoven stetson werd door een andere Coltkogel doorboord. Elk zijner Colts had Lefty McGuire eenmaal kunnen afvuren. Op hetzelfde ogenblik als twee Winchesterkogels zijn borst doorboorden. Een kogel verdween op harthoogte in het lichaam van de bandiet, de andere zocht zich een weg door zijn maag… Door de kracht van de kogels uit de Winchester werd Lefty McGuire uit zijn evenwicht gebracht. Hij wankelde. Zijn ogen draaiden in hun kassen. De nog rokende Colts ontglipten aan zijn krachteloos geworden vingers. Hij bracht de handen naar zijn maag, kromp ineen, rochelde, spuugde bloed en sloeg vervolgens tollend tegen de houten vloer. Peinzend keek Buster Grant naar het stille lichaam van de misdadiger. Hij legde zijn geweer in de linker-elleboog omdat hij het niet met zijn machteloze linkerhand kon vasthouden en begon het met de rechterhand te laden. Nog was het doodstil in de zaal. Maar dan stiet een van de bezoekers een hese kreet uit.

Dit was het sein tot een opgewonden gekakel. De spanning was gebroken. Iedereen wilde tegelijk vertellen wat hij gezien had. De sheriff werd door velen omringd en op de brede schouders geklopt. Buster Grant werd er verlegen van. En vuurrood van verlegenheid werd hij toen het slanke danseresje in haar gedurfd kleedje met tranen van vreugde en dankbaarheid voor hem stond, hem vervolgens omhelsde en hem bedolf onder haar kussen.

Ja, zo was het gebeurd, dacht sheriff Buster Grant. Hij zat op de veranda voor zijn kantoor, dat aan het einde van de lange hoofdstraat stond. Crushy Creek bestond slechts uit een lange straat met aan beide zijden grillig gebouwde houten huizen. Er waren drie saloons, een grote, die tevens hotel was en luxueus voor het begrip van de mensen in het Westen was ingericht en nog twee kleine, onaanzienlijke kroegjes. Een ervan werd gedreven door een Mexicaan en daar kwam ook in hoofdzaak het Mexicaanse deel van de bevolking van Crushy Creek. Het andere kroegje was in het bezit van een oude Coltman, die door de een of andere oorzaak zijn rechterbeen had verloren en daarvoor in de

plaats een houten prothese had gekregen. Hij schonk de gemeenste whisky die men zich maar kon denken, doch was zeer goedkoop. Daar kwamen zij die niet veel geld hadden om op te maken, oude veedrijvers, die niet meer mee konden komen, zwervers die enige tijd in het stadje bleven hangen en valsspelers, die door de ouderdom stijve vingers hadden gekregen.

Sheriff Buster Grant nam de fles die naast hem stond op een oude kist, bracht deze naar de mond en klokte een paar teugen whisky naar binnen. Nog was hij groot en stevig gebouwd, maar zijn gelaat was doorploegd met fijne rimpels en zijn ogen stonden dof. Zijn shirt was ongewassen, zijn broek op verschillende plaatsen stuk of gelapt, zijn stetson te vies en te vet om aan te pakken. Een baard van minstens veertien dagen bedekte zijn gelaat.

 Een stille glimlach of was het een krampachtige grijns die nu op het gelaat van Buster Grant verscheen? Hij dacht aan de ochtend na de dag waarop hij Lefty McGuire voor altijd het zwijgen had opgelegd. Aan die ochtend toen de deur van zijn kantoor plotseling geopend werd en een stem hem stoorde tijdens het scheren. Hij was in het vertrek achter het kantoor, dat hij als woon-en slaapruimte gebruikte. Hij sneed zich in de kin, zo schrok hij van die stem. De hese, en toch zo muzikale stem van… Pearl Evans. Hij veegde haastig met een handdoek de zeep van zijn gelaat en legde een plukje watten op de plaats waar hij zich had gesneden. Ze stond in het midden van het rommelige kantoorvertrek. Ze kwam hem als een godin uit een sprookje voor… uit een sprookje van Duizend en een Nacht. Ze had haar blonde haar hoog opgestoken, twee donkerbruine ogen, zacht en ietwat onzeker glanzend onder de fijne gebogen wenkbrauwen waren op hem gericht. Om haar mooi gevormde zacht-rose mond speelde een glimlach. Ze droeg een strak zittend diep gedecolleteerd keurslijfje op een in wijde plooien om haar enkels vallende rode rok. Een parelsnoer was drie maal om haar hals gewonden. Op haar oorlelletjes waren parels aangebracht. Sheriff Buster Grant was aanvankelijk sprakeloos van verbazing. Zijn hand gleed door zijn ongekamde haar. Eindelijk

stotterde hij: „Wat… ik… ik dacht dat u met de postkoets in alle vroegte zou vertrekken. Is er iets met de wagen? Een wiel… ”

Ze schudde het hoofd en bleef hem met het raadselachtige glimlachje om de mond aankijken.

„Dus… u blijft hier nog? U geeft nog een… voorstelling… ” Weer schudde ze het hoofd.

„De postkoets is vertrokken sheriff… met mijn manager… en de beide musici… ”

Sheriff Buster Grant begreep er niets van. Hij fronste de wenkbrauwen. Pearl Evans bleef hier? Maar waarom… Ze had zijn onuitgesproken vraag blijkbaar geraden. Ze kwam een paar stappen voorwaarts en bleef vlak voor hem staan. Onthutst keek hij haar aan toen ze zijn beide grove handen greep.

„Ik blijf hier Buster Grant. In Crushy Creek. Voor altijd. Ik hou van jou, Buster Grant. En jij houdt van mij… nee, zeg niets. Ik heb het gelezen… gisteravond… in je ogen.” Na deze woorden had ze hem omhelsd en gekust… Sheriff Buster Grant schudde zijn hoofd, greep opnieuw naar de whiskyfles en nam een paar grote teugen tot zich. De fles was leeg. Met waterige ogen keek de sheriff naar de lege fles. Dan, met een driftige beweging, wierp hij de fles weg. Deze kwam tegen een paal van het verandehek en viel aan scherven.

Wankelend stond Sheriff Grant op. Hij bleef nog even luisteren naar het gejoel en geschreeuw dat verderop uit de saloon van Joe Porter kwam. Daar vierden een stel bandieten van de Black Angel feest. Ze hadden blijkbaar weer een grote slag geslagen. Rauwe uitroepen, vloeken, gegil van vrouwen, schelle muziek. En daar was Pearl… Pearl Evans. Daar zong ze en danste ze in haar met vele parels afgezette kleedje. Hij zag haar lange, in zwarte zijde gestoken benen gracieus bewegen op het ritme van de muziek. Hij zag haar lachen en knipoogjes uitdelen naar de mannen en vooral naar één… een duivel in mensengedaante… de Black Angel. Die lange, slanke, goedgebouwde knappe kerel die een jaar geleden met een bende desperado’s van het gevaarlijkste soort naar Crushy Creek was gekomen en zich hier voorgoed had gevestigd. Hij had de grootste ranch van de streek gekocht, en deze aanzienlijk uitgebreid. Er was een nieuw ranchhuis gebouwd, dat de eenvoudige mensen van het district een paleis leek zoals ze zich in hun dromen voorstelden. Verder had hij binnen een jaar alle kleine ranches in zijn bezit gekregen tegen een belachelijk lage prijs. De Black Angel had het de kleine ranchers onmogelijk gemaakt om hun bedrijf voort te zetten. Op velerlei manieren had hij hen tot gedwongen verkoop gebracht. Veediefstal, het opnieuw brandmerken van huri kalveren, molestatie…

Nu was de hele vallei van de Black Angel, wiens ware naam Gordon Fuller was. Hij was de eigenaar van de hele vallei, hij deelde de lakens uit, wat hij deed was wet en recht, het

recht van de sterkste. En nu was zelfs Pearl Evans van •

hem… Pearl, die had gezegd dat ze van hem, Buster Grant hield…


HOOFDSTUK II


Vroeg in de ochtend, toen het nog donker was, werd Buster Grant wakker. „Sheriff… sheriff! ”

Iemand rukte krachtig aan zijn schouder. De olielamp was aangestoken. Als een ander dan sheriff Grant zo gewekt was en de ogen had opgeslagen, dan zou hij er vast van overtuigd zijn geweest dat hij droomde en een demon voor zich zag. Het was Injun-Mac, het manusje van alles, die de sheriff hielp wanneer dat zo in zijn kraam te pas kwam. Hij was een halfbloed, bij de Indianen opgegroeid uit een blanke moeder en een Indiaanse vader. Maar op zekere dag was hij door een andere stam gevangen genomen. Daar hadden ze hem gemarteld en hem verschrikkelijk toegetakeld. Hij was meer dood dan levend toen een groep militairen van Fort Laramie hem wist te bevrijden. Hij zou zijn verdere leven moeten slijten in een sterk gebogen houding omdat zijn bekkenbeenderen grondig vernield waren. Bovendien was

zijn gelaat eeuwig geschonden door het afschuwelijke litteken, dat van beide mondhoeken tot bijna aan zijn oren opliep, daar waar de Indianen hem met gekartelde messen de wangen hadden opengesneden. Zo lag altijd een afschuwelijke grijnslach op zijn gelaat en leek het alsof zijn mond van oor tot oor reikte. Voor zover men dan van oren kon spreken, omdat de rode duivels ook die tijdens de martelingen hadden afgesneden. Zijn tong had men met een bowiemes aan een paal genageld en daardoor sprak Injun-Mac, zoals de bewoners van Crushy Creek hem genoemd hadden, zeer moeilijk, haast onverstaanbaar. Sheriff Grant had zich het lot van de man aangetrokken, die hier in dit stadje als een paria leefde van de afval die de mensen hem toewierpen. De mensen verafschuwden hem en waren aan de andere kant ook bang voor hem. Soms gaf hij mensen ongevraagd een raad of waarschuwde hen en enige malen waren zijn voorspellingen precies uitgekomen. Het was duidelijk dat hij met de Duivel contact had. Sommigen beweerden zelfs dat hij met de doden kon spreken. En deze verschoppeling met het afschuwelijk geschonden gelaat stond voor het bed van de sheriff. „Sheriff Grant! Sheriff Grant! Word wakker! ” „Wat voor de duivel is er nou weer! ” snauwde Buster Grant. „Kan een mens hier dan nooit een ogenblik rust hebben? ”

Hij had een verschrikkelijke hoofdpijn als gevolg van de vele whisky die hij de vorige avond en in het begin van de nacht naar binnen had geslagèn.

„In de Crooked Canyon ligt een zwaargewonde man sheriff! Hij is bijna dood. Ik heb zijn wonden verbonden. Maar hij heeft kogels in zijn lichaam. Die moeten er uit. Wij moeten hem naar de stad brengen. In een deken tussen de paarden. Doe Callaghan moet de kogels er uit halen. Dan…” „Loop naar de duivel! ” snauwde Buster Grant. „Maak je me daarvoor wakker? Er gaan zoveel kerels dood in dit vervloekte nest nu de Black Angel hier de scepter zwaait. Beste brave burgers, die geen kip kwaad gedaan hebben, worden door de desperado’s afgemaakt…” Hij draaide zich om en wilde weer gaan slapen. Maar de

mismaakte Injun-Mac greep de sheriff opnieuw bij de schouder en rukte hem weer op de rug. „Luister naar Injun-Mac sheriff. Sommige mensen beweren dat ik een vooruitziende blik heb. Sommigen zeggen dat ik in verbinding sta met de Duivel. Ik weet het niet… maar ik heb het zo duidelijk gevoeld sheriff. Die man moet gered worden. Red hem sheriff en wij worden bevrijd van de Black Angel en zijn bandieten. Ik weet datje nooit waarde gehecht hebt aan mijn voorspellingen. Ik weet het… soms komen zij uit, soms niet. Maar nooit heb ik het duidelijker gezien dan vannacht. Ik… ”

„Hou op met je gezwijmel! ” stiet de sheriff uit. „Ik smijt je direct eigenhandig mijn huis uit…” „Ik sliep buiten… in de buurt van de canyon… in die oude hut van Phil Baker sheriff. Phil Baker, die een paar maanden geleden vermoord is door de desperado’s van de Black , Angel. Plotseling werd er hevig op de deur gebonkt. Ik sta op, open de deur en… wie denk je dat er was sheriff? ” „Wat kan mij het schelen… ”

„Een paard sheriff. Een paard! Het had blijkbaar met het hoofd tegen de deur gebonkt. Het begon te hinniken… liep een eindje weg en kwam dan weer. Toen begon het weer te hinniken en liep weer weg. Ik begon het te begrijpen. Dat paard wilde dat ik met ‘m meeging… en ik ging mee. Ik klom op z’n rug en… o sheriff… nog nooit heb ik zo’n wonderpaard onder me gehad. Sheriff, het was alsof ik door een razende storm op een wolk werd meegedreven. Je merkte niet dat je op een paard reed sheriff. Ik heb op het beste paard van heel het westen gereden. Het kan niet anders… ”

Injun-Mac zweeg even. De aandacht van de sheriff scheen hij nu enigszins te hebben gewekt. Buster Grant was rechtop gaan zitten en bromde: „Geef mij eens die fles… ja…. daar! ” Injun-Mac haastte zich aan het bevel te voldoen. Hij wist dat de sheriff zou opknappen door een borrel. Buster Grant greep naar de fles die Injun-Mac hem aanreikte, draaide de kurk er af en zette de opening tegen de lippen. Hij nam twee flinke teugen, rilde, veegde zijn mond met de rug van

zijn hand af en nam nog een teug. Dan zette hij de fles naast zich op de grond. Buster Grant kon zich niet herinneren Injun-Mac zo opgewonden te hebben gezien. Hij was zwijgzaam, deze zo afschuwelijk mismaakte mesties. En hij was betrouwbaar. Buster Grant wist dat Injun-Mac in dit stadje nog de enige was die hij ten volle kon vertrouwen en op wie hij in geval van nood kon rekenen.

„Vertel verder Mac,” bromde hij. Niemand beter dan hij kon de moeilijk sprekende mesties begrijpen. „Er is niet veel meer te vertellen sheriff. Het paard bracht me naar de Crooked Canyon. Het bracht me naar zijn zwaargewonde meester. In de zadeltassen waren schone hemden. Daarmee heb ik de man verbonden. Hij was bewusteloos. Hij ademde nauwelijks. Maar ik geloof dat ik de bloedingen heb weten te stelpen. Sheriff, een man die zo’n wonderpaard bezit, moet een belangrijk man zijn. Nogmaals, ik voel het sheriff… die man moeten we redden.

Hij…”

„Onzin,” bromde Buster Grant. „Vertel me… is het iemand uit de vallei? ”

„Nee… niemand in de vallei bezit zo’n paard sheriff.” De sheriff wilde juist weer een vraag stellen, toen de houten vloer van de veranda hevig begon te kraken onder het gewicht van zware voetstappen. Het volgende ogenblik werd de deur ruw opengestoten en… de beide mannen stonden oog in oog met het hoofd van een paard. Het dier snoof en richtte vervolgens zijn blik op Injun-Mac. Het hinnikte zacht.

„Nou? ” zei Injun-Mac. „Zie je sheriff? Dat paard is een wonder. Hij smeekt ons om zijn meester te helpen. Wat moet dat dier van zijn baas houden. En welk een buitengewoon verstand…”

„Hm,” bromde Buster Grant. Hij keek peinzend naar het paardehoofd en knikte dan. „We zullen het proberen. Haal een paar dekens en touwen. Ik zal m’n bruine uit de box halen.”

Twee minuten later reden twee mannen in een snelle galop het stadje uit. Buiten de stad gekomen gaf het grote paard, waarop Injun-Mac zat, het tempo aan. Sheriff Buster Grant

bezat een uitstekend paard, maar binnen weinige seconden wist hij dat zijn bruine dat grote dier waarop Injun-Mac zat nooit zou kunnen bijhouden. Hoewel hij het uiterste van zijn bruine vergde, was er spoedig een afstand van tweehonderd meter tussea hen. Ja, het was een wonderpaard moest de sheriff toegeven. Welk een sprongen. In het bleke licht van de maan zag hij het dier meter voor meter van hem wegflitsen. Maar plotseling hield het zijn vaart in en wierp een blik achterwaarts. Hij liet de bruine van de sheriff weer naderbijkomen, hinnikte vervolgens en liet tegen de bruine van de sheriff zijn blikkerende tanden zien. Het was alsof hij de bruine wilde dwingen nog sneller te lopen. En… o wonder… er ging een siddering door het lijf van de bruine en sheriff Buster Grant durfde er een eed op te doen dat zijn bruine zijn snelheid vergrootte. Ja, zijn bruine had nog nooit zo snel gelopen als nu! Weer hinnikte het grote paard van de gewonde vreemdeling en nu was zijn hoofd vlak naast dat van de bruine. Het was alsof het hocfd van de bruine knikte alsof het dier wilde zeggen: „Ja, ik zal mijn uiterste best doen.”

Een uur later hadden de beide mannen de Crooked Canyon bereikt. Het was niet te geloven. Nooit had sheriff Buster Grant het voor mogelijk gehouden dat de afstand van de stad naar de Crooked Canyon in een uur kon worden afgelegd. Zijn bruine had zichzelf overtroffen. En dan dat langbenige wonderpaard van de vreemdeling? „Hoe lang heb jij er over gedaan Mac, toen jij op dat paard van de canyon naar de stad reed? ” vroeg hij terwijl hij uit het zadel gleed.

„Ik weet het niet sheriff… niet precies. Maar ik schat zo dat ik het in minder dan drie kwartier deed. Misschien w as het een halfuur…”

Buster Grant knikte. Hij knielde neer bij de stille gedaante, die aan de voet van een eik, omringd door struiken, lag. Hij legde het oor tegen de borst van de vreemdeling. De man was doodsbleek. Fijn zweet stond op zijn voorhoofd. „Je hebt de bloedingen inderdaad weten te stelpen Mac,” bromde hij. „Maak de dekens tussen de paarden vst. Dan moeten we ‘m heel voorzichtig opnemen en ‘m in de dekens

leggen. En dan langzaam terug naar de stad.” Het was tegen zonsopgang, toen de beide mannen met hun ongewone last de stad binnenreden. Ze ontmoetten niemand. De bewoners van Crushy Creek stonden laat op sinds de Black Angel en zijn bandieten de vallei in hun greep hadden. De bandieten zelf waren nooit vroeg. Degenen die niet teruggereden waren naar de ranch, sliepen in een hotelkamer hun roes uit. Injun-Mac was direct naar Doe Callaghan gegaan toen de beide mannen de zwaargewonde vreemdeling in het slaapvertrek van de sheriff hadden gebracht en op diens bed hadden neergelegd. „Vijf kogels in z’n body,” stelde de kleine dokter hoofdschuddend vast. „Hoe bestaat het dat die kerel nog leeft. Wie is het? ”

Sheriff Grant haalde de schouders op.

„Weten we niet. In z’n zadeltassen noch in z’n kleding

zitten papieren.”

,,‘t Heeft geen zin om die kogels uit z’n bast te halen,” bromde de dokter. „Hij gaat er toch aan. Allemaal moeite voor niks…”

„Alsjeblieft Doe! ” smeekte Injun-Mac. „Haal die kogels uit zijn lichaam. Hij zal blijven leven… ik voel het… ik voel het. Hij mag niet doodgaan… ”

De kleine dokter keek de paria van Crushy Creek met een

verachtelijke blik aan.	’

„Hoe kun jij dat weten? ” gromde hij. „Ik ben dokter en ik

zeg dat het niks uithaalt die kogels uit z’n bast te snijden, ‘t

Kost me alleen maar een heleboel zweetdruppels. Die kerel

is ten dode opgeschreven.”

„Nee, nee! ”

„Het is als Doe Callaghan zegt Mac. Jij bent geen dokter. De medische wetenschap is hier machteloos… ” „Nee… er bestaan ook nog wonderen. Hier zal een wonder geschieden als de dokter wil meewerken. Denk aan dat wonderpaard sheriff… denk aan… ”

Een luid, dreigend gehinnik klonk plotseling door de deuropening. Niemand had meer aan het grote paard van de vreemdeling gedacht. Daar stond het, half in de deuropening, de hals uitgerekt en hij snoof woedend naar de

kleine dokter. Het volgend ogenblik was het grote dier binnen en zijn grote tanden blikkerden dreigend naar de kleine dokter. De oren van het dier lagen plat op het hoofd. In de ogen smeulde een gevaarlijk licht. „Ook het paard wil het, ook het paard wil het! ” gilde Injun-Mac. „Zie je het wonder sheriff? Is dit geen teken aan de wand? Het paard begrijpt ons. Het heeft begrepen dat Doe zijn meester niet wil redden. Het heeft geluisterd in de deuropening. Het…”

Injun-Mac zweeg. Het grote dier deed nog dreigend een stap in de richting van de kleine dokter en snoof vervaarlijk. Doe Callaghan werd wit van angst.

„Het… het… wil me vermoorden! Er ligt moordlust in z’n ogen! ” stiet hij hees uit. „Doe toch wat sheriff… doe wat! ”

Sheriff Grant schudde het hoofd. Was het waar wat Injun-Mac zei? Was dit een teken aan de wand? Hoe was het mogelijk dat een paard… maar het was waar. Het paard bedreigde de dokter. Buster Grant nam plotseling een besluit.

„Haal de kogels uit het lichaam van die kerel Doe! Dit is een bevel! Nog ben ik de Wet van deze stad! ” De kleine dokter knikte. Hij greep zijn tas en begaf zich naar de gewonde.

„Kom jongen,” zei Injun-Mac tegen het grote paard en streelde diens hals. „Ze gaan je baas redden hoor. Je bent een dapper beest. Ja, je bent heel dapper. Wees maar niet ongerust. Kom, ga mee naar buiten. Ik breng je in de box. Daar krijg je haver en water. Je hebt het verdiend… ” Hij greep het grote paard bij de teugel. Plotseling was de gevaarlijke gloed in de ogen van het dier verdwenen. Het sidderde even en stiet dan een zacht gehinnik uit dat vreugdevol klonk. Had het dier de woorden van de mismaakte mesties verstaan? Sheriff Buster Grant vloekte. Kon hij zijn ogen geloven? Gewillig liet het paard zich uit het kantoor leiden. Had hij Injun-Mac’s woorden begrepen? Het moest wel. Maar het was ongelooflijk. Nooit in zijn leven had hij zoiets meegemaakt.

Toen Mac en het paard verdwenen waren, ontkurkte hij de

whiskyfles en nam een paar stevige slokken van de vurige vloeistof.

Een teken aan de wand? Dat had Injun-Mac gezegd. En Injun-Mac had wel vaker wonderlijke dingen gezegd. Zijn woorden waren soms uitgekomen. Was Mac af en toe helderziende?

Sheriff Buster Grant begaf zich naar het vertrek waar de dokter druk bezig was. Hij had water opgezet en schone doeken klaargelegd.

„Ik zal je assisteren Doe,” bromdehij. „Doe watje kan om die kerel te redden.”

„Ik zal de kogels uit z’n bast snijden sheriff,” antwoordde de kleine dokter. „Maar hij heeft geen enkele kans… ” „Ook niet een op de honderd? ” wilde Buster Grant weten. ,jJVel,” gaf de dokter aarzelend toe, „misschien een op de honderd. Maar dan is het het grootste wonder van deze eeuw.”

„Dat zal geschieden,” klonk het zacht in de deuropening. Afzichtelijk grijnslachend stond Injun-Mac daar. „Ik weet het Doe… sheriff. Injun-Mac voelt het… ”


HOOFDSTUK III


Bij het bed van de vreemdeling die nog steeds leefde zat Injun-Mac. De dokter had het klaargespeeld de kogels uit het lichaam van de man te verwijderen. Het waren er vijf in totaal. Twee uit de borst, een uit de zijde en twee uit het linkerdijbeen. De beide kogels in de borst hadden hart en longen juist niet getroffen. Maar het scheelde slechts een millimeter. De andere kogels hadden geen beenderen geraakt doch diepe vleeswonden veroorzaakt. Desondanks bleef de dokter bij zijn mening dat het op het laatst vanavond afgelopen zou zijn met de gewonde. Hij had teveel bloed verloren en nu kwam de koorts. Die zou hij niet overleven.

Sheriff Buster Grant had de whiskyfles verder uitgedronken en was tenslotte in een hoek van het sheriffkantoor

gaan liggen om zijn roes uit te slapen. Tegen zessen werd hij

wakker. Hij krabbelde moeizaam overeind, begaf zich naar

het woonvertrek en wierp een vragende blik op Injun-Mac,

die nog steeds bij het bed zat waarop de zwaargewonde

vreemdeling lag. De mesties begreep de vraag.

„Hij leeft nog sheriff.”

„Koorts? ”

„Hoge koorts.”

„Heeft ie wat gezegd? ”

„Hij ijlt af en toe. Maar ik kan niet verstaan wat hij zegt.” „Heb je al gegeten? ”

„Ja sheriff. Ik heb wat gehaald in het eethuisje… ik heb nog een heleboel. Ik zal het opwarmen… ” „Nee, ik ga naar Joe Porter’s saloon. Daar krijg ik nog wel wat te eten.”

De sheriff deed zijn patroongordel om, stak zijn Colt in de holster en greep vervolgens zijn Winchester. Hij zette zijn verfomfaaide stetson op en liep met zware stappen over de houten veranda in de richting van de saloon. Het was het grootste gebouw in de stad en zeer luxueus voor die tijd ingericht. Het bestond uit twee verdiepingen. Boven waren de hotelkamers, sommige zeer weelderig ingericht. De mooiste kamer werd permanent bewoond door Pearl Evans, hoewel ze af en toe ook wel een paar dagen doorbracht op de ranch van de Black Angel. Gordon Fuller, de beruchte bandietenkoning, die in vele staten gezocht werd, maar nu hier, in Texas, zijn domicilie had gekozen. En in Texas liep geen aanklacht tegen hem, noch tegen zijn gehuurde moordenaars. Hier had de Wet nog geen bewijzen kunnen verzamelen dat ze iets op hun kerfstok hadden. Ook hier maakten de bandieten strooptochten, overvielen banken, smokkelden en stalen vee, maar ze schenen hun misdaden op een geraffineerder manier te verrichten dan ze vroeger ooit hadden gedaan. Er waren vermoedens en sheriff Grant had zelfs zeer sterke vermoedens, maar ook hij kon niets bewijzen. Zodra hij ook maar het geringste bewijs in zijn handen kreeg tegen de Black Angel en zijn bandieten, dan zou hij het Rangerhoofdkwartier waarschuwen. Dat wisten de bandieten maar al te goed. En daarom

stonden ze hem, Buster Grant, ook naar het leven. Buster moest steeds oppassen wanneer hij zich op straat begaf. Vooral wanneer het donker was. Een snelle, verraderlijke kogel vanuit een hinderlaag afgevuurd, zou snel een einde maken aan het leven van de sheriff. En wie zou de dader kunnen aanwijzen? Natuurlijk zou een Ranger komen om de zaak te onderzoeken. Maar alle bandieten van de Black Angel zouden een waterdicht alibi hebben. Geen Ranger zou de sheriff-moSrdenaar kunnen vinden. De Black Angel had eens een toespeling in die richting tegenover de sheriff gemaakt. En een gewaarschuwd man telde voor twee, wist de sheriff. Vooral aanvankelijk had hij telkens getracht bewijzen tegen de Black Angel en diens mannén te verzamelen. Maar de laatste tijd raakte hij er hoe langer hoe meer van overtuigd dat hij nooit bewijzen tegen die bandieten in handen zou krijgen. Eerlijk gezegd spande hij zich er ook niet meer voor in. Hij was aan de drank geraakt en hij wist van zichzelf dat de drank hem op een zekere dag te gronde zou brengen. Nog was hij sterk, nog had hij een trefzekere hand, maar sinds een week voelde hij zich niet zo goed meer als voorheen. En van nu af aan zou hij dag na dag zwakker worden als hij doorging met drinken. Elke dag tenminste een keer stomdronken… laveloos…

Dat zou nooit gebeurd zijn wanneer Pearl Evans hem niet de rug had toegekeerd. Pearl, die hij niet had begrepen en zij hem niet…

De Black Angel en zijn bandieten kregen hem klein. Jawel, uiteindelijk zouden ze succes hebben. Dan zouden ze een nieuwe sheriff kiezen, waarschijnlijk een van hen. En dan was de Black Angel helemaal de baas in Crushy Creek… Hij stapte de kroeg binnen. Het was er tamelijk druk. In de eethoek nam hij plaats aan een leeg tafeltje. Aan de kelner gaf hij de opdracht hem bonen en een biefstuk te brengen. Joe Porter, de saloonhouder, was een dikke, kaalhoofdige man met slimme oogjes. Hoewel hij zeer goed aan de bandieten verdiende, ondanks dat hij vaak vernieuwingen in zijn zaak moest aanbrengen omdat de Colts zeer los in de holsters van de desperado’s staken, had hij sheriff Grant al

een paar keer fluisterend toevertrouwd dat hij de bende van de Black Angel liefst zo gauw mogelijk zag verdwijnen. Toen de sheriff het bestelde kreeg, maakte zich aan de lange bar een man los uit de bezoekers. De duimen in de Coltgordel gehaakt, kwam de kerel in de richting van het tafeltje waaraan de sheriff zat te eten.

Hij was niet zo groot, maar stevig gebouwd. Zeer stevig zelfs. Hij ging zeer opzichtig gekleed. Hij droeg een bijna witte stetson met een enorm brede rand, een zwart zijden hemd op een zwarte broek van duur laken en zijn voeten waren in prachtig gepoetste soepele laarzen gestoken. Om de hals droeg hij een rode bandana. In de laaghangende holsters prijkten twee zware Colts waarvan de kolven met zilver waren beslagen. Grote zilveren sporen rinkelden bij elke stap. De kerel droeg een zorgvuldig bijgeknipt baardje en een goed onderhouden zwarte snor. Zijn donkere ogen fonkelden van spot en waren op de sheriff gericht. Het werd stil in de saloon. Wat zou er gebeuren? Het was duidelijk dat Smash Hank Fuller het op de sheriff had gemunt. Hank Fuller, de enige broer van de Black Angel. Een zeer gevaarlijk heerschap dat steeds ruzie zocht. En nu had Smash een heleboel glazen whisky achterovergeslagen. Hij wankelde zelfs enigszins toen hij op de sheriff toeliep. Hoewel hij niet de snelste Coltman was na de Grote Baas, stond hij zich daar gaarne op voor. Maar de Black Angel wist beter. Charlie Crow en Two Gun Saxon waren zijn broer verre de baas op de vijf en veertiger. En hoewel hij het nooit zou erkennen wist de Black Angel voor zichzelf dat Charlie Crow hem zelfs evenaarde…

Maar Hank Fuller kwam toch wel op de vierde plaats. Een smerige grijns om de dikke lippen bleef Smash Hank Fuller voor het tafeltje van de sheriff staan. Buster Grant had de stilte, die in de gelagkamer was opgetreden, wel gemerkt. Hij had met een vlugge blik naar de oorzaak gezocht en die onmiddellijk gevonden. Hank Fuller. Zou die het wagen om ruzie te zoeken met hem? Tot nog toe hadden de bandieten hem geen strobreed in de weg gelegd behoudens dreigende woorden. Maar het was bekend dat Hank Fuller graag herrie zocht en vele, zelfs oersterke kerels, hadden het

onderspit tegen deze sterke bandiet moeten delven. Ook had hij al enige mannen gedood, maar de aanwezige getuigen hadden allemaal haastig verklaard dat Fuller uit zelfverdediging had geschoten.

„Hello sheriff,” klonk zijn spottende rauwe stem. „Smaakt het? ”

„Best, dank je,” zei de sheriff met volle mond. Hij had zijn geweer naast zich met de loop tegen het tafeltje gezet. Een snelle greep en het bevond zich in zijn nog steeds vaardige rechterhand.

„Da’s fijn. Ja, eten is goed voor een man. Tenslotte weetje nooit of het niet de laatste maal zal zijn he? ” Buster Grant knikte.

„Dat is een waar woord Fuller. Nou niet meer. Vroeger was dat anders.”

Grijnzend vroeg de kerel: „Hoe bedoel je? Vroeger was dat anders? ”

Buster Grant haalde zijn schouders op. „Vroeger hadden we hier geen bandieten en sluipschutters. Toen stierven de meeste mensen aan ouderdom.” „Dus er zijn volgens jou nou wel bandieten in de stad? ” vroeg Hank Fuller en hij keek de sheriff loerend-grijnzend aan. Zou Buster Grant het wagen te antwoorden? Zou de sheriff met dit vraag en antwoordspel durven doorgaan? Buster Grant voelde maar al te goed waarop de bandiet dit gesprek aanstuurde. Maar hij besloot deze keer geen duimbreed toe te geven.

„Ja. Humphrey Martinus, Dud Hooley, Andrew Glaspole en Sam Vinson stierven aan een te grote hoeveelheid lood in hun body. Niemand weet hoe dat er in kwam, maar voor mij staat vast dat ze het niet zelf in hun lichaam hebben gedouwd.”

„Zo? Kunnen ze geen zelfmoord gepleegd hebben? ” ,Als je zelfmoord pleegt, druk je de mond van je Colt tegen je bast. Nee, de schoten werden van een behoorlijke afstand afgevuurd.”

„Jij als sheriff moest toch eigenlijk weten wie die kogels afvuurden? ”

„Eigenlijk wel, maar ik weet het niet.”

„Heb je een vermoeden? ” „Dat wel.” „Noem eens namen.” „Kan ik niet.”

„Bedoel je misschien dat de bandieten, die zich volgens jou in de stad ophouden, het hebben gedaan? ” „Dat denk ik.”

„En wie beschouw je als bandieten in deze stad? ” Ademloos luisterden de bezoekers toe. Een paar desperado’s die aan de bar stonden en behoorden tot de bende van de Black Angel stieten een spottende lach uit. Ha, Hank speelde het spel goed. Nou zou de sheriff voor de dag moeten komen. Maar wat wilde Hank precies? Stel dat de sheriff de moed opbracht om hen, de jongens van de Black Angel als bandieten te bestempelen? Wat zou Hank dan doen? Buster Grant wist dat hij A had gezegd en nu ook B moest zeggen.

„Het is overal bekend dat jij, je broer en nog een stelletje mensen, die in jullie dienst staan, in een aantal staten worden gezocht.”

„Dus jij beschouwt mij als een bandiet, sheriff? ” zei Hank Fuller met een afschuwelijke grijns om zijn lippen. „Ja.”

Vast kwam dit woord uit de mond van de sheriff. Dus hij durfde nog, zo dachten enige inwoners van het stadje. Ze zagen dat de sheriff steeds meer aftakelde, steeds dieper in de put was geraakt nadat Pearl Evans besloten had zich de adoraties van de knappe Black Angel te laten welgevallen en de sheriff voor het hoofd te stoten.

„Jij durft heel wat te beweren, sheriff. Denk je ook dat ik en mijn maats die kerels die jij zoeven noemde om zeep hebben gebracht? ” „Dat denk ik.”

Buster Grant keek de bandiet strak aan. Hij was op zijn hoede. Zijn rechterhand bevond zich vlak bij zijn geweer. „Maar je kunt niks bewijzen,” zei Hank Fuller grijnzend. „Nog niet,” zei Buster Grant kalm. „Wat bedoel je met ,nog niet’? ”

„Iemand met een normaal verstand heeft geen nadere uitleg

van deze woorden nodig.”

De bandieten aan de bar begonnen te lachen. Hank Fuller begreep dat ze niet om de sheriff maar om hem lachten. Deze slag was voor de sheriff. Hank Fuller voelde dat het bloed hem naar het gelaat steeg. En nu nam Buster Grant het heft in handen. Hij dacht dat de gelegenheid nu gunstig voor hem was.

„Tussen haakjes Fuller… ik heb vannacht een man gevonden in de Crooked Canyon. Had vijf blauwe bonen in z’n bast. Misschien weet jij daar meer van? ” „Waarom zou ik daar meer van weten? ” „Ik dacht dat ik je gisteren tegen zonsondergang met een paar van je maats in de richting van de Crooked Canyon zag rijden.”

Hank Fuller antwoordde niet onmiddellijk. Buster Grant wierp een snelle blik in de richting van de desperado’s die aan de toonbank hokten. Hij zag aan hun gezichten dat hij in de roos had geschoten met zijn vragen. Maar toen zijn blik even verder gleed naar de brede, met een rode pluche loper beklede trap, die naar de hotelkamers leidde, zag hij daarop halverwege een vrouw staan. Een jonge vrouw. Pearl Evans. En ze keek naar hem. Hoe lang had ze daar gestaan? Niemand scheen haar tot nog toe te hebben opgemerkt. Haar gelaat was bleek, dacht Buster Grant. Ze was gekleed in een witte bloes en een zwarte rijbroek. Was ze van plan om uit rijden te gaan? Waarschijnlijk wel. En waarheen? Naar wie anders dan naar de Black Angel? Naar diens ranch!

Sheriff Buster Grant schudde nauw merkbaar zijn hoofd. Hij voelde een steek door zijn hart gaan toen hij het meisje zag. Hij wist dat hij nog steeds van haar hield. Maar daar moest hij nu niet aan denken. Hij moest zich ten volle op Hank Fuller concentreren.

„Zo, dacht je dat sheriff? Wel, dan dacht je goed. En ik weet er meer van ook.”

„Misschien,” zei sheriff Grant langzaam, „ben jij degene die ‘m zo volgepompt heeft met lood? ” „Je mag nooit meer raden,” zei Hank Fuller spottend. „Jawel sheriff, ik deed het. Persoonlijk, hoor je? ”

„Ik ben niet doof,” zei Buster Grant. „En wat ga je nou doen? ” vroeg Hank Fuller spottend. „Ga je me nou arresteren sheriff? Dat is toch je plicht nietwaar? ”

Zijn handen streelden haast liefkozend de kolven van zijn beide Colts. Wat ging er nu gebeuren? Zou het werkelijk zover komen? Zou de sheriff Hank Fuller gaan arresteren en zou de desperado dan naar zijn Colts grijpen en de sheriff doden?

De sheriff schudde zijn hoofd.

„Misschien.”

„Hoe bedoel je? ”

„Ik denk dat je er wel een reden voor gehad hebt.” De kerel dacht even na. Was hij te ver gegaan? Als hij hier in het bijzijn van de vele saloonbezoekers verklaarde dat hij die vreemdeling zonder een enkele reden had neergeschoten, dan zou de sheriff het Rangerhoofdkwartier waarschuwen. En zijn broer had hem en iedereen op het hart gedrukt het niet te bont te maken dat de Rangers zouden komen. Hank Fuller knarsetandde. Hij zou het graag hebben gezegd. Dan zou de sheriff verplicht zijn hem te arresteren. Maar dan zou hij zich verzetten. Dan zou hij die vermaledijde sheriff een paar ons lood te slikken geven. Maar hij kon het niet doen… nog niet. De Black Angel had gezegd dat de sheriff zo aan de kant moest worden geschoven dat alles er op wees dat de man der Wet een ongeluk had gehad. Of dat het op zelfmoord leek… Hij bromde: „Ja… ik had er een reden voor.” „Welke? ”

„Chet Osborne, Ricky McQueen en Blaze Sims zijn m’n getuigen. Je weet dat ik een best paard heb. Snel als de gesmeerde bliksem. Wel, die kerel wou ‘m gappen toen we onder een eik een kaartje legden. M’n paard was wat afgedwaald. Die paardendief had ‘m al bij de teugel toen we het ontdekten. Met paardendieven ken ik geen genade. Ik schoot m’n Colt op ‘m leeg. Ieder ander mens had dat ook gedaan. Later ontdekten we zijn paard. Een vaalgrijze kapstok. Veel te lange oren en vel ovej” been. Geen wonder dat die kerel in mijn paard wel wat zag. Is het zo niet

gegaan jongens? ”

De laatste woorden richtte hij tot de drie desperado’s aan de bar.

,,‘t Is precies zo gegaan als je zegt Hank,” bromde Blaze Sims. „We hadden die schooier eigenlijk levend moeten villen. Hij heeft een veel te gemakkelijke dood gehad.” „Je hoort het sheriff,” zei Hank Fuller gemeen grijnzend. „Ik hoor het,” zei de sheriff kalm. „Ik dacht wel datje een reden had.”

Hij stond op, nam zijn geweer in de hand en vervolgde laconiek: „Je hoort nog wel van me.” „Wat bedoel je? ”

„Wel, als de lezing van die vreemdeling over het gebeurde

net zo is als die van jou dan ga je vrij uit.”

„De lezing van die vreemdeling? ”

Hank Fuller’s grijns verdween.

„Maar die… ”

„… leefde nog toen ik m’n kantoor verliet,” onderbrak de sheriff de desperado. „Niet lang meer, denk ik, maar misschien toch nog lang genoeg om een paar woorden te spreken.”

De bandiet fronste zijn wenkbrauwen. Maar dan begon hij te lachen.

„Die vent zal natuurlijk ontkennen dat het zo gegaan is. Maar ik heb drie getuigen sheriff. Je kan me nooit wat maken! ”

De sheriff haalde de schouders op en een raadselachtig lachje verscheen op zijn gelaat. Hij wierp een vlugge blik op Pearl Evans die nog steeds doodsbleek op dezelfde plaats stond.

„Misschien niet. Maar soms kan het getij ineens keren Fuller. Enne… die vreemdeling is volgens mij geen paardendief. Als ik zo’n paard als die vreemdeling had Fuller, dan zou ik dat nog niet willen ruilen tegen honderd paarden van het soort dat jij hebt… ajuus.”

Kalm stapte de sheriff naar de deuropening, verbluft nagestaard door Hank Fuller en de anderen.


HOOFDSTUK IV


Tien dagen later zei de dokter dat de vreemdeling, die in het sheriffgebouw was ondergebracht, de crisis had doorstaan en dat hij zou blijven leven.

„Het is een wonder,” zei hij hoofdschuddend tegen de sheriff. Doe Callaghan nam de whiskyfles aan die de sheriff hem aanreikte en schonk zijn glas nog eens vol. „Ik denk dat ie vandaag nog uit zijn bewusteloze toestand zal ontwaken. Ik begrijp het nog niet goed. Een paar keer heb ik gedacht dat ie al dood was.”

„De kans was een op de honderd Doe. Dat zei je zelf. Wel,

die snuiter heeft die kans gegrepen.”

„Hm… ” bromde de kleinze grijze dokter en hij wierp een

blik op Injun-Mac, die met een afzichtelijke grijns op zijn

gelaat naar de beide mannen opkeek. „Ik moet erkennen,

dat Mac ‘m bijzonder goed verpleegd heeft.”

„Ik heb veel tijd,” mompelde de misvormde mesties.

Toen de dokter verdwenen was met de belofte dat hij

vanavond terug zou komen, schonk de sheriff zijn glas nog

eens vol en goot de inhoud door zijn keelgat. Zijn blik viel

op Injun-Mac, die naar de fles staarde. Buster Grant begon

te grijnzen.	.

„Ik zal je ‘n fles tequila bezorgen Mac… of… wacht eens…

nog beter, je gaat naar die ouwe vergiftmenger van ‘n Pedro.

Je hebt het wel verdiend. Neem het er eens van… ”

Buster Grant wierp de misvormde mesties een zilveren

dollar toe.

„De rest moet je zelf maar bijpassen,” vervolgde hij. „Maar ik wed dat je je daarvan al een flink stuk in de kraag kunt drinken.”

Buster Grant kende de mesties. Die dronk hoogstens een keer per maand maar dan goed ook. Injun-Mac ging dan naar de kroeg van Oude Pedro, een Mexicaan van twijfelachtige ouderdom. Daar ging hij dan heel stil in een hoekje drinken en zakte op een gegeven ogenblik onderuit. Dan sleepte Oude Pedro hem naar het schuurtje achter het huis

en liet de mesties daar zijn roes uitslapen. Daarna kwam Injun-Mac meestal weer terug naar het sheriffkantoor. Injun-Mae keek naar de zilveren dollar, die hij had opgevangen, keek de sheriff aan en schudde het hoofd. „De vreemdeling moet verzorgd worden,” zei hij. „Later sheriff… ”

„Ben je gek man! Ga er uit! Ik zorg wel voor die kerel.” „Maar jij gaat drinken sheriff. En dan val je op een zeker ogenblik in slaap en… ”

„Niks ervan. Hier, kijk eens, de fles is bijna leeg. Daar kan ik nooit dronken van worden. Wel, alle duivels, ben ik de sheriff of niet? En ben jij m’n hulpie, ja of nee? Je krijgt toch loon van me? Wel, dan doe je wat ik zeg. Je gaat naar de kroeg van de Oude Pedro en je drinkt je daar zat. Dit is een order… ”

Injun-Mac knikte. Hij likte met de punt van zijn tong aan zijn lippen. Het was een heerlijk vooruitzicht. Straks, als hij flink wat op had zou hij dromen. Dromen dat zijn gelaat weer was als vroeger, dat het vreselijke litteken was verdwenen en dat hij weer rechtop kon lopen als ieder ander… „Zul je heus goed op ‘m passen sheriff? Hij kan bijkomen heeft de dokter gezegd… ”

Buster Grant maakte een afwerend gebaar. „Ga nou maar. Dat komt best in orde. Ik weet wel wat ik doen moet.” Injun-Mac zette een oude sombrero op en strompelde naar buiten. Het was niet ver naar de kroeg van Pedro. Hij hoefde niet door het centrum van het stadje waar het op het grote plein altijd even druk was en waar zich vaak bandieten van de Black Angel ophielden. Even voor het plein lag, verscholen tussen een paar krotten, het onaanzienlijke kroegje van Pedro. De kleine ramen van de ,cantine’ waren nog nooit schoongemaakt en lieten bijna geen licht meer door. Binnen was het schemerdonker. Altijd brandden twee petroleumlampen in de kleine, lage gelagkamer met de berookte en vettige zoldering. Er kwamen zelden blanken in dit kroegje. En als ze er kwamen, dan waren het blanken die iets te verbergen hadden, vogelvrij verklaarden die het daglicht en de Wet schuwden.

Iedereen binnen had een vaalbleke tint. Een doodskleur.

Eigenlijk leken alle mensen hier op levende doden, dacht Injun-Mac toen hij binnenstond. Er waren een vijftal bezoekers, allen Mexicanen. De dikke smerige Pedro zat op een kist achter de toonbank. Als het beslist niet nodig was, stond hij niet op. Zwijgend reikte hij naar de fles tequila en schonk een glas in. Wanneer iemand een hele fles voor zich alleen wilde hebben, dan graaide zijn mollige hand een fles van de dichtstbijzijnde plank achter de toonbank. Een paar keer per dag kwam een Mexicaanse vrouw, nog zwaarder dan Pedro, de vuile glazen spoelen.

Voor het eerst sinds hij hier kwam, dacht Injun-Mac dat deze onaanzienlijke kroeg op een grafkelder leek en hij huiverde onwillekeurig. Grafkelder? Een naar gevoel bekroop hem. Aarzelend deed hij een stap voorwaarts en bleef dan staan. Hij kreeg het vreemde gevoel dat hij zich moest omdraaien en weer naar buiten moest gaan. Het was alsof in de door rook en drank bezwangerde lucht een dreiging hing. Injun-Mac kreeg het idee dat deze kroeg voor hem een grafkelder zou worden…

Vaak ging zijn fantasie alle perken te buiten. En dan zag hij dingen… nee, niet met die vreemdeling die hij aan de zorgen van de sheriff had toevertrouwd. Zijn voorspelling dat een betere tijd voor Crushy Creek zou aanbreken als de vreemdeling in leven bleef, had niets met een helderziende blik te maken. Dat wist hij…

Injun-Mac zou teruggegaan zijn, wanneer de oude Pedro op dat ogenblik niet de moeite had genomen om zijn vette hand uit te steken, een fles tequila van een plank te pakken en deze lokkend omhoog te houden. „Ha amigo,” klonk zijn schorre stem. „Lang geleden dat we je gezien hebben. Ik denk zo dat je een verschrikkelijke dorst hebt. Wel, Pedro heeft fijn spul om iemand’s dorst te lessen. Bovendien doet het alle zorgen verdwijnen. Ha, ha, en luister eens Mac, dit is nieuwe tequila. De fijnste die ik ooit in huis gehad hebt. En nog voor dezelfde oude prijs. Man, blijf daar niet staan. Kom toch verder… kom toch verder…”

Injun-Mac aarzelde niet langer. Hij begaf zich naar de bar en kroop op een kruk. Zo zat hij daar, een potsierlijke

gestalte, de rug sterk gekromd, de hals scheef en dan die

afschuwelijke grijns die nooit verdween.

Hij groette de mannen die ook aan de toonbank zaten. Hij

kende hen, sommigen van naam, sommigen van gezicht.

„Schenk die glazen allemaal maar vol voor mijn rekening,”

zei Injun-Mac. „En voor jezelf ook Pedro.”

Zelf goot hij het eerste glas naar binnen. Hij voelde zich

warm worden en prettiger.

„Ik heb gehoord,” begon dikke Pedro, zonder zich te verroeren, „dat jij in het kantoor van de sheriff een vreemdeling verpleegt? ”

Injun-Mac knikte en goot bedachtzaam zijn glas vol. „Ja… ”

„Er gaat het gerucht dat Hank Fuller die man heeft neergeschoten omdat hij zijn paard wou stelen.” „Dat zal wel.”

„Ik heb ook gehoord, dat het anders moet zijn gegaan.” Pedro had zijn stem wat laten dalen en hij wierp een blik in het rond alsof hij verwachtte dat een van de mannen van de Black Angel meeluisterde.

„Dat zal dan wel blijken als de vreemdeling in staat is om te spreken.”

„En als het anders gegaan is, wat dan? Gaat de sheriff dan wat doen? ”

Injun-Mac haalde de schouders op.

„Ik weet het niet,” zei hij vaag en bediende zich opnieuw gulzig van de tequila. Hij voelde zich prettiger, de gedachte aan zijn mismaaktheid verdween. Hij voelde zich ontspannen worden.

„Het moet een wonder wezen dat die vreemdeling er niet tussenuit geknepen is,” zei nu een kleine donkere kerel aan het einde van de toonbank. Injun-Mac kende hem wel. Het was Jose Hernandez, die aan de rand van het stadje in een uit blik en tentdoek samengestelde hut woonde met zijn vrouw en een vijftal kinderen.

„Dat is het,” gaf Injun-Mac toe. Hij was vastbesloten om zo weinig mogelijk te zeggen, over die vreemdeling. Lange tijd heerste er stilte. Iedereen voelde dat Injun-Mac geen zin had om te praten. Maar die zin kwam wel, zo dachten ze. Ze

moesten Mac gewoon de gelegenheid geven om nog enige glazen te ledigen. Dan werd hij straks wel mededeelzamer. De mannen hadden gelijk. Injun-Mac begon, opnieuw door de mannen ondervraagd, te praten.

„Die vreemdeling had het niet nodig om een paard te stelen. Ik heb op zijn vaalgrijze gereden. Amigo’s jullie hebben er geen idee van hoe het is op een wonderpaard te rijden. Rijden? Wat zei ik? Nee, vliegen. Het was alsof ik op een wolk door de lucht vloog… ”

De mannen hingen aan Injun-Mac’s lippen. Konden ze geloven wat die mismaakte mesties allemaal vertelde? En dan zijn voorspelling? De mannen wisten dat Injun-Mac soms zeer rake voorspellingen kon doen. Iedereen wist dat hij in de toekomst kon zien. Met de komst van deze vreemdeling zou alles beter worden in Crushy Creek? Alles werd weer als vanouds? Geen van de bezoekers had opgemerkt dat drie kerels de kroeg waren binnengetreden. Ook dikke Pedro niet. Nog minder Injun-Mac. En toch stonden die mannen daar al enige minuten. „Mac,” informeerde Pedro, „je spreekt zo overtuigd… ken je die vreemdeling misschien? ”

Injun-Mac aarzelde even. Hij dronk zijn glas in een teug leeg

en smakte met de lippen. Maar hij was vastbesloten om de

naam van de vreemdeling niet te noemen…

„Ja,” gaf hij toe. „Dat wil zeggen… ik meen ‘m te

kennen…”

„Dan moet je maar eens gauw zijn naam noemen Kromme! ” klonk de spottende stem van Smash Hank Fuller in de deuropening.

Injun-Mac kromp ineen alsof hg door de bliksem was getroffen. Hank Fuller, de ergste bruut van de bende bandieten van de Black Angel. En die had gehoord wat hij had gezegd. Injun-Mac wankelde. Hij had al te veel gedronken en nu dit nog. En plotseling kreeg hij weer het visioen van de grafkelder. De kroeg, de duistere kroeg van Dikke Pedro. Het werd zo kil om hem heen. Het koude zweet brak hem uit. Pedro stond moeizaam op. Zijn ogen waren bol en rond van schrik. De andere mannen gleden van hun krukken. Ze begrepen wat er zou gebeuren. Zeer zelden kwamen

de mannen van de Black Angel in de kroeg van Pedro. Maar als ze kwamen, betekende dat ruzie. Dikke Pedro trachtte zich te beheersen. „Goedendag heren, wat willen de heren drinken? Ik heb de beste tequila…”

„Zet maar eens een fles op de toonbank oude giftmenger,” spotlachte Hank Fuller en hij beende, de duimen in de patroongordel gehaakt, naar de toonbank. Chet Osborne en Blaze Sims volgden Hank Fuller. Blaze Sims was zeker een hoofd groter dan Hank Fuller en woog ongetwijfeld niet minder dan tweehonderd en twintig pond. Chet Osborne was een mager kereltje met een sluw vossegezicht en nerveuze oogjes, die steeds heen en weer vlogen. Niets ontging de scherpe blik van deze kleine gevaarlijke desperado.

Als verlamd zat Injun-Mac op zijn kruk. Hij wilde er wel afglijden en weglopen. Hij wist welk groot gevaar hem bedreigde. Smash Hank Fuller was een meedogenloze bandiet. Die had hier al heel wat mensen zonder enige aanleiding gedood. Hij doodde net zo gemakkelijk als een gewoon mens een vlieg doodsloeg.

Injun-Mac had niet de kracht om de vuistslag van Hank Fuller te ontwijken. De harige vuist van Hank Fuller, die hem midden in het gelaat trof. Als een blok sloeg Injun-Mac van zijn zetel tegen de houten vloer. Kreunend bleef hij liggen. Als er geen wonder gebeurde, zo dacht Injun-Mac, dan was hij ten dode gedoemd. Hier, de kroeg van Dikke Pedro, was voor hem een grafkelder. „Sta op smerige coyote! ” snauwde Hank Fuller en schopte de mesties met de punt van zijn zware laars hard tussen de ribben. Injun-Mac schreeuwde het uit van de pijn. De bandieten grijnsden. Blaze Sims bukte zich, greep Injun-Mac in de nek, tilde hem op alsof de mesties slechts een zak veren was en zette hem op een kruk, naast Hank Fuller.

„En nou maar babbelen vriend, zoals je zoeven deed,” bromde Hank Fuller. „Je wilt me toch niet wijsmaken, dat je plotseling je tong hebt verloren? ” Injun-Mac zat wankelend op zijn kruk. Chet Osborne had

zijn Colt getrokken en de mond wees dreigend op een van de bezoekers die trachtte de deur uit te glippen. „Geen geintjes kerels. Voorlopig blijven jullie allemaal binnen.”

„Ik… weet niks… ik heb niks te zeggen,” sprak Injun-Mac bijna onverstaanbaar. Talloze gedachten schoten door zijn brein. Maar een ding was zeker, hij was niet van plan om de naam van die vreemdeling te noemen. Als ze die wisten dan gingen de bandieten onmiddellijk naar het kantoor van de sheriff en dan zouden ze de weerloze gewonde vermoorden. Hank Fuller grijnsde wreed. Hij knikte de reusachtige Blaze Sims toe. Deze greep de mismaakte stevig in de magere nek en Hank Fuller begon de ongelukkige Injun-Mac links en rechts met de vlakke hand in het gezicht te slaan. Het duurde maar even of het bloed stroomde uit neus en mond van de machteloze mesties…


HOOFDSTUK V


Sheriff Buster Grant zat achter zijn bureau en dronk nog een glas whisky. Diepe zorgenrimpels plooiden zijn voorhoofd. Hij dacht weer aan Pearl Evans. Hoe gelukkig had hij zich gevoeld in die tijd, toen het mooie meisje had verklaard zijn vrouw te willen worden. Plotseling schrok hij op uit zijn gedachten. In de woonruimte naast het kantoor klonk een geluid. Heel zwak. Maar toch verstond de sheriff de woorden. „Hello daar! ”

Sheriff Buster Grant stond op en begaf zich naar het nevenliggende vertrek. De gewonde vreemdeling was bij kennis. Zijn gelaat was nog erg bleek, de wangen waren hol, maar de ogen stonden helder. Het waren lichtgrijze ogen, constateerde Buster Grant. De sheriff bleef bij het bed staan.

„Hello,” zei hij grijnzend. „Dus je bent eindelijk wakker.” „Eindelijk? ” klonk het zacht van de bloedeloze lippen. „Ja. Man, je was er erg aan toe. De Doe had je al opgegeven

mister.”

„Hoe– kwam ik hier? ”

„M’n helper, Injun-Mae, zwierf toevallig door de Crooked

Canyon. Hij en ik hebben je toen in een deken tussen twee

paarden naar de stad gebracht.”

„Ik… werd neergeschoten… minstens twee kogels.”

„Het waren er vijf. Ik snap nog niet dat je ‘t overleefd

hebt.”

„Vijf… een man met een witte stetson schoot op me.” „Zo maar? ”

„Ja… ik bracht z’n paard terug. Het had zich weten te bevrijden van z’n kluisters. Hij bedankte me en was vriendelijk. Ik liep weer terug naar m’n paard. Toen riep ie me. Ik draaide me om en toen gaf ie me de volle laag. Hij had een Colt in de hand. Het was voor mij te laat om zelf te trekken…”

„Dus zo is het gebeurd,” mompelde de sheriff en hij wreef over z’n kin. „Maar eerst zal ik je wat te eten geven. Injun-Mac heeft het op gezet. Ham en eieren en brood. Koffie is er ook. Eet direct niet te veel…” Met behulp van de sheriff werkte de gewonde wat eten en drinken naar binnen. Toen de sheriff meende dat het zo voorlopig genoeg was, zette hij de rest van het eten op een plank.

„Hoe voel je je nu? ” vroeg de sheriff. „Beter… maar erg moe… ”

„Dat kan ik me voorstellen,” zei Buster Grant grijnzend. „Je moet maar weer gaan slapen. Rust en nog eens rust heeft de dokter gezegd. Dan ben je er weer gauw bovenop. Je hebt een wonderlijk sterk gestel, zei de Doe nog.” „Die kerel… met de witte stetson die me neerschoot… ken je ‘m sheriff? ”

De lichtgrijze ogen van de gewonde waren op het gelaat van de sheriff gericht. Hé, wat waren die ogen plotseling scherp en wat schitterden ze, dacht Buster Grant. Ze waren koud als ijs, ijsvlakten met daarin twee kleine inktzwarte pupillen. Sheriff Buster Grant huiverde. Aanvankelijk had hij de indruk gekregen dat deze vreemdeling een gewonde veedrijver was. Maar nu… hij kreeg het gevoel dat hij deze man

niet graag als vijand zou willen hebben… Maar even plotseling als die ijskoude onheilspellende glans in de ogen van de vreemdeling was gekomen, verdween deze weer. De sheriff veegde met de rug van de hand over zijn voorhoofd. Leed hij aan hallucinaties? Nu blikten de ogen van de vreemdeling hem weer heel kalm en heel gewoon tegemoet. Zou de drank nu reeds begonnen zijn zich meester te maken van zijn brein? De ongehoorde hoeveelheden drank die hij dagelijks naar binnen sloeg? Buster Grant knikte.

„Ja, die ken ik vreemdeling… hoe is je naam? ” „Shawn… Joe Shawn.”

„Buster Grant is mijn naam. Iedereen noemt me Buster dus dat kun jij ook doen.”

„Okay… en bedankt voor wat je voor me gedaan hebt… ” „Flauwe kul,” meende de sheriff verlegen. „Bovendien… je hebt eigenlijk je leven alleen maar aan Injun-Mac te danken. Als die er niet zo op aangedrongen had, hadden we je laten liggen. Ook de Doe gaf je geen stuiver kans meer… eh… je vroeg of ik die kerel kende die je vol lood pompte? Ja. Maar al te goed. Smash Hank Fuller was het. Tegen mij heeft ie een heel ander verhaal opgehangen. Hij zei dat je z’n paard wilde stelen. Noemde je een paardendief. Z’n kameraden bevestigden die lezing. Schoelje! ” Joe Shawn knikte.

„Ik snap het. Geen kans dus om ‘m te arresteren sheriff? Mijn woord staat dus tegenover dat van die Fuller en z’n maats? ”

„Zo is het precies! ” snauwde de sheriff. „En ik raad je

dringend aan vreemdeling om ‘m zo gauw mogelijk te

smeren. Je moet weg uit dit bandietennest. Het stikt hier

van de schurken.”

„Dat heb ik gehoord.”

„Dat heb je gehoord? Van wie? ”

„O… ergens in Amarillo.”

„Maar als je dat wist, waarom kwam je dan hier? Of zocht je hier misschien een baantje? ”

,,Nee, dat niet. Laten we het erop houden, dat ik hier kwam omdat ik een nieuwsgierig mens ben. Ik geloof niet zo maar

wat men mij vertelt. Ik wilde wel eens met m’n eigen ogen zien of de soep hier wel zo heet gegeten werd als men vertelde.”

Sheriff Buster Grant schudde het hoofd. Die gewonde vreemdeling was een vreemde snuiter. „Mijn paard sheriff… ”

„Is hier… achter het huis in een kleine corral. Bij mijn paard. Dat paard van je is een geweldenaar Shawn. Je ziet het er niet aan af, maar het heeft hersens. Het heeft Injun-Mac’s aandacht getrokken en zo bracht het hem bij jou in de Crooked Canyon.” „Trouwe Sam… ”

„Zeg dat wel. Een fijn bezit, zo’n paard, in het Westen Shawn.”

„Wil je me een plezier doen sheriff? ” „Natuurlijk.”

„Ga dan naar de corral en haal m’n paard. Doe het raam hier open en laat het even naar binnen kijken. Het zal Sam goed doen me weer te zien… ” „Komt voor mekaar.”

De sheriff begaf zich naar buiten, nadat hij de ramen aan de achterkant had geopend. Een paar minuten later stak het vaalgrijze, hoogbenige paard het hoofd door de raamopening en hinnikte van vreugde toen hij zijn meester zag en diens stem herkende.

Later, toen de sheriff het paard weer naar de corral had gebracht en terug was in de woonruimte waar de gewonde lag, zei deze: „Geef me m’n Colt sheriff. Ik zie ‘m aan de wand hangen… ” „Je Colt? Maar waarom? ”

„Je kunt nooit weten… ik heb ‘m liever bij me. Misschien is

die Hank Fuller helemaal niet blij dat ik niet dood ben.

Misschien wil ie het nog eens proberen.”

„Maar ik ben hier,” bromde de sheriff.

„Maar misschien niet altijd… ”

„Ik ben hier of Injun-Mac.”

Op dat ogenblik werd de deur in het sheriffkantoor opengestoten. Een vrouwenstem klonk. „Buster! Buster Grant! ”

Joe Shawn zag de sheriff verstijven. Zijn gelaat drukte ongeloof uit. Zijn lippen vormden een naam. Dan begaf hij zich naar het kantoor.

„Jij? ” stiet hij uit toen hij Pearl Evans zag. Ze was gekleed in een zwarte hemdblouse en een strakke zwarte fluwelen pantalon. Haar voeten waren in soepele rijlaarsjes gestoken. „Wat heb jij hier te zoeken? ”

„Snel. Ik ben zonder dat iemand het weet uit het hotel gekomen. Injun-Mac is in gevaar… ” „Injun-Mac? Maar hoe kan dat? Hij is naar… ” „De kroeg van Pedro. Iemand vertelde het in de Crazy Horse. Hank Fuller hoorde het ook. „Dan wil ik met die mesties wel eens een babbeltje maken,” zei hij. Chet Osborne en Blaze Sims volgden hem. Iedereen weet wat het betekent wanneer Hank Fuller met iemand wil gaan praten. Je moet iets doen Buster… ”

Buster Grant schudde het hoofd. Dan stiet hij een honende lach uit.

„Ik snap niet dat uitgerekend jij je zo druk om ons maakt,” snauwde hij. „En om je de waarheid te vertellen, geloof ik geen woord van wat je zegt. Ik begin aan een valstrik te geloven. Je wil me weglokken om Hank Fuller en z’n maats de gelegenheid te geven de gewonde vreemdeling voorgoed koud te maken… ” „Hoe durf je! ”

Pearl Evans ogen fonkelden van verontwaardiging. „Ik heb je leren kennen,” snauwde Buster Grant. „Een vrouw die aanpapt met een desperado als de Black Angel heeft voor mij net zo’n zwarte ziel als hij…” Ze sloeg hem hard in het gelaat. Ze beefde van woede. Buster Grant streek even met de palm van zijn linkerhand over zijn getroffen wang. Dan verscheen een schamper lachje op zijn gelaat.

„Stel je niet aan en hang niet de onbedorven vrouw uit. Smeer ‘m nu. En zeg tegen je vriendjes Hank Fuller, Chet Osborne en Blaze… ”

De deur werd opengesmeten en het hoofd van een oude man werd zichtbaar. Het meisje deed vlug een paar stappen achteruit.

„Sheriff… ze nemen Injun-Mac te grazen. Hank Fuller en

twee van z’n maats. In de kroeg van Dikke Pedro…

Misschien kun je er wat aan doen… ”

Dan verdween het hoofd en de deur werd dichtgetrokken.

Een schaduw gleed langs de buitenkant van het raam, dat

vet was en bijna ondoorzichtig door het vele stof.

Buster Grant fronste de wenkbrauwen. Dat was de oude

Greg Briggs. En oude Greg was beslist te vertrouwen. Dus

was het toch waar wat Pearl had gezegd?

„Waarom ben je hier gekomen om me dat te vertellen! ” zei

hij hees. „Hank Fuller en z’n maats zijn je vrienden! ”

Het meisje gaf geen antwoord op zijn vraag.

„Doe wat. Maar wees voorzichtig. Jij bent nog de Wet!

Ga! ”

Sheriff Buster Grant aarzelde niet langer. Hij greep zijn Winchester, zette de verweerde hoed op zijn haardos en verdween snel naar buiten.

Het meisje wilde hem volgen, maar aarzelde. Ze kon beter via de achterdeur gaan. Dan zou niemand opmerken dat ze in het sheriffkantoor was geweest om Buster Grant te waarschuwen. Oude Greg Briggs had haar niet gezien. Gelukkig dat ze direct toen de deur werd opengesmeten achter de openstaande deur van een kast was gaan staan. Om de achterdeur te bereiken moest ze door het woonvertrek naar een schuurtje, dat grensde aan de woonruimte van de sheriff. Toen ze de gewonde man zag, die haar kalm aankeek, aarzelde ze. Ze had gehoord dat hier een gewonde vreemdeling werd verpleegd die door Hank Fuller was neergeschoten in de Crooked Canyon omdat hij een paardendief zou zijn. Ze had gehoord dat de dokter hem zelfs geen kans meer gegeven had om er bovenop te komen, maar hij had het gehaald.

„Hello Pearl Evans,” klonk het zacht uit het bed. Pearl schrok. Hoe kende die vreemdeling haar naam. Maar natuurlijk, die man had haar vermoedelijk ergens gezien toen ze optrad. Ze was overal in het MiddenWesten opgetreden. „Hello,” zei ze.

„Ik hoorde wat je tegen de sheriff zei. Loopt ie gevaar? ” „Ik… denk van niet. Hij is nog altijd de man van de Wet in

dit nest. De… bandieten zullen het niet wagen om hem… kwaad te doen.”

„Maar de sheriff zei net datje het met de bandieten houdt, als ik het goed verstaan heb? ”

Het meisje perste de lippen op elkaar. Er kwamen waterlanders in haar ogen. Ze haalde een kanten zakdoekje te voorschijn en snoot haar neus. Ze had zichzelf weer in bedwang, zag Joe.

„Je… kent mij… je hebt me waarschijnlijk ergens zien

optreden? ” zei ze, zijn vraag negerend.

„Ik ken je,” gaf de vreemdeling toe. „Maar ik heb je nooit

zien optreden.”

„Maar hoe… ”

„Daar… mijn jas… ja, die schapeleren. In de linkerbinnenzak moet je wezen. Haal daar maar eens uit, wat er inzit… ” Het meisje keek hem verwonderd aan. Ze aarzelde even, maar deed dan wat die vreemdeling haar zei. Ze tastte in de bedoelde zak, haalde er een opengemaakte enveloppe uit, keek er naar en werd doodsbleek. Ze haalde diep adem. „Maar… maar… dat is de brief die ik aan… aan m’n zuster…”

De vreemdeling knikte.

„Betty Evans, je zuster in Amarillo, gaf mij die brief… ”


HOOFDSTUK VI


Sheriff Buster Grant schreed met lange passen over het houten trottoir langs de huizen. Een paar mensen bleven staan. Wat was er aan de hand? Waarom liep de sheriff zo actief? Welk een vastberaden trek lag op zijn gelaat. Zo hadden ze Buster Grant in lange tijd niet meegemaakt. Hij hield de Winchester in de rechterhand. Waar ging hij heen? Buster Grant was woest. Dat ook nog. Ze wilden dus die ongelukkige Injun-Mac te pakken nemen? Hank Fuller, Chet Osborne en Blaze Sims. Wel de gemeenste schurken van de bende. Maar deze keer zouden ze zich in de man der Wet vergissen. Sheriff Buster Grant was vastbesloten om

deze keer Hank Fuller in te rekenen, hij zou de kerel op heterdaad betrappen. Spoedig was hij de kroeg van de dikke Pedro tot op twintig passen genaderd. Maar wat hij verwachtte te horen, hoorde hij niet. Geen geschreeuw en getier en gevloek. Niet de angstige stem van Injun-Mac, die om hulp schreeuwde.

Sheriff Buster Grant stiet de klapdeuren open, de Winchester in aanslag. Hij moest even aan het schemerlicht dat hier heerste wennen. De mannen, die hij verwachtte te zien, zag hij niet. Hank Fuller was niet hier. Chet Osborne en Blaze Sims waren er evenmin. Maar Dikke Pedro was er. Hij stond achter de tapkast. Zijn handen friemelden nerveus met een vieze, kleffe droogdoek. Nog vijf Mexicanen stonden in het kleine vertrek. In hun donkere ogen was afgrijzen te lezen. Zij keken naar de stille figuur van een man op de grond, toen de sheriff binnenkwam hadden ze even opgekeken, maar vervolgens hun blikken weer op Injun-Mac gericht.

Injun-Mac iag daar, een gekromd, misvormd lijf en hij bloedde uit vele wonden. Zijn gelaat leek op een biefstuk. De sheriff stiet een vloek uit. Hij knielde neer bij zijn helper. Injun-Mac was dood. Daaraan twijfelde hij niet. Hank Fuller en zijn bandieten moesten de arme kerel eerst een verschrikkelijk pak slaag hebben gegeven. Vervolgens hadden ze hem een paar kogels gegeven. Een kogel was door de slaap gegaan. Die moest Injun-Mac onmiddellijk hebben gedood. Voorts had hij nog een kogel in de borst en een in de buik.

Sheriff Buster Grant huiverde toen hij was opgestaan. Hij richtte zijn ogen op de bezoekers. Er kwamen nu nog een paar mensen de kroeg binnen. Ze hadden de sheriff naar binnen zien gaan en vroegen zich af wat er aan de hand kon zijn. Buster Grant sidderde. Hij voelde zich wat licht in het hoofd en wat zwak. Het was net alsof hij zo het evenwicht zou verliezen. Vreemd, zoiets had hij enige maanden geleden niet gekend. Hij wist waardoor het kwam. Het kwam van de drank. Hij dronk te veel. Nog een paar maanden zo doorgaan en dan… ja, wat dan?

Buster Grant haalde diep adem en veegde met de mouw het

fijne zweet van zijn voorhoofd.

„Wie heeft Injun-Mac vermoord? ” vroeg hij zacht. Hij richtte zijn blikken eerst op Dikke Pedro en vervolgens op de andere bezoekers. Maar deze sloegen hun ogen neer. Buster Grant knikte. Hij begreep. Deze mannen zouden niets zeggen. Ze waren bang. Bang voor de wraak van Hank Fuller en zijn desperado’s. Lafbekken? Ach nee. Maar deze mannen wisten dat de Black Angel en zijn desperado’s de baas waren in dit district. Dat de Wet hier niets meer te vertellen had. Hij, sheriff Buster Grant, was niet meer in staat om de mensen te beschermen tegen deze bandieten. Als hij door het stadje liep dan werd menige meewarige blik op de sheriff gericht.

Buster Grant vloekte opnieuw. Hij dacht na. Dan, plotseling, bukte hij zich en nam de lichte last, die Injun-Mac was, van de grond. Misschien woog de magere Injun-Mac vijf en zestig kilo en dat gewicht kon de grote sheriff nog gemakkelijk torsen. Hij legde de dode Injun-Mac over zijn linker schouder en stapte de deur uit de straat op. Verbaasd keken de mensen op straat naar hun sheriff. Wie droeg hij daar over de schouder? Injun-Mac. Injun-Mac was dood. Spoedig verspreidde zich het gerucht door het stadje. Sommigen hadden schoten gehoord in de kroeg van Dikke Pedro. Dikke Pedro en de bezoekers vertelden aan anderen nu fluisterend wat er was gebeurd. Hank Fuller had Injun-Mac eerst een verschrikkelijk pak slaag gegeven, terwijl Blaze Sims de ongelukkige vasthield. Ze wilden wat van hem weten. Ze wilden de naam weten van de gewonde vreemdeling, die in het sheriffkantoor lag. De sheriff liep voort. Zijn gelaat stond grimmig. Hij liep in de richting van de grote saloon van Joe Porter. Hij dacht dat hij daar Hank Fuller en zijn maats zou kunnen vinden. En deze keer zou hij de bandieten arresteren. Hij wist wat de gevolgen zouden zijn. Maar Fuller zou de gevangenis niet levend verlaten. De bende van de Black Angel zou Hank Fullbi’ nooit levend bevrijden.

Sheriff Buster Grant trapte de klapdeuren van de saloon open en stond het volgende ogenblik binnen met zijn last. Het kostte hem niet veel moeite om te ontdekken dat Hank

Fuller, Chet Osborne en Blaze Sims aan een ronde tafel in het midden van de gelagkamer te ontdekken. Ze waren met nog een paar kerels aan het kaarten. Hank Fuller kreeg de sheriff het eerst in het oog. Hij fronste zijn wenkbrauwen, maar dan verscheen er een gemene grijns op zijn gelaat. Hij had flink wat gedronken en was in een vechtlustige bui. Langzaam naderde de sheriff. Hij droeg de dode Injun-Mac nu voor zich in zijn afmen. De mannen hadden hun kaarten neergelegd en keken de naderende sheriff nieuwsgierig aan. Wat was Buster Grant van plan? Hun handen schoven in de richting van hun wapens.

Sheriff Buster Grant stond nu voor de ronde tafel. De beide mannen die met de rug naar hem toezaten waren wat uitgeweken. De sheriff legde het lichaam van de dode behoedzaam ‘op de tafel. Het was doodstil geworden in de grote gelagkamer. De bezoekers begrepen niet precies wat de man der Wet wilde.

Hank Fuller grijnsde nog steeds. Hij wierp een vlugge blik op de dode en keek vervolgens de sheriff weer aan. Deze deed nu een paar passen achterwaarts en plotseling bracht hij zijn geweer omhoog en drukte de kolf met de elleboog tegen zijn zijde. De loop was op de borst van Hank Fuller gericht.

„Ik arresteer je Fuller,” zei hij kalm. Dat had niemand in de gelagkamer verwacht en allerminst Hank Fuller zelf. De grijns op zijn gelaat verdween. De handen van Chet Osborne en Blaze Sims raakten nu de grepen van hun vijf en veertigers.

„Het is gezonder voor Fuller om jullie vingers zo ver mogelijk van je schietijzers te verwijderen Osborne en Sims.”

De bandieten aarzelden. Ze keken Hank Fuller aan. Ze verwachtten dat hij zou bevelen. Hank Fuller knarsetandde van woede. Dit had hij niet verwacht. Sheriff Buster Grant waagde het zijn Winchester op hem te richten? De sheriff wilde hem arresteren? Het gelaat van de dieriff stond ernstig; zijn mond was een dunne, rechte streep. Zijn ogen schitterden gevaarlijk. Wel, het was misschien op dit ogenblik verstandiger om Chet en Blaze niet een teken te geven

dat ze konden beginnen. Tenslotte was die idioot van een sheriff in staat om zijn wapen af te vuren, voordat Chet en Blaze het konden verhinderen. En Hank Fuller voelde niets voor een paar stukken gloeiend lood in zijn borst. Hij stond langzaam op, de handen in de patroongordel gehaakt.

„En wat is de beschuldiging sheriff? ” vroeg hij heel kalm, hoewel hij innerlijk kookte van woede en haat. „Moord,” zei Buster Grant kort. „Moord op Injun-Mac.” Hij knikte met het hoofd naar de gekromde en bebloede gestalte van de mesties op de tafel. „Dat moetje bewijzen.” „Dat zal ik doen.”

„Ik heb tenminste twee getuigen dat die mesties z’n mes trok.”

„Je beide bandietenvriendjes zeker.”

„Chet en Blaze, ja. En dan waren er nog een paar mannen in

die kroeg.”

De sheriff knikte.

„Toch ga je met me mee Fuller.”

„Ben je gek geworden Grant? Je kunt iemand die onschuldig is niet opsluiten. Ik zeg je toch dat die mesties zijn mes trok en dat ik getuigen heb die het zagen? Ik moest wel schieten. Pure zelfverdediging.” „Mac had het mes nog in de schede toen ik ‘m vond.” „Laten we dan zeggen dat hij het wilde trekken. Zijn vingers hadden het heft reeds omklemd.” „Dat zoekt de rechter wel uit Fuller. Kom, schiet op. Maak je patroongordel los.”

„De rechter? Maar er is hier geen rechter… ” „Ik stuur ‘n mannetje naar Amarillo om ‘m te halen.” Hank Fuller deed echter geen poging om zijn patroongordel los te gespen.

„Je kunt me niet arresteren sheriff. Wat heb je er trouwens aan? Je kunt me opsluiten in een van je cellen. Dan komt m’n broer, betaalt borgtocht en dan ben ik er weer uit.” „Je komt niet vrij… ook niet tegen borgtocht.” „Maar dat is tegen de Wet… ”

„Wat voor of tegen de Wet is, beslis ik. Ik ben hier de Wet.”

Hank Fuller begreep dat hij in een moeilijker parket zat dan hij aanvankelijk had gedacht. Toch besloot hij het been stijf te houden.

„Nee sheriff, ik ga niet met je mee. Ik heb uit zelfverdediging gehandeld… ”

Een donderende explosie kwam uit de Winchester van de

sheriff. Vijf centimeter voor de neuzen van Fullers laarzen

ploegde zich een kogel in de houten vloer. .

„Maak je patroongordel los Fuller en laat ‘m vallen,” klonk

scherp de stem van Buster Grant. „Ik tel tot drie. Als je dan

nog niet aan mijn bevel hebt voldaan, gaat m’n volgende

kogel door je maag! ”

„Duivel! ”

„Een… ”

„Dit overleef je niet Buster Grant. Ik krijg je te pakken en

dan… ”

„Twee… ”

„Wees vervloekt… ”

Vlug gespte Hank Fuller de gordel los en deze kletterde met

de zware vijf en veertigers op de grond.

„En nu je handen in je nek en naar de deur wandelen,” zei

Buster Grant kalm. „En denk er aan dat m’n volgende kogel

eerder in jouw rug zit dan die van je vriendjes in de

mijne…”

Razendsnel draaide de sheriff de loop van zijn Winchester naar de deur. Een knipoogje en het verschijnen van een spottende grijns om de lippen van de bandiet die zijn ogen op de klapdeuren had gericht, deed de sheriff tot zijn onverwachte handeling besluiten. Maar het volgende ogenblik vervloekte hij zichzelf. Hij was als het eerste het beste groentje het slachtoffer geworden van een oer-oude, overbekende truc. Als hij de laatste tijd niet zoveel gedronken had, was hij niet zo nerveus geweest, dacht sheriff Grant nog, terwijl hij zich opnieuw naar de bandiet draaide. Natuurlijk was er niemand in de deuropening-Maar sheriff Grant was te laat. De sterke handen van Smash Hank Fuller grepen de Winchester reeds vast, een snelle draaibeweging en de sheriff moest het wapen loslaten. Buster Grant was even zijn evenwicht kwijt, hoewel hij zich

in de volgende seconden reeds hersteld had. Hij deed een greep naar de Winchester, maar reeds suisde de loop van het wapen door de lucht en het metaal trof de sheriff hard tegen oor en slaap.

Buster Grant verloor het evenwicht en sloeg suizebollend tegen de grond. Tijd om zich op te richten, kreeg hij niet. Hank Fuller grijnsde wreed. Hij had het geweer nu bij de loop vast, haalde uit en… de kolf kwam met een vreselijke kracht op de linkerschouder van de sheriff neer, toen hij zich wilde oprichten. Kreunend tolde de sheriff tegen de grond. Nu kreeg hij geen gelegenheid meer om zich op te richten. Meedogenloos sloeg Hank Fuller toe. Als een razende beukte hij met de Winchester op het zich van pijn krommende en over de grond rollende lichaam van sheriff Buster Grant los.

„Mij arresteren wou je ventje? ” brulde hij. „Hier! Hier! ” Buster Grant trachtte onder de vreselijke slagen uit te komen door zich om en om te rollen. Soms gelukte het hem om een moordende slag te ontwijken. Maar meestal niet. En spoedig kon hij niet meer rollen. Hank Fuller sloeg door. Het was duidelijk dat hij maar een doel had, de sheriff dood te slaan.

Buster Grant voelde dat hij het bewustzijn begon te verliezen. Maar boven het getier en gekrijs van de in razernij verkerende Hank Fuller hoorde hij plotseling een gillende vrouwenstem.

„Laat dat hoor je! Laat hem met rust of ik schiet je neer als een hond, Hank Fuller! ”

Vaag hoorde de sheriff een schot. Dan nog een schot. Het hield op met het regenen van kolfslagen op zijn onbeschermd lichaam. Dan verzonk de sheriff in een diepe, weldadige bewusteloosheid.


HOOFDSTUK VII


Hank Fuller, het geweer van de sheriff nog in de handen, staarde met bloeddoorlopen ogen verwonderd, nietbe-grijpend naar Pearl Evans, die bij de klapdeuren stond, een nog rokende Colt in de hand. De bezoekers van de Crazy Horse Saloon hadden overal dekking gezocht. Blaze Sims en Chet Osborne echter niet. Maar ze waagden het niet naar hun Colts te grijpen. Waarom ook? Dat had geen zin. Je schoot toch niet op een vrouw.

„Grijp haar! ” brulde Hank Fuller plotseling tegen zijn beide maats. „Grijp die duivelin! Ze heeft op me geschoten! ”

Dè bandieten keken elkaar eens aan. Ze aarzelden. „Waag het niet om een stap in mijn richting te komen Blaze Sims en Chet Osborne! ” gilde het meisje. „Een stap en ik schiet Fuller neer! ”

Ze had de revolver nu met beide handen vast en had de loop op Hank Fuller gericht. Het meisje was natuurlijk geen goede schutter. Maar de afstand was gering en er zaten nog tenminste vier kogels in de kamers, zo dachten Chet Osborne en Blaze Sims. En het meisje meende wat ze zei. Haar ogen bliksemden en hoewel haar handen sidderden, was ze vastbesloten. Zag Hank Fuller dat dan niet. Maar Hank Fuller was door het dolle heen. Moest hij gehoor geven aan de bevelen van een vrouw? Als hij dit toeliet dan zou hij zich onsterfelijk belachelijk maken. Later zou iedereen hem bespotten. ,Hank Fuller danste naar de pijpen van Pearl Evans. De sterke Smash Hank Fuller gehoorzaamde aan de bevelen van een vrouw.’

„Lafbekken! ” snauwde hij tegen zijn maats. Hij wierp het geweer met kracht tegen de vloer. „Snapper jullie botterikken dan niet dat ze niet durft schieten! Ik zal het jullie bewijzen.”

Hij deed een stap voorwaarts in de richting van het meisje. „Nogmaals, blijf staan Hank Fuller! ” klonk het schril uit de mond van Pearl Evans. „Ik schiet werkelijk…”

Hank Fuller grijnsde. Hij scheen nu vermaak te scheppen in de situatie. Ha, wat bibberden haar handen. Nooit zou ze durven schieten. En zeker niet op de broer van de Black Angel…

Maar Pearl Evans schoot…

De zware Colt in haar handen spoog vuur en gloeiend lood. Hank Fuller voelde een hevige ruk aan zijn sneeuwwitte stetson. De prachtige hoed werd hem van het hoofd getrokken en kwam achter hem neer op de vloer. Twee kleine gaatjes met schroeiranden prijkten in de hoge bol… Een zucht van bewondering ging door de gelagkamer. De bezoekers hadden het vanuit hun veilige schuilplaatsen gezien. Dat meisje kon heel behoorlijk schieten. Het was een gewaagd schot geweest. Niet iedereen zou dat durven. Een paar centimeters lager en je was er geweest. Hank Fuller keek het meisje met afgrijzen in zijn ogen aan. Werktuiglijk gleed zijn hand door zijn dichte stoppelige haardos. Ze had het gewaagd hem de hoed van het hoofd te schieten. Welk een duivelin! Hij werd bleek. Ook Pearl Evans was bleek geworden. Hoe was het mogelijk? Ze had gericht op een punt aan de tegenoverliggende wand zodat de kogel ver boven het hoofd van Hank Fuller in de muur zou dringen. Dit had ze niet bedoeld. Hank Fuller de hoed van het hoofd schieten. O, ze had hem bijna gedood. Een paar centimeters lager en… Ze rilde. Ze had het gevoel dat haar handen de zware, rokende Colt niet langer konden vasthouden. Maar het moest. Ze moest Buster Grant redden. Hank Fuller zou hem gedood hebben, wanneer ze niet ingegrepen had. En dat zou hij nog doen als het haar niet gelukte haar zenuwen in bedwang te houden. Ze had A gezegd en moest B zeggen… Wat zou Hank Fuller nu doen? Hank Fuller deed niets. Hij stond daar maar en gaapte haar aan. Er was geen spottende grijns op zijn gelaat. Hij scheen ook niet van plan te zijn nog een stap te doen. Maar ze konden toch zo niet blijven staan?

Een harde, spottende lach klonk plotseling in de deuropening. Een lach die Pearl Evans maar al te goed kende. En dan klonk de stem van de Black Angel: „Ha, die is goed!

Hé Hank, wat nou? Hé revolverhelden! Drie Coltduivels en die worden in bedwang gehouden door… ha, ha, ha! ” „Neem haar die Colt af Gordon! ” snauwde Hank Fuller, die nu vuurrood was geworden van schaamte door de spottende opmerkingen van zijn broer. Deze scheen echter niet meer bij te kunnen komen. Hank Fuller vloekte en ging als een razende te keer. Hij wilde naar voren komen, maar weer bewoog de Colt in de handen van het meisje. „Ik waarschuw je Hank Fuller… ” klonk het zwak en beverig. Maar Hank Fuller hoorde niet aan de stem van het meisje dat ze een flauwte nabij was. Dat ze beslist niet meer zou kunnen schieten, ook al had ze gewild. Ze zou beslist de trekker niet nogmaals kunnen overhalen. Stel dat ze het lichaam van Hank Fuller werkelijk raakte en hem doodde? Dan had ze een moord op haar geweten… „Doe dat gevaarlijke ding weg Pearl,” klonk de stem van de Black Angel lachend. „Je hebt ‘m nu wel laten zien dat je kunt schieten…”

„Nee,” klonk Pearl’s stem schril en beverig. „Hij… hij…” „Wilde hij je… aanraken? ”

Er klonk boosheid in de stem van de Black Angel. Hij stond nog steeds bij de deur maar deed nu een paar snelle stappen in haar richting.

„Nee… maar hij wil… hij wil Buster… de sheriff vermoorden… ” „De sheriff? ”

Eerst nu kreeg de Black Angel de op de grond liggende gestalte van sheriff Buster Grant in het oog. Zijn gelaat verstrakte.

„Doe die Colt weg Pearl,” klonk zijn stem zacht, maar met

een gevaarlijke klank. „Heeft Hank de sheriff… ”

„Neergeslagen, ja. Hij wilde Buster Grant vermoorden…

doodslaan. Een weerloos man… ik… ”

„Ga naar boven, naar je kamer Pearl. Niemand zal de sheriff

meer aanraken…”

„De dokter moet komen. Ik… ”

„Ik zorg voor de dokter… Ga nu! ”

Pearl aarzelde niet meer. Ze liet de Colt uit haar vingers glippen draaide zich om en liep de trap op naar boven, zoals

de Black Angel haar bevolen had. Maar ze voelde zich vreugdevol gestemd. Ze had Buster’s leven weten te redden. Hij had veel kneuzingen opgelopen, maar dood kon hij niet zijn. Nee, ze was juist op tijd geweest om Hank Fullers misdadige plan te dwarsbomen. Ze wist dat de Black Angel zijn mensen op het hart had gedrukt niets tegen de sheriff te ondernemen. En dat was haar werk geweest. Als zij niet een zekere macht op de Black Angel had kunnen uitoefenen, was Buster Grant allang een lijk geweest. Ze had het spel goed gespeeld. Een spel dat een enorm risico inhield. Ze had zich een masker voorgebonden. Maar als de Black Angel ooit door dat masker heenkeek… dan… Ze rilde, toen ze de deur van haar prachtig ingerichte kamer opende en achter zich sloot. Ze liet zich op het grote bed vallen en liet haar tranen nu de vrije loop. Maar ze stond gauw weer op. Ze hoorde opgewonden stemmen op de straat. Ze stond op, droogde haar tranen en begaf zich naar het openstaande raam. Ze zag hoe Hank Fuller, Chet Osborne en Blaze Sims met gebogen hoofden en strakke gezichten hun paarden losmaakten, in het zadel sprongen en de stad uitreden. Ze reden in een snelle galop en gaven hun paarden ombarmhartig de sporen… Het wagentje van de dokter stond voor de deur van de saloon. Na enige ogenblikken kwam hij naar buiten, gevolgd door de sheriff, die strompelend, leunend op de schouders van twee bezoekers van de Crazy Horse, in he{ wagentje werd geloodst.

Nee, sheriff Buster Grant was niet dood. Hij kon zelfs lopen. Binnen enkele dagen zou hij weer zo goed als hersteld zijn. Hersteld? Maar hij dronk zo verschrikkelijk… En dan moest ze denken aan de woorden van de gewonde in het kantoor van de sheriff. Ze trachtte zich sommige gedeelten van het gesprek te herinneren, dat gestart was toen hij haar de brief van haar zuster in Amarillo, Betty, overhandigde…

„Betty Evans ken ik goed. Niemand in het westen kookt beter dan zij.”

Het was waar. Betty was een eethuisje in Amarillo begonnen en dat was uitgegroeid tot een behoorlijk restaurant.

Alles was echter in het eenvoudige gehouden, want Betty was zelf een eenvoudig meisje en zo zou ze altijd blijven. Toen had Pearl het briefje gelezen, dat in de enveloppe door haar zuster was bijgevoegd. ,Vertel al je moeilijkheden aan brenger dezes, Joe Shawn. Hij is de enige die je kan en zal helpen.’

Pearl had geschreven aan haar zuster hoe de zaken er in Crushy Creek voorstonden. Of ze het Rangerhoofdkwartier wilde waarschuwen. Betty had het geprobeerd. Ze had met de Captain van de Rangers gesproken. Maar die konden niets doen. Nog nooit had iemand kunnen bewijzen dat de Black Angel en zijn bende een misdaad hadden gepleegd. Iedereen wist dat ze de gruwelijkste misdaden hadden begaan, maar niemand kon het bewijzen. En de sheriff van Crushy Creek, zo wist men in het hoofdkwartier te vertellen, was een flinke vent. Als die een aanklacht indiende of met bewijzen kwam… ja, dan…

Betty, impulsief, had de mensen op het hoofdkwartier flink de huid volgescholden, maar was onverrichterzake teruggekeerd. Bij haar terugkeer trof ze tot haar verbazing en haar vreugde Joe Shawn… beter bekend bij vriend en vijand als Stille Joe. Op uitdrukkelijk verzoek van Joe Silent had Betty zijn bijnaam niet in de brief aan Pearl genoemd. Toen had Pearl Joe toevertrouwd wat in Crushy Creek was gebeurd. Ze had hem verteld waarom ze met Buster Grant had gebroken, waarom ze getracht had op goede voet te komen met de gevaarlijke misdadiger die op dit ogenblik in het MiddenWesten rondliep, de geheimzinnige, nooit falende Black Angel…

Hij had niet veel gezegd. Wel had hij gezegd dat hij haar en Buster en Crushy Creek zou helpen. Ze had die belofte met een korreltje zout genomen. Die jongeman met het stugge, zandkleurige haar, het bleke, magere gelaat als gevolg van de diepe crisis waarin hij had verkeerd, had natuurlijk nog koorts. Maar aan de andere kant begreep ze niet dat Betty deze Joe Shawn in haar brief warm aanbeval. „Vertel Joe alles Pearl,” zo had Betty geschreven. „Ik ken hem al jaren. Ik zou niemand weten die je beter uit de puree kan helpen dan hij.”

Pearl moest onwillekeurig lachen. Betty was zo rad van tong. Nooit nam ze een blad voor de mond. Ze flapte er uit wat haar in de gedachten lag. Arme Betty. Ze had er geen idee van hoe gevaarlijk de bandieten waren die op Crushy Creek waren neergestreken. Alleen een grote groep militairen of Rangers zou in staat zijn om de bende desperado’s van de Black Angel op de knieën te brengen. De Black Angel-Niet dat Pearl tot dusver onbehoorlijkheden van de Black Angel had moeten dulden. Nee, hij was zeer beleefd… te beleefd en te hoffelijk soms. Hij had het voorkomen en de manieren van de gentleman-bandiet. Hij was een slanke, goedgebouwde jonge kerel, meestal helemaal in het zwart gekleed. Hij was ongeveer een meter negentig lang, had fijn donker krullend haar, een fijn besneden gelaat en een ietwat gebogen neus. Onder het hoge voorhoofd stonden zijn beide donkere ogen ver uit elkaar. Zijn mond was fraai te noemen, de rode lippen misschien iets te dik voor een man. De bovenlip werd gesierd door een smal, zwart snorretje; op de kin prijkte een goed onderhouden puntbaardje. De ogen van de Black Angel waren misschien het minst opmerkelijk aan de bandiet. Het waren geen wrede ogen. Ze waren melancholiek, dromerig en verraadden nooit wat er in hem omging. Meestal speelde een beminnelijk glimlachje om zijn lippen.

Tegenover Pearl was hij nog steeds de beminnelijkheid zelve. Maar het was slechts een laagje vernis, die hoffelijkheid en beminnelijkheid om een misdadig wezen, gemener, brutaler, meedogenlozer dan wie ook, wist Pearl Evans. Zij had hem goed bestudeerd. Zij had dieper in die donkere ogen kunnen kijken dan wie ook. Zij had daarin die wrede glinstering, die meedogenloze kilheid onder de zachte, fluwelen oogopslag gezien. Wanneer iets hem niet beviel, wanneer hij zich ergerde, wanneer hij alle moeite moest doen om zich te beheersen.

De Black Angel. Zijn ondergeschikten gehoorzaamden zonder morren zijn bevelen. Zelfs zijn broer, Hank Fuller, durfde hem niet te weerstaan. Van hieruit, van Crushy Creek, ondernam de Black Angel met zijn bende strooptochten door het uitgestrekte land. Soms bleven ze wel drie weken weg. En later hoorden de mensen in Crushy Creek, dat er weer een verrassende overval op een trein had plaatsgevonden, dat een Bank was leeggeroofd of dat een bende er met de lonen van het een of andere grote mijnbedrijf vandoor was gegaan. En de mensen wisten voor zichzelf dat de Black Angel en zijn bandieten het hadden gedaan, maar nooit waren er bewijzen. De Black Angel had nu practisch de gehele vruchtbare vallei in zijn bezit. Hij had vele veedrijvers aangenomen. De zaken in het stadje bloeiden op. Kleine handwerkslieden kregen veel werk. De Black Angel had op een lage heuvel een prachtig huis laten bouwen. Maar er kwamen ook steeds meer bandieten. Snelle Coltmannen die gehoord hadden dat de Black Angel zich hier ophield. Maar de Black Angel nam niet iedere Coltman, die zich kwam aanbieden, aan. Hij onderwierp hen aan een strenge proef. Ze moesten al heel wat presteren, wilden ze opgenomen worden in de bende. De Black Angel vormde speciale ploegen. Coltmannen die ook verstand hadden van vee, kregen de opdracht om naar het zuiden te gaan, koeien te stelen van de grote ranchers over de grens en die dan naar de vallei te brengen. Vandaar werden ze, nadat ze overgemerkt waren, tegen flinke prijzen op de markten in de States verkocht. Een andere ploeg was gespecialiseerd in bankovervallen. Weer een andere ploeg plunderde treinen. Nu eens was de ene, dan weer de andere ploeg bandieten op het pad der misdaad. Soms ook twee ploegen tegelijk. De Black Angel, Charlie Crow en Two Gun Saxon leidden de ploegen bandieten. De Black Angel ging zelf niet zo vaak meer op stap. Alleen bij zeer gevaarlijke en moeilijke karweitjes was hij van de partij. Dan liet hij de leiding niet over aan Charlie Crow of Two Gun Saxon, twee bandieten van wie verteld werd dat ze in het trekken van de Colts hun chef evenaarden.

Charlie Crow had nog voor een kwart Indiaans bloed in de aderen. Hij was een stevig gebouwde, zeer bruin getinte veertiger. Hij had een arendsneus en scherpe, zwarte ogen die enigszins loensden. Zijn armen waren lang en gespierd, zijn benen krom als hoepels en te kort voor zijn lichaamsaf-metingen. Zijn handen waren groot, maar zeer slank. Two Gun Saxon was groter dan Charlie Crow en goed gebouwd. Hij was in tegenstelling tot de donkere Charlie zeer licht van huidskleur. Evenals Hank Fuller was hij zeer op zijn voorkomen gesteld. Hij droeg altijd schone en smetteloze kleren. Een knappe jonge kerel van ongeveer acht en twintig jaar. Zijn ogen hadden een bleek-blauwe kleur. Zelfs als hij, hetgeen sporadisch voorkwam, lachte dan tachten die ogen niet mee. Ze bleven kil en koud als het blauwe uitspansel op een heldere winterdag. En toen het meisje daaraan dacht, aan de macht die de Black Angel en zijn bandietenbende vormde, werd het haar weer droef te moede. Wie zou deze sterke bende kunnen verdrijven? Wie kon een eind maken aan de heerschappij van de Black Angel? Hij had haar verteld dat hij grote plannen had. Dat hij overal in de staat stromannen ging omkopen en dat hij op die manier dacht Gouverneur te worden. Een misdadiger als gouverneur. Maar soms had het meisje het gevoel dat het deze bandiet nog zou gelukken ook. Hoe zou alles verder gaan? Tot nog toe was het haar gelukt om te voorkomen dat de bandieten Buster Grant ,opruimden’ zoals zij het noemden. Nog steeds had de Black Angel zijn mannen niet opgedragen om ervoor te zorgen dat Buster Grant een ,ongeval’ overkwam. Ook nu had de Black Angel ingegrepen en zich nog wel tegen zijn eigen broer gekeerd. Hij had beloofd om Buster Grant te zullen sparen mits zij haar belofte nakwam. En zij, Pearl Evans, had beloofd als tegenprestatie met hem te zullen trouwen. Met Gordon Fuller, de Black Angel, de meedogenloze bandietenkoning. Hij wilde aanvankelijk onmiddellijk met haar trouwen, maar ze had hem gesmeekt om haar de tijd te geven zich op een huwelijk met hem voor te bereiden. Dat had hij toegestaan. Ze had gedacht dat zich wel een oplossing voor het overeengekomen tijdstip van het huwelijk zou voordoen, maar die oplossing kwam niet. Met schrik bedacht ze dat precies over dertig dagen dat tijdstip zou zijn aangebroken. Over een maand… Ze had er aan gedacht zelfmoord te plegen op de dag voor het huwelijk. Maar daarmee was het leven van Buster Grant

niet gered. Buster, die ze boven alles liefhad en die nu bezig was zichzelf ten grave te dragen door steeds meer te drinken. Die zichzelf in het graf dronk. En dat had de Black Angel natuurlijk ook allang door. Maar wat kon ze doen? Ze kon hem niets zeggen. Ze kon hem niet vertellen dat ze van hem hield, dat ze beloofd had met de Black Angel te trouwen om hem het leven te redden. Als ze dat deed, dan zou Buster Grant de bandietenbende te lijf gaan en… die schurken zouden hem doden…

Het was hopeloos. Ze liep langzaam terug, liet zich in een gemakkelijke stoel vallen en liet haar tranen opnieuw de vrije loop…


HOOFDSTUK VII


„Je moest niet zoveel zuipen Buster,” zei Joe Shawn, die in een oude rieten stoel in het smerige sheriffkantoor zat. Zijn krachten waren verwonderlijk snel teruggekeerd. Joe had zelf ook alles gedaan om zo snel mogelijk weer zijn krachten te herwinnen. Hij had veel en goed gegeten en had veel gerust. Hij kon nu alweer behoorlijk lopen. Zestien dagen waren verstreken sinds de sheriff in een half-bewuste-loze toestand en verschrikkelijk toegetakeld was teruggebracht naar zijn kantoor. Het had een week geduurd voordat hij weer behoorlijk kon lopen. In die week had hij meer gedronken dan in de vier daaraan voorafgaande weken samen. En ook daarna was er nauwelijks een moment geweest dat hij helemaal nuchter was. Buster Grant had de nederlaag, die hij in de saloon van Joe Porter had moeten incasseren, niet te boven kunnen komen. Hij schaamde zich diep dat hij zich door zulk een bekende truc had laten overmeesteren. Hij had gehandeld als het eerste het beste groentje. Joe had geprobeerd de man der wet ervan te overtuigen dat iedereen er wel eens intippelde, maar de sheriff had gezegd dat hij snel aan het aftakelen was en dat dat ook maar het beste was. Toch probeerde Joe het steeds weer om Buster Grant op de been te helpen.

„Dat heb je al zo vaak gezegd,” snauwde Buster Grant met

de stoppels van een week op kin en wangen.

„Dat heb ik,” gaf Joe toe, die zich vandaag weer helemaal

fit voelde. „Maar ik zeg dat omdat je nuchter moet wezen

om je plicht te doen. Tenslotte loopt Hank Fuller nog op

vrije voeten. Hij is nog niet gearresteerd zoals je plicht je

voorschrijft.”

Het was tien uur in de ochtend en sheriff Buster Grant had reeds weer een paar flinke glazen whisky door het keelgat laten glijden. Buster Grant begon schamper te lachen. „Komediant,” zei hij schor. „Kijk eens naar m’n handen.” Hij hield ze voor zich uitgestrekt. Ze beefden alsof hij koorts had.

„Hou dan op met zuipen.”

„Waarom? Jongen, geloof me,’ het heeft geen zin meer voor mij om nog tegen dat schoelje op te treden. Ik zou me nog belachelijker maken dan ik al ben. Iedereen weet hoe Buster Grant als een groentje handelde. Zelfs de burgers van de stad lachen me uit. Ik snap nog niet goed waarom de Black Angel me als sheriff laat zitten en me niet vervangt… ” „Wel… als je er zo over denkt Buster Grant, dan zal ik vanavond maar alleen gaan… ” „Wat bedoel je? ”

„Hank Fuller heeft me bijna vermoord. Verder heeft ie Injun-Mac vermoord die mij in feite het leven heeft gered. Die arme Mac zal eerst rust in zijn graf vinden wanneer hij weet dat Hank Fuller gekregen heeft wat hij verdiend.” Sheriff Buster Grant knipperde met de rood-omrande oogleden.

„Bedoel je datje Hank Fuller… ”

Ik ga het vanavond met ‘m uitschieten als jij ‘m niet wilt ? rresteren.”

Buster Grant barstte in een luide schaterlach uit. „Jij… jij wilt het… met ‘m… uitschieten? Man, laat me niet lachen. Hank Fuller is een duivel op de Colt enne… zelfs al zou het je gelukken om ‘m vol lood te jagen, dan sturen z’n maats jou het volgende ogenblik met ‘m mee op reis naar de hel…”

„Dat zal ik moeten riskeren.”

„Man, je bent stapelgek. Denk je dat ik toelaat dat je zelfmoord pleegt? ”

„Als je denkt dat ik op die manier zelfmoord pleeg, dan kun je dat slechts verhinderen door je plicht te doen.” „En die is? ”

„Hank Fuller arresteren, de rechter uit Amarillo te laten halen, en een proces te voeren. Ik doe dan met je mee. Je hebt nog wel een ster over. Je hebt het recht om mij als hulpsheriff te benoemen.”

Buster Grant keek de tenger gebouwde man met de rustige grijze ogen met groeiende verbazing aan. Lange tijd zei hij niets. Eindelijk stamelde hij: „Ik geloof waarachtig datje meent watje zegt.” „Natuurlijk meen ik het.”

„Je bent een vreemde snuiter,” zei de sheriff hoofdschuddend.

„Best mogelijk,” antwoordde Joe glimlachend. „Maar we zouden samen eens kunnen proberen om de Wet in deze stad weer te laten gelden. Als jij zo doorgaat Buster Grant, dan ben je over een maand een wrak en ga je zonder strijd de laan uit. Het is eervoller om strijdend ten onder te gaan, vind je ook niet? Misschien zijn we vanavond allebei dood. Maar niemand zal dan kunnen zeggen, dat sheriff Buster Grant een lafbek was.” „Hm…”

„Ook Pearl Evans niet… ” „Laat die vrouw buitenspel! ”

Sheriff Buster Grant moest telkens aan Pearl denken. Ze had hem het leven gered en eigenlijk moest hij haar bedanken. Waarom had ze het gedaan? Joe Shawn had reeds eerder haar naam laten vallen, maar hij had de tengere man bits de mond gesnoerd.

„Zoals je wilt. Ik heb denk ik echter een plannetje waardoor we er vanavond toch zonder kleerscheuren vanaf kunnen komen en de buit kunnen binnenhalen.”

„Zo? ”

„Ja. Jij gaat de voordeur binnen van de kroeg. Daar zal Hank Fuller wel zitten. Ik heb gehoord dat ie daar iedere avond is. Kan ik via een achterdeur de gelagkamer binnenkomen? Dan neem ik van daar de kerel onder schot.” „Kun je behoorlijk schieten met een… ” Er klonk plotseling een schot. Sheriff Buster Grant schrok hevig. Dan nam hij de rest van de sigaret uit de mond, die hij zojuist had aangestoken. De sigaret was doormidden geschoten. Hij staarde naar de man in de gemakkelijke stoel, die daar nog even kalm zat als een paar seconden voordien, toen de sheriff hem die vraag stelde. Sheriff Buster Grant had die tenger gebouwde vreemdeling niet de Colt zien trekken, die de man achteloos tussen de broeksriem op de linkerheup had gestoken. Nu was hij bezig om een nieuwe patroon in de lege kamer van de Colt te duwen. Sheriff Buster Grant krabde zich over de stoppelige kin. Die knaap kon inderdaad schieten. Duivels en hoewel hij zijn ogen op de man had gevestigd toen hij de vraag stelde of deze kon schieten, had hij zelfs niet gezien hoe die Joe Shawn zijn wapen trok. Die kerel kon een Colt razendsnel trekken. Als een snelle Coltduivel… of… had hij de flitsende beweging van Joe Shawn’s hand niet gezien omdat zijn ogen minder werden als gevolg van het vele drinken? Reageerden ze niet meer zo vlug? Aan de andere kant… nee, deze knaap was bijzonder snel in het trekken van een Colt en hij schoot haarzuiver…

„Je schiet behoorlijk,” zei sheriff Buster Grant en hij nam nog een slok whisky.

„Dus we gaan vanavond naar die kroeg en arresteren Hank Fuller? ”

„Ik weet het niet,” antwoordde Buster Grant peinzend. „Wat doen we als we Fuller hebben gearresteerd? ” „Zoals ik al zei, de rechter uit Amarillo halen.” „En hoe wou je die halen? ” „Ik rij er heen.”

„En dacht je dat de Black Angel dat toeliet? ” „Dat merk ik wel.”

„De Black Angel en zijn schurken zullen ons belegeren.” „Misschien. Maar we hebben een beste troef.” „Hoe bedoel je? ”

„We zeggen dat we Hank Fuller koud maken als geprobeerd wordt om de schurk uit de gevangenis te halen.”

„En als ze toch aanvallen? ” „Dan zien we wel weer.” „Jij praat makkelijk.”

„Waarom niet? Als we niks doen gaan we zeker naar de haaien.”

Sheriff Buster Grant knikte.

„Als we wat doen, hebben we in ieder geval een kansje. Hoe dan ook, we nemen een heleboel van die bandieten met ons mee wanneer ze mochten besluiten om ons te belegeren nadat we Hank Fuller te pakken hebben.” De sheriff knikte weer. Hij dacht weer aan Pearl Evans. Steeds weer trachtte hij een reden te bedenken van Pearls vreemd optreden. Ze hield niet van hem. Waarom was ze dan tussen beiden gekomen? Soms vroeg hij zich af of hij er met Shawn over zou praten, maar hij was niet van het soort dat anderen in zijn ziel liet kijken. Het was waar wat die tengere vreemdeling zei. In ieder geval was het beter strijdend ten onder te gaan dan hier blijven zitten en drinken en afwachten tot de dood zich over hem ontfermde. Hij keek Joe Shawn aan.

„Je weet dus heel zeker dat je hulpsheriff wilt worden? ” „Ja. Hank Fuller zal boeten voor zijn misdaden.” Sheriff Buster Grant knikte.

„We zullen het proberen,” bromde hij. „Ik zal je een ster geven.”

Hij stond op, rommelde wat in een bureau-lade en spelde

Joe vervolgens een glinsterende ster op de borst.

„En nou ga je miniseren met drinken,” zei Joe Shawn.

„Direct helemaal er mee ophouden zou een averechtse

werking hebben.”

Buster Grant knikte.

„Weet ik,” bromde hij. „Wel, misschien slechts tot vanavond… ” „Waarom? ”

„Misschien krijgen die bandieten ons vanavond wel te pakken.”

„Als alles meeloopt niet.” De sheriff haalde de schouders op.

„We zullen in ieder geval bespreken hoe we het doen,” zei

hij. „Ik zal eerst met Joe Porter gaan praten. Hij moet ervoor zorgen dat jij door de achterdeur naar binnen kunt. Verder zal ik levensmiddelen inslaan. Je kunt nooit weten.” Joe knikte.

„En hoe staat het met je munitievoorraad? ”

„Je hebt gelijk… daar moet ik ook aan denken. Maar ik kan

niet alles depen… ”

„Ik ga met je mee.”

„Zou het niet beter zijn als je hier bleef? ”

„Nee. En ik doe m’n ster op. Dan weten de mensen

onmiddellijk datje een assistent hebt gekregen.”

„Maar als we nu een paar mannen van de Black Angel

ontmoeten? Dan krijgen we direct herrie. Stel je voor dat

Hank Fuller verneemt dat jij m’n assistent geworden bent.

De mensen hier in het stadje kletsen honderduit. Zodra ze

je zien met een ster worden de bandieten ingelicht… ”

„Ik hoop dat Hank Fuller nieuwsgierig wordt en ons

tegemoet komt,” zei Joe koeltjes. „Dat bespaart ons de

moeite om vanavond naar die kroeg te gaan en ‘m daar te

arresteren… ”

„Hoe bedoel je? ”

„Dat is toch duidelijk. We arresteren ‘m dan op straat.”

„Man, dat gaat niet. Hank Fuller is wel niet de snelste

Coltman van die Black Angel-bende, maar er zijn altijd wel

een stelletje van z’n vrienden om ‘m heen.”

„Jij schiet behoorlijk met je Winchester en ik met m’n

Colt.”

De sheriff keek de tengere man in het blauwe katoenen hemd op de zwarte broek peinzend aan en schudde zijn hoofd.

„Jij bent een ijskouwe Joe Shawn. Je beseft toch wel goed tegenover wie je komt te staan? Tegenover de snelste revolverduivels van het MiddenWesten. Kerels, die net zo snel hun Colt trekken als eens een Doe Durango, een Sundown McNamar, een Wild Buck Mundo, een Stony Bracken, een Charlie Price… heb je wel eens van die bandieten gehoord? ”

Joe knikte zonder een spier van z’n gelaat te vertrekken. Of hij van die mensen had gehoord. Van die duivels in

mensengedaante. Hij had zelf met hen afgerekend. Maar zulke bliksemsnelle bandieten als een Durango en een Charlie Price zouden niet alle schurken van de Black Angel zijn. Hij had die kerels de baas kunnen blijven. Met Doe Durango had hij geluk gehad, veel geluk, was nog altijd Joe’s mening. Trouwens, het gevecht met al die kerels was een dubbeltje op z’n kant geweest. Misschien dat die Black Angel met Durango te vergelijken was. Misschien dat een Charlie Crow en een Two Gun Saxon heel wat presteerden met een Colt.

Maar, Joe kende deze schurken niet. Hij had wel gehoord dat de namen van de Black Angel, Charlie Crow en Two Gun Saxon aan vele kampvuren in het westen en in vele saloons met ontzag werden genoemd. En… in tegenstelling met de gewoonlijke eenstemmige mening over een Softy Love of een Stille Joe waren nu verdeeld. Zeker de helft van de mensen oordeelde dat Stille Joe en Softy Love het misschien met Charlie Crow en Two Gun Saxon wel zouden klaren, maar niet met de Black Angel. Er werd verteld dat de Black Angel de zoon van de legendarische bandietenkoning van het zuidwesten van Texas, King Fisher, was. Dat de toen nog jeugdige Black Angel even snel zijn wapens kon trekken als de grote King, toen deze op een ongelukkige wijze aan zijn eind kwam door een trap van een wild paard. Men zei dat de toen nog jonge Black Angel nog niet de leiderscapaciteiten bezat om diens enorme bende in stand te houden. Hij was toen nog een jonge knaap geweest, die meer van feestvieren hield dan van leiding geven aan een grote troep schurken. En het was zo dat de bende van King Fisher destijds in een aantal groepen uiteen was gevallen, die elders weer verder verstrooid werden. Joe wist dat het niet onmogelijk was dat de Black Angel een zoon van King Fisher was. De Black Angel moest een grote, goedgebouwde donkere jonge kerel zijn. King Fisher was dat ook geweest.

„Joe Silent heeft hen allemaal te pakken gekregen,” zei sheriff Buster Grant. „Een wonder, die Stille Joe. Ik had die knaap graag eens willen ontmoeten. En dan z’n beide vrienden. Softy Love en El Caballero. Fijne kerels moeten

het zijn, die zich vrijwillig tot taak hebben gesteld om de

bandieten in het middenwesten te bestrijden.”

„Als die drie hier nou eens kwamen, dan zou er spoedig een

eind komen aan de heerschappij van de Black Angel, dacht

je ook niet Grant? ”

De sheriff schudde het hoofd.

„Nee,” zei hij langzaam. „Weet je Shawn, ik heb Charlie Crow en Two Gun Saxon zien schieten. En Chet Osborne en Trigger Buggs. En Oklahoma Kelly en Dynamite Jack Sarton. Ze schoten om een prijs van vijfduizend dollars die de baas had uitgeloofd. Tenslotte bleven alleen Charlie Crow en Two Gun Saxon over. En uiteindelijk won Charlie Crow. Maar je zou het geen winnen kunnen noemen. Al de anderen, die ik noemde, hadden met een beetje meer geluk de eerste prijs kunnen hebben. Ze schoten allemaal even goed. Misschien dat Charlie Crow en Two Gun Saxon net dat heel kleine beetje meer vingervlugheid hadden dat een gevecht kan beslissen… nee, Shawn, misschien zijn Stille Joe, Softy Love en El Caballero van hetzelfde kaliber, maar vlugger? Dat geloof ik nooit.” „En de Black Angel? ”

„Die heb ik nooit zien schieten. Maar hij moet boven zijn mensen staan. Hij is de zoon van King Fisher… hij heeft dezelfde haast bovennatuurlijke gave van zijn vader geërfd. De gave van het leiding geven en sneller en feillozer te schieten dan wie ook…” Joe knikte.

„Misschien begrijp je nu pas goed wat je je op de hals haalt? Je kunt nog terug… ”

„Terug heeft geen zin. We doen wat we hebben afgesproken sheriff.”

„Je bent een moedige snuiter Joe Shawn. Of een grote dwaas. Net als ik overigens.” „Het zal gauw genoeg blijken of we dwazen zijn.” „Ben je daar nog niet van overtuigd man? Denk je werkelijk dat we een kans hebben? Nee, naar alle waarschijnlijkheid liggen we morgen al op onze dooie rug… ” „Morgen is het vandaag van gisteren… ” „Jij leeft bij de dag he? Je schijnt je nooit zorgen te

maken.”

„Nee, dat is niet goed, zo heb ik zo langzamerhand gelêerd.

Soms ben je al doodverklaard en toch blijf je leven.”

„Je bedoelt… jezelf toen Injun-Mac in de Crooked

Canyon…”

„Precies.”

„Je bent een van de honderd die met vijf kogels in z’n bast er weer bovenop komt.”

„Wel een op de honderd is een kans. Een kans op de honderd om de Wet in dit gebied te herstellen en er zelf levend vanaf te komen.”

„Je bent een onverbeterlijke optimist en een dwaas,” bromde de sheriff. „We zijn vanavond al zwaar van het lood.”

„Ik ben niet van plan om lood te slikken vanavond,” zei Joe Shawn glimlachend. „Ze hebben me juist van vijf kogels bevrijd. En ik vind het rechtvaardig dat de kerel, die ze in me schoot, nu zelf eens ondervindt wat het betekent vijf van die stukken lood te moeten slikken. Of anderen van zijn soort…”

Sheriff Buster Grant schudde het hoofd.

„Je bent de vreemdste snuiter die ik ooit heb ontmoet,”

bromde hij. „Maar laten we gaan doen wat we van plan

waren.”

Hij wierp een blik in het rond alsof het de laatste maal was dat hij de vertrouwde dingen in dit vertrek zag. Dan stapte hij naar buiten, een machtige figuur nog, gevolgd door de slanke vreemdeling, die een vuile schapenleren jas had aangetrokken en een door weer en wind verweerde stetson, ietwat achterover, op zijn zandkleurig haar had geplaatst. Twee mannen hadden de strijd aangebonden tegen de grootste en gevaarlijkste bandietenbende, die sinds de afgelopen vijf jaar in het middenwesten had geheerst. Niemand zou hen ooit een kans van slagen hebben gegeven. Zelfs al was Stille Joe een van die twee mannen…


HOOFDSTUK IX


Blaze Sims en Chet Osborne, Hank Fullers onafscheidelijke vrienden, waren vandaag en morgen vrij. Zaterdag en zondag. Maandag moesten ze met een aantal andere bandieten naar de grens van Mexico om een grote kudde koeien in ontvangst te nemen en naar de vallei te brengen. Dat zou met elkaar ongeveer een maand in beslag nemen en daarom hadden Blaze Sims en Chet Osborne besloten om vandaag en morgen eens flink te gaan feestvieren of met andere woorden te gaan drinken en schreeuwen en schieten en de stad op stelten te zetten. Hank Fuller wilde aanvankelijk ook meegaan, maar zijn broer riep hem terug omdat er blijkbaar nog iets te regelen was. Hank Fuller zei dat Blaze en Chet maar moesten gaan en dat hij hen wel zou volgen. Er was trouwens nog een aantal schurken, die naar de stad wilden. Hoofdzakelijk kerels, die evenals Hank Fuller en zijn beide maats aangewezen waren om de grote kudde te halen. Het scheen een groot karwei te zijn want Charlie Crow zou de leiding hebben.

Blaze Sims was de eerste die de sheriff en zijn nieuwe helper zag. Ze kwamen uit de winkel van Jim Orden en sleepten een paar zakken mee, welke ze aan de zadels van hun paarden bonden. Toen ze daarmee klaar waren, gingen ze opnieuw de winkel in om even later weer terug te komen met twee zakken.

Blaze Sims en Chet Osborne hadden hun paarden ingehouden en keken toe. Er waren ook een paar bewoners van Crushy Creek die Buster Grant en die tengere vreemdeling gadesloegen. Ze hadden opgemerkt dat die vreemdeling in wiens lichaam Hank Fuller enkele weken geleden vijf kogels had gejaagd een ster droeg. Dus Buster Grant had die vreemdeling tot hulpsheriff benoemd? Maar het vreemdst vonden ze dat de sheriff en die vreemdeling zoveel inkochten bij de winkelier. Wat zou er in die zakken zitten?

„Zie je dat die snuiter een zilveren ster draagt? ” zei Chet

Osborne.

„Ik heb m’n ogen niet in m’n zak zitten,” bromde de grote Blaze Sims.

De stekelige opmerking van Blaze Sims negerend, ging Chet voort: „Ik geloof nooit dat Hank het daarmee eens is.” Blaze haalde de machtige schouders op. „Als die vent zo stom is om hier te blijven, moet ie het zelf weten. Hij had er beter aan gedaan direct te vertrekken. Dan had ie ‘n kans gehad om z’n vege lijf te redden. Hank zal ‘m wel opnieuw vol gaten schieten. En dan komt ie er zeker niet meer bovenop. Kom, ga mee.” Maar Chet schudde zijn hoofd.

„Die snuiter moet toch zelf ook weten wat ‘m boven het hoofd hangt door hier te blijven. En toch heeft ie ‘n ster van de sheriff aangenomen. Da’s gek.” „Waarom? ” vroeg Blaze Sims.

„Waarom? ” bitste Chet Osborne. „Tjonge, je kunt wel merken dat jij het buskruit ook niet uitgevonden hebt. Zou jij als je in de schoenen van die kerel stond, hier zijn gebleven en een sheriffster hebben aangenomen? ” Blaze Sims krabde zich op het hoofd. „Nee,” zei hij eindelijk. „Ik geloofd dat ik ‘m direct gesmeerd zou hebben.”

„Precies. Maar die kerel doet dat niet. Is dat niet vreemd? ”

„Ja. Maar misschien is ie gek? ”

„Onzin.”

„Wel, laten we dat raadseltje straks aan Hank opgeven als ie komt. Ik heb zin in een whisky. Kom mee naar de kroeg.” „Nee, ik wil er wat meer van weten. Ik snap trouwens ook niet dat die sheriff zoveel spullen koopt. Kom mee. En ik doe het woord.”

Blaze Sims wilde eerst nog tegenpruttelen, maar hij zweeg en volgde de kleine Chet, die naar dë sheriff en zijn helper reed.

Sheriff Buster Grant droeg juist de laatste zak met meel naar zijn paard en legde deze op de rug van zijn paard. Hij nam de stetson af en veegde met de hand het zweet van zijn voorhoofd.

„Ik wist nooit dat je zo’n stevige eter was sheriff,” klonk de

dunne stem van de kleine Chet Osborne spottend. Buster Grant, die de beide bandieten nog niet opgemerkt had, draaide zich langzaam om. De stem had hij onmiddellijk herkend. Chet Osborne, een van de gevaarlijkste desperado’s van de Black Angel-bende. Natuurlijk, de kolos van een Blaze Sims was er ook.

„Zo, wist je dat niet,” zei de sheriff langzaam. „Nee, ik dacht dat je alleen van de drank leefde.” Buster Grant voelde het bloed naar zijn wangen stijgen. Als hij aan iemand een hekel had dan was het aan die kleine venijnige Chet Osborne. Het liefst zou hij de kerel van zijn paard hebben gesleurd en zijn vuisten in diens ribben hebben geplant.

„Maar daarover wilde ik het eigenlijk niet met je hebben dieriff,” ging de kleine man spottend voort. „Ik zie datje je een helper hebt aangeschaft. Sinds wanneer is het bij de Wet veroorloofd om een paardendief in dienst te nemen? ” Blaze Sims begon te grinniken. Die Chet. Dat was een lastige vraag voor de sheriff. Enige bewoners van het stadje waren ook naderbij gekomen. Anderen waren in de deuropeningen van hun huizen gebleven. Buster Grant’s ogen vernauwden zich tot spleetjes.

„Ik ben mij er niet van bewust, dat ik een paardendief als helper heb aangenomen Chet Osborne,” zei hij zo kalm mogelijk.

„Toe nou sheriff. Je weet dat ie Hank Fullers paard wou stelen.”

„Dat heeft Fuller gezegd, jawel.” „Nou? ” „Wat ,nou’? ”

„Je zegt zelf dat ie een paardendief is. Je geeft het toe… ” „Ik geef niets toe. Ik ben van mening dat de man, die ik als hulpsheriff van Crushy Creek heb benoemd, geen paardendief is, doch integendeel volkomen betrouwbaar.” „Dus jij beweert dat Hank Fuller een leugenaar is sheriff? ” „Ik beweer niks, maar persoonlijk denk ik dat Fuller gelogen heeft. En die gedachte blijf ik houden totdat het tegendeel bewezen wordt.”

„Ik en Blaze zijn getuigen. Wij hebben gezien dat die

schobbejak Hanks paard stal.”

„Jullie hebben geluk… heel veel geluk jochies, dat ik nu een ster draag,” klonk plotseling zacht de stem van de man in de schapenleren jas, die tot nog toe slechts geluisterd had naar het gesprek. „Het is niet m’n gewoonte om me te laten uitmaken voor een paardendief en een schobbejak.” „Hoe noem jij ons? ” bromde Blaze Sims. Hij gleed van zijn paard en deed een paar stappen naar voren. Zijn ogen glinsterden gemeen en hij had zijn machtige vuisten gebald. „Je hebt allemachtig grote oren,” zei Joe zonder zich te bewegen. Hij stond ongeveer twee pas van de houten winkel verwijderd, de armen over de borst gekruist, de oude stetson enigszins achterover op zijn hoofd. „Je kunt mij niet wijsmaken dat je niet hebt verstaan wat ik heb gezegd.” De toeschouwers hielden hun adem in. Direct moest het gebeuren. Direct sloeg die geweldige Blaze Sims toe en die slanke vreemdeling, die door de sheriff blijkbaar als hulpsheriff was benoemd, zou het niet na vertellen. Het was bekend dat Blaze Sims over geweldige krachten beschikte. Die kerel was in staat om een man met een klap van zijn vuisten dood te slaan. En als het Blaze deze keer niet in een keer gelukte, dan zou hij weer toeslaan en nog eens wanneer het dan nog nodig was. Blaze Sims ging door net zolang tot zijn slachtoffer had opgehouden te ademen. „Geen flauwe kul Blaze,” riep de kleine Chet Osborne en hij gleed van zijn paard. Hij kende Blaze als een driftkop en als de kolos die tengere vreemdeling voorgoed het zwijgen zou opleggen met een paar stoten van zijn machtige vuisten dan zou de Black Angel hem, Chet, wel eens op het matje kunnen roepen. En als je op het matje geroepen werd bij de Baas, dan was je er niet best aan toe. Bovendien had de Black Angel Chet al een keer een wenk gegeven dat ie een beetje op Blaze moest letten en ervoor moest zorgdragen dat deze niet te veel op z’n eigen houlje handelde… „Jochies heeft ie gezegd! ” brulde Blaze Sims. „Hij heeft mij ‘n jochie genoemd. En dat neemt Blaze Sims nooit. Van niemand. Hier… pak aan krielkip! ”

Buster Grant sidderde. Hij was als verlamd. Het ging allemaal zo vlug. Hij wilde tussenbeide komen, maar zijn

benen weigerden hem de dienst. Vroeger zou hij onmiddellijk hebben gehandeld. Maar hij was de oude niet meer sinds hij zoveel dronk.

Ook Chet Osborne was te laat. Als een briesende leeuw schoot de kolos op de tengere vreemdeling af. En het was vreemd… het was haast niet te geloven, maar die man in zijn schapenleren jas deed geen enkele poging om uit te wijken voor het geweld dat hem dreigde te verpletteren. „Ga opzij Joe! ” schreeuwde de sheriff. Maar het volgende ogenblik stortte de kolos zich reeds met als molenwieken maaiende armen op de nieuwe hulpsheriff. Eigenlijk kon niemand later precies navertellen wat er gebeurd was. Wel meenden sommige toeschouwers dat zij de man in zijn schapenleren jas bliksemsnel hadden zien doorbuigen en het volgende ogenblik vloog het lichaam van de kolos dat op de hulpsheriff neerkwam, weer omhoog en… klonk er een afschuwelijk krakend geluid. Het was niet te geloven. Het moest echter zo gebeurd zijn. Blaze Sims was over het hoofd van de tengere man gevlogen, als door een onzichtbare veer opgetild. Hij suisde met het hoofd vooruit naar het grote, vaalgrijze paard. Het grote paard met het veel te grote hoofd en de lange oren strekte plotseling razendsnel de achterbenen en ving Blaze Sims op zijn flitsende hoeven op. Blaze Sims had heel veel pech dat die machtige achterhoeven van de grote Sam juist zijn hoofd raakten. En al was Blaze Sims’ schedel nog zo dik, tegen het geweld van die snelle en sterke hoeven van de trouwe Sam, was het niet bestand. Zwaar viel het machtige lichaam van Blaze Sims in het stof van de straat. Er heerste een doodse stilte. Iedereen stond met starre ogen te kijken naar het stille lichaam van Blaze Sims. Enkelen, die van dichtbij getuige waren geweest van deze kortstondige vechtpartij zagen de verpletterde schedel van de kolos, waaruit het bloed gutste. Buster Grant keek naar de dode bandiet alsof hij zijn ogen niet kon geloven. De eerste die de stilte verbrak was een groot vaalgrijs paard. Zijn lange oren bewogen en dan stiet het een triomfantelijk gehinnik uit. Kennelijk was het grote dier blij zijn meester te hebben kunnen helpen. Een gevecht op leven en dood

met deze kolos zou voor Stille Joe wel eens in het nadeel hebben kunnen aflopen. Joe had dit niet verwacht. Zo’n dood had hij de kolos niet toegewenst. Hij had een langdurig gevecht verwacht waarvan de uitslag twijfelachtig zou zijn geweest. Ook hij staarde naar de bloedende reus die het einde zijner levensdagen had gevonden door de snelle sterke hoeven van Sam.

Plotseling draaide hij zich als het weerlicht om. Instinctief voelde hij dat er gevaar dreigde. Hij wist onmiddellijk van welke kant dat gevaar dreigde. Dat kwam van de kant van… Chet Osborne.

Chet Osborne was even met stomheid geslagen geweest. Aanvankelijk weigerde hij te geloven dat zijn grote bandietenkameraad dood was. Maar toen hij de verpletterde, bloedige schedel van Blaze Sims lang genoeg had gezien om tot de conclusie te komen dat de reus zelfs door geen toverkracht meer tot nieuw leven zou worden gewekt, toen handelde Chet Osborne razendsnel.

Die tengere kerel in zijn schapenleren jas en die vaalgrijze, monsterlijke knol waren verantwoordelijk voor Blaze Sims dood. Die kerel, die het had gewaagd zich met een zilveren ster te smukken, die een geweldig geluk had gehad. Eerst door met vijf kogels in zijn bast toch nog aan de grijpende vingers van de dood te ontkomen en nu doordat zijn paard hem had geholpen. Nooit zou die man het tegen Blaze Sims hebben kunnen opnemen,.zo wist Chet Osborne. Hij stiet een dunne, scherpe kreet uit. Zijn ogen glinsterden van moordlust toen zijn handen als de koppen van giftige slangen naar de grepen van zijn Colts vlogen. Nijdig rukte hij ze uit de holsters en…

Twee schoten klonken haast als een. Twee schoten maar ze waren niet afkomstig uit Chet Osborne’s razendsnelle Colts. Het was gewoon een wonder dat die vreemdeling een rokende Colt in de hand hield terwijl hij, Chet Osborne geen kracht meer in zijn handen had om zijn Colts vast te houden. Dat constateerde Chet Osborne nog ondanks de snerpende pijn in zijn polsen. In de linkerpols scheen de kogel uit Stille Joe’s Colt niet zoveel schade te hebben aangebracht. Slechts een dun straaltje bloed sijpelde uit het

door de kogel veroorzaakte gat. Maar met de andere hand was het geheel anders gesteld. Met zijn snelste hand, de rechter. Die pols scheen geheel verbrijzeld te zijn en het bloed gutste uit een grote wond.

Chet Osborne trachtte zich goed te houden. Hij wilde niet kermen. Maar nu kwam de pijn pas goed opzetten. En de magere hals van de kleine bandiet rekte zich en een blatend geluid kwam uit de dunne keel.

Verbaasd, onderdrukt gemompel kwam uit de monden van de toeschouwers. Hun blikken gingen van de kleine Chet Osborne naar de tengere man in de schapenleren jas, die heel kalm zijn Colt herlaadde. Chet Osborne draaide zich plotseling om, deed een paar wankele stappen voorwaarts, gilde van de pijn en stapte vervolgens in een wankelend drafje in de richting van de woning van Doe Callaghan. Chet Osborne zou nooit meer snel en zuiver kunnen schieten. Chet Osborne was een waardeloos lid van de Black Angel bende geworden. En Blaze Sims was voorgoed uitgeschakeld. Twee mannen had de Black Angel bende in enkele minuten verloren.

„Alle duivels! ” stiet Buster Grant uit en hij staarde de kleine Chet Osborne na totdat deze uit het gezicht verdwenen was. „Alle duivels, nou is het einde nabij.” „Voor wie? ” vroeg Joe kalm. Hij was reeds weer aan het werk gegaan en laadde een zak levensmiddelen op Sam’s rug.

„Voor ons natuurlijk,” bromde Buster Grant. De tengere man haalde de schouders op. „Je zou het ook anders kunnen stellen,” merkte hij droogjes op. „Je zou ook kunnen zeggen dat dit het begin van het einde van de bandieten is. Ik vind dat eigenlijk een prettiger gedachte. En daarom geef ik de voorkeur aan deze gedachte van mij. Maar kom op Buster. We moeten zien dat we onze spullen binnen krijgen. Het is niet zo vroeg meer. We hebben straks nog een karweitje op te knappen.” „Man, ik geloof werkelijk datje getikt bent. Dacht je dat ze ons heus de kans zullen geven om nog levend buitenshuis te komen? ” „Waarom niet? ”

„Waarom niet? Wel… omdat… omdat… maar man, begrijp je het dan niet? Dit is in een ogenblik bekend en dan komt de hele meute van de Black Angel naar het kantoor om ons te halen! ”

Joe haalde de schouders op.

„Dat kan wel, maar daarom hebben ze ons nog niet. Bovendien… ik geloof daar niet in. Ik denk dat ze eerst wel een beetje met elkaar gaan babbelen. Vergeet niet dat de Black Angel moet worden ingelicht. En die woont hier nog al wat mijlen vandaan.”

Buster Grant schudde het hoofd. Hij wist het niet meer. Hij volgde Joe naar huis en merkte niet hoe ze nagestaard werden door de bewoners van het stadje. En op de gezichten van de mensen was duidelijk te lezen dat ze geen cent meer gaven voor het leven van de sheriff en zijn nieuwe helper. Ofschoon, ze moesten erkennen dat die tengere vreemdeling met een Colt wist om te gaan. Je moest heel wat in je mars hebben om de gevaarlijke revolverduivel als Chet Osborne onschadelijk te maken…


HOOFDSTUK X


Smash Hank Fuller, Trigger Buggs, Oklahoma Kelly, Dynamite Jack Sarton en nog enige gevaarlijke desperado’s van de Black Angel bende zaten in de kroeg van Joe Porter aan een ronde tafel en dronken meer dan goed voor hen was. Als het aan hen lag dan hadden ze zich reeds naar het kantoor van de sheriff begeven en met de man der Wet en zijn helper afgerekend. Maar het was verkeerd om op eigen houtje te handelen. De Black Angel had duidelijk getoond dat hij voorlopig niets wilde weten van het likwideren van de sheriff van Crushy Creek. Had hij de sheriff niet in bescherming genomen toen Hank Fuller op het punt stond om de machteloze man der Wet dood te trappen? Nog steeds voelde Hank Fuller het als een onuitwisbare schande dat hij eerst door Pearl Evans en later door zijn broer gesommeerd was om van de sheriff af te blijven.

En nu zag je weer hoe verkeerd zijn broer gehandeld had. Nu waren Blaze Sims en Chet Osborne, zijn beide beste kameraden, het slachtoffer geworden van de sheriff. Eigenlijk van diens nieuwbakken helper en dat duivelse paard. Hoe was het mogelijk geweest dat die vreemde snuiter, die al bijna dood was geweest door de vijf kogels die Hank Fuller hem had gegeven, Blaze Sims en Chet Osborne had kunnen overwinnen? Och, dat Blaze Sims het loodje had gelegd, was nog te verklaren. Blaze had niet opgelet. En heel toevallig was hij terechtgekomen bij de hoeven van het paard. Het dier was geschrokken en had krachtig toegeslagen. Heel toevallig had het dier precies Blaze’s schedel getroffen. En zelfs de hardste schedel van een man was niet bestand tegen de hoefslag van een paard. Maar Chet Osborne? Hoe was het mogelijk geweest dat Chet niet met die vreemdeling had kunnen afrekenen? Ooggetuigen verklaarden dat die tengere vreemdeling in zijn schapenleren jas zijn Colt sneller had getrokken dan Chet. Maar dat was natuurlijk niet waar. Chet’s Colts waren natuurlijk blijven steken, hadden weerstand ondervonden. De mannen popelden van ongeduld om het sheriffkantoor te bestormen en de sheriff en zijn helper naar buiten te sleuren. En dan zou de bevolking van Crüshy Creek eens kunnen zien hoe de Black Angel bende met vijanden afrekende…

Maar de Black Angel was niet thuis. Kort nadat Hank Fuller de grote ranch had verlaten om naar Crushy Creek te gaan en zich bij zijn kameraden Blaze en Chet te voegen, was ook de Black Angel vertrokken. Hij had gezegd dat hij minstens drie dagen wegbleef. Hij was vertrokken samen met Charlie Crow. En Two Gun Saxon was reeds op weg gegaan om de route te verkennen, die door het vee moest worden genomen, dat aan de Mexicaanse grens gereed stond. De mannen van de Black Angel konden niet handelen zonder orders van hun leider. Hank Fuller kookte van woede. Zijn gelaat was hoogrood gekleurd. Hij had trouwens ook reeds verscheidene glazen whisky door zijn keelgat gegoten. Er waren veel bezoekers. Over een kwartier zou Pearl Evans optreden. Pearl Evans die hij haast nog meer haatte dan de

sheriff en diens vermaledijde helper. Pearl, die hem zo’n belachelijk figuur had laten slaan. Hij had er heel wat voor over als hij die kat eens een behandeling zou kunnen geven zoals ze verdiende. Maar ze genoot nog steeds de bescherming van zijn broer Gordon en met Gordon viel niet te spotten.

„Nee, we kunnen werkelijk niks doen Hank,” bromde Dynamite Jack, een lange, magere kerel met afhangende schouders en een sinister roofvogelgezicht. „Je weet hoe de Black Angel er over denkt. We moeten afwachten. Hij moet zeggen wat er gebeuren gaat.”

„En ik wed dat Gordon ons voor gek verklaart dat we hebben afgewacht,” snauwde Hank Fuller. „Het is toch duidelijk dat we zelf het initiatief moeten nemen in zo’n geval. Als iemand z’n schietijzer trekt en hij wil je om zeep brengen dan ga je toch ook niet eerst orders halen bij m’n broer en vragen of je je alsjeblieft mag verdedigen? ” „Dit is wat anders,” bromde Dynamite Jack Sarton. „Je weet hoe de Baas reageerde toen jij die sheriff onderhanden nam. Wij doen niks zonder een bevel van de Baas.” „Nee,” beaamde Trigger Buggs, een jonge, knappe, keurig geklede donkere jonge kerel. „We kunnen niks doen. Wij weten niet wat de Black Angel met de sheriff voorheeft. Misschien wil ie ‘m wel op een bepaalde manier gebruiken.” „Flauwekul,” bromde Hank Fuller. „Als ie werkelijk wat met de sheriff voorhad, had ie het mij wel verteld.” „Zo? ” zei Oklahoma Kelly, een korte, brede kerel met een pafferig gelaat, waarin twee bolle, bijna kleurloze oogjes zwommen. Oklahoma Kelly had bovendien een enorme buik. Het was een raadsel dat deze dikke man zich desondanks zo snel kon bewegen. Maar men vergiste zich als men meende dat in dit korte, dikke lichaam de spieren waren verslapt. Degenen die wel eens een stoot van een van Kelly’s vuisten had moeten incasseren, was er wel achtergekomen dat deze man uit Oklahoma over stalen spieren beschikte. Bovendien was Oklahoma Kelly als het weerlicht met de Colt op zijn linkerheup. Hij was een linkshandige schutter en met zijn enkele Colt was hij gevaarlijker dan vele desperado’s die twee Colts droegen. In feite was het zo dat

Oklahoma Kelly in pure snelheid Hank Fuller, Dynamite Jack Sarton en Trigger Buggs met het trekken van een Colt overtrof.

Hank Fuller keek de dikke man loerend aan.

„Hoe bedoel je dat Kelly,” snauwde hij. De dikke man

antwoordde traag:

„Ik denk niet dat de Baas jou wat aan de neus hangt wat ie niet kwijt wil al ben je nou ook honderdmaal z’n broer.” Hank Fuller stond op. Zijn ogen bliksemden van woede. „Jij gaat te ver dikke! ” stiet hij hees uit. „Dat neem ik niet. Zeker niet van jou.”

„Wel, ik geloof dat het nog altijd vrij staat dat een man z’n mening uit,” zei Kelly kalm. Hij was niet opgestaan, doch zijn vette linkerhand was vlak bij de greep van zijn vijf en veertiger. „Jij moet niet proberen om ons karweitjes te laten opknappen waarvoor we geen orders hebben. De Baas komt over een paar dagen terug en dan is er nog tijd zat om de sheriff en die andere snuiter een koppie kleiner te maken.”

„Je bent stapel,” snauwde Hank Fuller. „Ik probeer alleen

maar m’n gezonde verstand te gebruiken. En dat zegt me

dat we moeten handelen en wel direct.”

„Niet zonder bevelen van de Baas,” zei Oklahoma Kelly

beslist.

„Maar Chet is zwaargewond en Blaze is dood.”

„Blaze blijft dood en Chet blijft gewond ook al doen we

direct wat jij zou willen.”

Hank Fuller ging weer zitten en nam een stevige slok whisky. Hij begreep dat hij de mannen toch niet kon overhalen om te doen wat hij wilde. Willoze werktuigen waren ze geworden, dacht Hank Fuller verbitterd. Zonder orders van Gordon deden ze niets. Ja, het was nog waar ook, wat Kelly had gezegd, hij was niet de vertrouweling van zijn broer. Gordon vertelde Charlie Crow en Two Gun Saxon meer van zijn plannen dan aan zijn bloed-eigen broer. Er kwam beweging in de zaal. De gordijnen voor het kleine toneeltje achter in de zaal bewogen. De pianist was reeds beginnen te spelen. Zodra de pianist zijn nummer ten beste zou hebben gegeven, zouden de gordijnen opengaan en zou

Pearl Evans zich buigen voor het publiek. Ze zou dansen en zingen, begeleid door de piano.

De aandacht van de bezoekers was nu geheel op het kleine toneeltje gericht. De pianist was bijna klaar met het muziekstukje dat iedereen kende en dat hij iedere keer voor Pearl’s optreden speelde…

Niemand merkte de man op die door de klapdeuren naar binnenkwam, totdat hij een paar meter de gelagkamer was binnengekomen. Enige bezoekers ontdekten hem. Er werd gefluisterd en gemompeld en dit bereikte spoedig ook de bandieten aan het tafeltje. Oklahoma Kelly zag de man het eerst.

Sheriff Buster Grant!

En in sheriff Grant’s elleboog lag het zware geweer en de loop ervan was op Hank Fuller gericht. Hank Fuller verstijfde toen hij de grote Buster Grant zag staan. Dan zakten zijn handen langzaam naar de grepen van zijn rijk met zilver beslagen Colts. Ook de handen van de andere bandieten gleden naar hun wapens. Een paar mannen van de Black Angel, die aan de lange tapkast een plaatsje hadden gevonden, lieten hun armen slap langs hun zijden vallen. „Weg met die handen bij jullie kanonnen mensen! ” zei Buster Grant scherp. „Het is menens deze keer.” „Reken maar,” klonk een andere stem, zacht, maar met een onmiskenbare dreiging er in. De hoofden van de bezoekers draaiden naar het toneel, waar het stemgeluid vandaan kwam. De gordijnen waren terzijde geschoven. Midden op het kleine toneel stond een tengere man in een schapenleren jas, de oude stetson achter op het hoofd geplaatst zodat een lok stug zandkleurig haar zichtbaar was. Om de lippen van de vreemdeling speelde een flauw glimlachje. „Geen beweging of anders krijgt een zekere Chet, jullie maat, spoedig gezelschap.”

In de rechterhand van de nieuwe helper van de sheriff lag vast een Colt en de richting van de loop liet de mannen aan het tafeltje geen twijfel. Met een lenige sprong kwam de man in de schapenleren jas van het toneelpodium in de zaal terecht. Een paar vlugge passen en hij stond vlak bij de tafel waaraan de vier desperado’s waren gezeten.

„Ik arresteer je Hank Fuller,” klonk nu de stem van de sheriff in de doodstille gelagkamer. „Ik arresteer je voor moord op Injun-Mac en poging tot moord op hulpsheriff Joe Shawn. Ik raad je aan om gewillig mee te gaan naar de gevangenis en dan zal deze zaak eerlijk berecht worden.” „Duivel! ” siste Smash Hank Fuller.

Hij aarzelde. Oklahoma Kelly, Dynamite Jack Sarton en Trigger Buggs waren, evenals Hank Fuller langzaam van hun plaatsen gerezen. Ze waren wel willoze werktuigen van de Black Angel en handelden slechts op zijn orders, maar dit ging te ver. Daar waren Hank Fuller’s maats het wel over eens. Ze spraken met de ogen tegen elkaar. Nee, als zij het konden verhinderen zou Hank Fuller niet zo maar naar de gevangenis worden gebracht. Maar, daar was die dreiging van Buster Grant’s geweer. Daar was ook die vreemdeling, die Chet Osborne te vlug was afgeweest. Werkelijk te vlug? Waren Chet’s Colts niet in de holsters blijven steken? Het was achteraf bezien wel allemachtig vreemd dat Chet’s beide Colts waren blijven haken. Een Colt, ja, dat was altijd mogelijk, maar twee…

Oklahoma Kelly’s ogen vingen achter een pilaar van de galerij, die zich boven aan een kant van de hoge gelagkamer uitstrekte, een beweging op. Half achter een pilaar stond iemand met een Colt in elke hand. De loop van de ene Colt was gericht op Buster Grant en de loop van het andere schietwapen op de vreemdeling in de schapenleren jas. Een glinstering verscheen in de kleurloze ogen van Oklahoma Kelly. Bijna onmerkbaar knipoogde hij tegen zijn maats. Ze waren al jaren bij elkaar. Ze wisten wat Kelly’s knipoogje betekende. Direct zouden ze razendsnel hun Colts moeten trekken en…

Een Colt brulde. Tweemaal. De Colt in de hand van de nieuwe hulpsheriff. Oklahoma Kelly’s linkerhand gleed als de kop van een gifslang naar zijn wapen en rukte het vrij. Dynamite Jack en Trigger Buggs volgden zijn voorbeeld. Hank Fuller niet. Die was nooit bij het groepje van deze drie bandieten. Hij was te verbluft door de plotselinge Coltexplosie.

De Colt in de hand van de nieuwe hulpsheriff brulde

opnieuw. De mensen in de gelagkamer schreeuwden en gilden van angst en trachtten een goed heenkomen te zoeken. Een lichaam gleed over de rand van de balustrade van de galerij en viel tussen de verschrikte bezoekers. Oklahoma Kelly stiet een schorre kreet uit. Zijn rechterhand greep naar zijn borst en hij kromp ineen, zonder de kans te hebben gekregen zijn Colt leeg te vuren op de nieuwe hulpsheriff. Dynamite Jack, die juist zijn Colts vrij had uit de holster voelde dof een Winchesterkogel in zijn maag dringen.

Sheriff Buster Grant had zijn nieuwe helper plotseling zijn Colt zien afvuren naar een plaats ergens op de galerij. Hij had onmiddellijk begrepen dat nu de strijd zou losbarsten. Het ging nu op leven en dood. Hij zag de handen van de bandieten razendsnel naar hun Colts flitsen. Dynamite Jack werd het eerste slachtoffer van een kogel uit de Winchester van de sheriff. Oklahoma Kelly was reeds door Joe Shawn uitgeschakeld. Gelijktijdig trof nu een kogel uit het geweer van de sheriff en een kogel uit Joe’s Colt. Hank Fuller, nu eerst bekomen van zijn verrassing, kwam nu ook in actie. Maar te laat, veel te laat. De Winchester van de sheriff was reeds op zijn borst gericht. „Geen beweging Fuller! ” klonk snijdend de stem van sheriff Buster Grant. Joe had zich razendsnel omgedraaid. Juist op tijd. Een van de bandieten van de Black Angel, die aan de lange bar stonden, had zijn wapens vrij uit de holsters en wilde zich kennelijk ook met de strijd bemoeien. Joe vuurde en een rond gaatje verscheen in het voorhoofd van de desperado.

De rokende loop van Joe’s Colt bewoog snel van links naar

rechts en terug langs de mannen aan de bar.

„Wie nog zin heeft om z’n schietijzer te trekken, doet het

maar! ” klonk kalm, ietwat spottend zijn stem. Nog drie

bandieten van de Black Angel stonden daar, de handen als

klauwen boven de grepen van hun Colts gespreid. Ze

aarzelden.

„Wie nog zin heeft om z’n schietijzer te trekken, heeft daarmee de dood van Fuller op z’n geweten! ” klonk de stem van de sheriff scherp. De loop van de Winchester was

vast op het hart van de broer van de Black Angel gericht. Gespt je gordels af en laat ze vallen,” beval Joe nu de drie desperado’s aan de bar. Knarsetandend voldeden ze aan het bevel. Kletterend vielen de patroongordels met de zware wapens op de houten vloer.

„En nou eruit! ” zei Joe scherp. „Bedenk goed dat vanaf dit ogenblik een verbod tot het dragen van wapens in deze stad geldt. Zeg dat aan jullie Baas als je hem ontmoet. Enne… nu jullie toch naar buiten gaan, neem die dooie maats van jullie mee. Het heeft in deze kroeg lang genoeg naar jullie soort gestonken. Van nu af gaat er een frisse wind in Crushy Creeks waaien, onthou dat goed.” De kerels zeiden niets. Maar als hun blikken konden doden, dan waren de man in de schapenleren jas en de sheriff van het stadje nu reeds lijken geweest. Ze begaven zich zwijgend naar hun dode maats en sleepten hen naar buiten. „Daar zullen jullie voor boeten! ” schreeuwde Hank Fuller plotseling. Zijn gelaat was bleek van woede toen hij zich tot de sheriff wendde.

„Best mogelijk,” klonk achter hem de stem van Joe Shawn. „Maar niet door jouw toedoen.”

Met deze woorden greep hij de polsen van de bandiet en deed hij hem de handboeien aan. Dan laadde hij rustig zijn wapen en stak het vervolgens weer tussen zijn broeksriem. De mensen, die zoveel mogelijk dekking hadden gezocht achter tafels, stoelen en in nissen, kwamen weer le voorschijn. Opgewonden trachtten ze elkaar te vertellen wat ze hadden gezien. Het was niet te geloven. Het was allemaal in enkele uren gebeurd. Eerst Blaze Sims, toen Chet Osborne en nu Trigger Buggs, Dynamite Jack Sarton, Oklahoma Kelly, Joel Bond, die met een kogel in het hart over de balustrade in de gelagkamer was gevallen, Ted McCoy, die aan de bar had gestaan toen een vlugge kogel uit de Colt van de nieuwe hulpsheriff hem trof…

Zes bandieten van de Black Angel bende waren gedood. Zes van de snelsten…

En wat gebeurde er met Hank Fuller? Die was gearresteerd en werd meegenomen naar de gevangenis. De Black Angel was zeven van zijn mannen kwijt!

Bij het trapje naar het kleine podium stond doodsbleek Pearl Evans. Ze had het gevecht gezien. Joe Shawn was bij haar geweest en had haar bevolen op haar kamer te blijven, maar ze had zich niet aan dat bevel gehouden. Ze was, kort nadat de man in de schapeleren jas haar kamer had verlaten, naar beneden gekomen. Ze had zich al gekleed voor haar optreden, maar nauwelijks was Joe weg of ze had een nauwe blauw katoenen broek en een witte bloes aangetrokken, had haar kleine Derringer met korte loop gegrepen en was naar beneden gerend. Ze kwam in de gelagkamer toen het gevecht in volle gang was. In een ogenblik was de strijd echter beslist. Het was niet te geloven.

Joe zag haar op hetzelfde moment als de sheriff. Hank Fuller schreeuwde en vloekte. Joe begaf zich naar het meisje. Een glimlachje verscheen om z’n lippen. Dan sprak hij: „Het is tijd Pearl dat jij ons een handje komt helpen.” „Helpen?”

De man in de schapeleren jas knikte. „We hebben nog een hulpsheriff nodig.” „Ik… ik begrijp er niets van… ”

„Ga mee naar het kantoor van de sheriff en dan zul je

begrijpen wat we willen.”

„Maar… maar… de Black Angel… ik mag niet… ”

„Dat weet ik. Maar alles wordt je duidelijk als we de

gelegenheid hebben om het een en ander rustig uit te

praten.”

Ze knikte.

„Goed, ik ga mee.”

Sheriff Buster Grant kon zijn ogen niet geloven, toen hij zijn nieuwe helper samen met zijn ex-verloofde naar zich toe zag komen. Het meisje durfde hem niet aan te kijken. Buster Grant wilde wel wat vragen, maar hij deed het niet. Alle ogen waren op hen gericht toen de sheriff, de nieuwe hulpsheriff, het meisje en Hank Fuller de kroeg verlieten. Nog steeds konden de aanwezigen niet geloven dat alles wat zich voor hun ogen had afgespeeld, waar kon zijn. Wat had die nieuwe hulpsheriff gezegd? Dat er van nu af aan in Crushy Creek een frisse wind ging waaien? Het begon er op

te lijken. Maar de Black Angel was nog niet verslagen. Verre van dat. Hijzelf was er nog en dan waren er Charlie Crow en Two Gun Saxon. Hij had voorts nog wel een vijftien desperado’s te zijner beschikking. De mannen gingen terug naar hun tafeltjes en naar de lange bar om de situatie te bespreken. Voor het eerst sinds lange tijd kregen ze daartoe openlijk de gelegenheid omdat zich geen bandieten van de Black Angel meer in de kroeg ophielden.


HOOFDSTUK XI


In het sheriffkantoor zaten sheriff Buster Grant, de nieuwe hulpsheriff en Pearl Evans. De deur van het gangetje dat leidde naar de slaapkamer van de sheriff en de twee cellen, was gesloten. In een van de cellen vertoefde een woedende Hank Fuller. Maar zijn gevloek, getier en dreigementen drongen nauwelijks tot de drie mensen in het kantoor door. Het meisje rookte nerveus. Joe zat op een stoel waarvan de rugleuning tegen de muur stond. Hij had zijn benen op een kist gelegd. Eindelijk begon hij: „Je zult het vreemd vinden Buster, dat ik Pearl heb gevraagd om met ons mee te gaan. Maar ik geloof dat het nou zo langzamerhand tijd wordt om een misverstand uit de weg te ruimen. Het is zo Buster dat Pearl nog steeds van je houdt. Ze is bij je weggegaan om je te beschermen tegen de Black Angel. Daarom is ze in het hotel van Joe Porter gaan wonen. Dat was de eis van de Black Angel. Als ze het niet deed, dan zou hij jou naar het hiernamaals hebben gestuurd. Zo is het, nietwaar Pearl? ” Het meisje knikte, doch keek niet op. „Precies. En nou is het woord aan jou Buster.” Sheriff Buster Grant’s ogen puilden uit het hoofd van verbazing. Hij stond op en zei schor: „Is… is dat waar… Pearl? ”

Het meisje knikte opnieuw.

„Maar… ik dacht… ik dacht… ”

„Je dacht verkeerd sheriff,” zei Joe Shawn.

„Maar… maar… waarom heb je me dat direct niet verteld

Pearl? ” zei Buster Grant verwijtend. „Dan had ik geweten… ”

„Als ik je verteld had Buster, dat ik m’n intrek in het hotel

van Joe Porter zou nemen om jou te beschermen dan had je

geweigerd om me te laten gaan.”

„Nee… ik… wel… misschien heb je gelijk.”

„Ik weet het wel zeker Buster.”

Sheriff Buster Grant knikte. Joe zei: „Ik ga even naar de gevangene kijken. Ondertussen worden jullie het wel eens met elkaar, denk ik zo.”

Toen hij verdwenen was, keken Buster Grant en het meisje elkaar nog even recht in de ogen. De ogen van het meisje waren nat van de tranen. Dan vielen ze elkaar zwijgend in de armen.

„Wat een stommeling ben ik geweest,” stiet Buster Grant hees uit. „Hoe heb ik ooit kunnen denken datje niet meer van me hield.”

„Ik heb je… alle redenen daartoe gegeven Buster… ik moest dit spel wel goed spelen. Ik moest je doen geloven dat ik niet meer van je hield. Anders had je me teruggehaald en dan… dan zou je gedood zijn. Dat wilde ik tot elke prijs vermijden. O, het was verschrikkelijk. Maar nu is alles voorbij. Ik ga niet meer terug naar het hotel.” „Nee,” zei de sheriff grimmig. „Je gaat niet meer terug naar het hotel… die bandiet… die Black Angel… heeft ie je… eh… kwaad gedaan? Heeft ie… ”

„Hij heeft me alleen een paar keer gekust, Buster… dat was alles. Je moet me geloven. Ik moest dat toelaten…” „De schoft! ”

„Ik moest beloven dat ik met hem zou trouwen.” „Wat? ”

„Ja. Vandaag over een week is het tijdstip… ” „Die duivel! Maar dat gaat niet door! ” „Ik heb het beloofd… ”

„Het was een gedwongen belofte. Het was chantage… ” Het meisje knikte.

„Ik zal me toch niet aan die belofte kunnen houden,” zei het meisje droef-glimlachend. „Over een week zijn we er niet meer Buster… ”

Het gelaat van de sheriff versomberde. Hij kuste haar op het voorhoofd.

„Je hebt gelijk Pearl… je bent een moedig meisje om de dood in het aangezicht te kunnen zien. De Black Angel en de rest van zijn bende zullen ons uitroken.” „Maar in ieder geval blijven we bij elkaar Buster,” zei het meisje zacht. „We gaan samen he? Niemand kan ons nu meer scheiden. O, ik hou zo van je Buster. Je weet niet hoeveel… ”

Hij streelde haar over het zacht-glanzende haar. Zo stonden ze daar vele minuten en zo stonden ze nog toen Joe Shawn het vertrek weer binnentrad.

„Jullie zijn het eens geworden zie ik,” merkte hij droogjes op. Ze hadden hem niet horen binnenkomen en weken nu uit elkaar. De sheriff grinnikte schaapachtig. „Ja, we zijn het eens,” bromde hij.

„Ik… zal wat eten en drinken klaarmaken,” zei het meisje. Joe schudde het hoofd.

„Dat kan nog wel even wachten. We moeten eerst nog wat met elkaar bespreken.”

„Is er nog wat te bespreken? ” vroeg de sheriff. „Ik denk zo dat we heel gauw zullen merken, dat de Black Angel zijn bloedhonden op ons heeft losgelaten. Overigens Shawn, je was geweldig. Ik heb zelden iemand zo vlug zien reageren als jij.”

„Ik had m’n Colt in de hand. Trouwens, jij was ook niet mis Buster Grant. Jij hebt Dynamite Jack en Trigger Buggs voor je rekening genomen.” De sheriff grinnikte.

„Het viel me van mezelf mee. Ondanks dat we de wapens in onze handen hadden. Als dat niet het geval was geweest, hadden we nu allebei naar de berookte zoldering van Joe Porter’s saloon gekeken, Shawn. Tjonge, die kerels hebben een zware nederlaag geleden. Ze zijn nu een stelletje van hun gevaarlijkste Coltduivels kwijt. Maar ze hebben er nog meer. Two Gun Saxon en Charlie Crow zijn er nog. En nog een half dozijn, die net zoveel in hun mars hebben als Oklahoma Kelly en Chet Osborne. En dan niet te vergeten de grote baas zelf. Ze gaan ons met tenminste twintig tot

vijf en twintig man te lijf. Daar doen we niks tegen Shawn.” „Je vergeet een ding sheriff. We hebben Hank Fuller.” „Wat zou dat? ”

„We maken de Black Angel duidelijk dat ie z’n broer Hank nooit levend uit de gevangenis krijgt als ie een aanval op het kantoor doet.” „Alle duivels en denk je… ”

„Denk je dat de Black Angel zijn eigen broer zo maar opoffert? ”

„Er zit wat in Shawn… er zit wat in. Maar stel dat de Black Angel niks doet zolang Hank Fuller gevangen zit, hoe komt een van ons naar Amarillo om de rechter te halen en de Rangers te waarschuwen? ” Joe haalde de schouders op.

„Komt tijd, komt raad,” meende hij. „In ieder geval lijkt de Black Angel me een verstandig man. Die zal geen ondoordachte beslissingen nemen.”

„Hm,” bromde Buster Grant. „Ik weet het nog niet. De Black Angel neemt het eenvoudig niet dat wij enige van zijn beste mannen een enkele reis naar de hel hebben gegeven.” „We zien het wel. In ieder geval gaan wij straks nog even naar de kroeg van Joe Porter.”

„Man, ben je gek? We kunnen ons niet op straat vertonen. Het is donker en overal kan een bandiet van de Black Angel op ons liggen te wachten en ons in een hinderlaag lokken.” „Dat geloof ik niet. Die desperado’s wachten op de bevelen van hun Baas. En blijkbaar is die weg. Anders had de Black Angel zijn mannen allang geinstrueerd vanmiddag wat tegen ons te ondernemen, toen Chet Osborne met kapotte vlerken op de ranch terugkeerde. Dat heeft die kleine schurk natuurlijk gedaan. Na verbonden te zijn is ie naar de ranch teruggekeerd om verslag uit te brengen aan de Grote Baas. Maar die was er kennelijk niet.” „Het kan zijn… ”

„We moeten ons laten zien. We moeten tonen dat de Wet in Crushy Creek de teugels weer in handen heeft. Dat geeft de burgers moed en vertrouwen. Misschien is er onder hen een, die wil proberen in Amarillo te komen.” „Alsjeblieft, hou op man. Een stelletje laffe prairiehonden,

dat zijn de bewoners van Crushy Creek.” „Wel, in ieder geval zullen we de bandieten tonen dat het ons menens is. We zullen ervoor zorgen dat iedereen zich prompt aan onze bevelen houdt. We hebben gezegd dat in deze stad voortaan het dragen van wapens verboden is. Misschien zijn er een paar in de kroeg van Joe Porter, die dat bevel twee keer moeten horen om eraan te voldoen. Bovendien dacht ik zo dat Pearl nog wel een paar spullen uit haar kamer wil hebben.”

„Ja… ik heb niet anders dan ik aan heb… o nee, Shawn, nee, dat mag niet. Om mijnentwille mogen jullie je niet in gevaar begeven.”

„We begeven ons niet in gevaar. We vertellen direct dat niemand wat tegen ons moet ondernemen, omdat Fuller dan een kind des doods is.”

„Maar hoe kan je dat nou zeggen Shawn! ” riep de sheriff uit. „Niemand bewaakt Fuller… ”

„Graai eens in je la naar een ster Grant. En dan speldje die op Pearl’s bloes. Dan heb je nog een hulpsheriff.” „Pearl! ” stiet de sheriff uit. „Jij wou Pearl tot… tot…” „Ja! ” riep het meisje uit. „Joe Shawn heeft gelijk Buster! Jawel, benoem mij tot hulpsheriff. Ik wil ook meedoen. Geef mij een Colt. Ik kan schieten Buster. Ik bewaak Hank Fuller. Ik ga voor zijn celdeur zitten en richt de Colt op hem. Niemand krijgt hem levend. Doe het Buster. Het is een goed plan van Shawn… ”

Het meisje herinnerde zich plotseling de woorden van haar zuster. De woorden in de brief die Joe Shawn voor haar had meegenomen. Dat ze deze Joe Shawn volkomen moest vertrouwen. Dat hij in staat was om haar te helpen. Ze had deze tengere man goed opgenomen gedurende het laatste halfuur. En een vrouw voelt soms bij intuitie wat het karakter van een man is. Ze voelde dat van deze man een rust en een beslistheid afstraalde, die vertrouwen gaf voor de toekomst. Bovendien, had deze man reeds niet bewezen dat hij tot vele wonderlijke dingen in staat was? Dank zij zijn initiatief en zijn optreden was de bende van de Black Angel een gevoelige slag toegebracht. „Een vrouw als hulpsheriff,” aarzelde Buster Grant. „Nee…

dat gaat toch niet… ”

„Ik heb in Callinut in Arizona een vrouwelijke hulpsheriff meegemaakt,” zei Joe Shawn grijnzend. „Ze noemden haar Heil Cat Kate. Nou, ze was een hellekat. De dochter van de sheriff. En schieten dat ze kon. En knap dat ze was… ” „En ik word de vrouw van de sheriff,” zei Pearl Evans lachend. „Dus kan ik ook als hulpsheriff optreden. Geef me ‘n ster Buster.”

„Jij vergeet een ding Pearl,” zei de sheriff ernstig. „Denk jij dat je in staat bent iemand te doden wanneer het moet? Zou jij Hank Fuller werkelijk kunnen doden als blijkt dat de Black Angel ons, Joe en mij, te pakken heeft genomen? ”

Het meisje antwoordde niet onmiddellijk. Ze was bleek geworden. Eindelijk zei ze: ,Als de Black Angel jullie zou hebben gegrepen, dan zou ik proberen om jullie tegen Fuller uit te wisselen… ” Joe begon te lachen.

„Dit is een diplomatiek antwoord Buster. Je aanstaande vrouw is een geboren diplomate. Maar, geloof me, het komt niet zover dat ze Hank Fuller moet doden. De Black Angel is een verstandig man.”

„Misschien kan het hem niet schelen of z’n broer gedood wordt.”

„Dat kan ik niet aannemen hij zou bovendien het vertrouwen bij zijn mannen kwijtraken. Als ze merken dat hun Baas een van hen, en in dit geval zelfs zijn broer, zo gemakkelijk opoffert, dan willen ze niet meer voor hem werken. Nee, daar is de Black Angel veel te verstandig voor Buster.”

Buster Grant scheen eindelijk overtuigd. Hij haalde een ster uit een lade van het bureau en spelde deze Pearl op de borst. Vervolgens gaf hij haar een patroongordel met een Colt.

„Zo Heil Cat Pearl,” zei hij grinnikend. „Eh… Joe, hoe is het eigenlijk met die vrouwelijke hulpsheriff afgelopen, die jij hebt gekend? ”

„Die? Wel ze was een geboren scherpschutter. Ze ging tenslotte zover dat ze iedereen uitdaagde om met haar te

gaan scherpschieten. Degene die het van haar kon winnen, zou ze als man nemen. Wel, op zekere dag was er weer een wedstrijd in het scherpschieten en een aantal jonge kerels deden hun best. En wat niemand ooit had durven geloven, er was er een die het van haar won. Heil Cat Kate was in de wolken, want ze wilde wel graag trouwen en vooral met een man, die een meesterschutter was. Bovendien was de man die haar overwonnen had, niet bepaald lelijk en hij was tamelijk jong, acht en twintig, misschien dertig jaar. Kate beschouwde het als vanzelfsprekend dat hij met haar zou trouwen en ze gingen naar de kerk. In feite was het zo dat die jongeman en Kate naar de kerk gedragen werden door de enthousiaste bewoners van het stadje. Maar die vreemdeling begreep er niets van. Hij wist niet dat degene die de wedstrijd zou winnen Kate tot vrouw moest nemen. Maar hij kreeg geen gelegenheid om te vragen wat er eigenlijk aan de hand was. Eerst toen de dominee hem om z’n ja-woord Vioeg, zei ie nee. Je begrijpt welk een belediging dat voor Kate was. Hij vluchtte de kerk uit en zowel Kate als de bewoners waren te verbluft om ‘n poging te doen hem vast te houden. Maar Heil Cat Kate was op een zeker ogenblik over haar verwondering heen. Ze werd razend van woede, snelde naar de kerkdeur, trok haar Colt en richtte die op de vluchteling. Maar deze toonde opnieuw dat hij haar de baas was en schoot haar de Colt uit de hand. Vervolgens sprong hij op z’n paard en reed de stad uit alsof de duivel hem op de hielen zat.”

„En Heil Cat Kate… wat is er van haar geworden? ” vroeg Buster Grant.

„Die is met de zoon van de dominee getrouwd en heeft nooit meer een Colt aangeraakt. Ze zijn nog dezelfde dag getrouwd…” „En die vreemdeling… ”

„Sheriff, ben je daar?” klonk plotseling een heldere bariton buiten. De luiken waren voor de ramen van het stevige houten sheriffkantoor aangebracht. Het was ondertussen elf uur in de avond geworden. Joe Shawn’s hand gleed naar de greep van zijn Colt. Hij keek de sheriff vragend aan. Deze was opgestaan en had zijn geweer

gegrepen.

„Die stem ken ik,” zei hij.

„Sheriff, ik ben Ted Saxon, de voorman van de Fullerranch. Ik wou even een babbeltje met je maken.” Joe knikte tegen de sheriff.

„Is dat Two Gun Saxon? Laat ‘m binnenkomen, maar alleen. Pearl, ga jij naar de cel van Hank Fuller. Ga op die kruk voor de cel zitten en richt je Colt op Fuller. Laat de deur naar de cellen open, zodat Saxon de gevangene kan zien.”

Pearl sprong op. Haar ogen schitterden. Ze vond het blijkbaar heerlijk om de beide mannen van de Wet te kunnen helpen. „Okay Joe.”

Sheriff Buster Grant, het geweer in de hand, ontgrendelde de deur.

„Kom binnen Saxon. Maar jij alleen.” „Ik ben alleen,” klonk de sonore stem van Two Gun Saxon. Two Gun Saxon, uitstekend gekleed, jong en blond, trad binnen. Zijn bleek gelaat was strak en zijn bleek-blauwe ogen blikten kil en koud door het vertrek. Niets verried daarin wat er in de man omging. Two Gun Saxon van wie men vertelde dat hij bijna net zo snel op de Colts was als zijn Baas. Een gevaarlijke Coltman, maar ook iemand die verstand had van vee en die daarom altijd de leiding had bij de veediefstallen, die op grote schaal aan de Mexicaanse grens werden gepleegd.

„Saxon! ” brulde Hank Fuller, die gehoord had wie er was binnengekomen. „Haal me er uit! Het is een schande dat jullie me zo in de puree laten zitten. Gordon zal woest op jullie zijn! ”

Two Gun Saxon wierp even een blik in het gangetje dat naar de cellen leidde. Maar hij vertrok geen spier van zijn gelaat toen hij het meisje opmerkte, dat met getrokken Colt op een kruk zat en de gevangene bewaakte. „Hou je kalm Hank,” zei hij dan. „Daarvoor ben ik hier.” Hij wierp een onverschillige blik op de nieuwe hulpsheriff, nam de stoel waarop Pearl zojuist nog had gezeten en ging er op zitten. De sheriff nam niet ver van Joe op een kist

plaats.

Two Gun Saxon keek de beide mannen der Wet met zijn bijna kleurloze ogen koel aan. Dit was een gevaarlijke desperado, wist Joe onmiddellijk. Koel als de duivel. Een moordenaar, die geen medelijden kende. Wat kwam die man hier doen? Kwam hij in opdracht van de Black Angel? Buster Grant had zijn geweer op de knieën liggen. Two Gun Saxon had twee prachtige, glanzende Colts in rijk versierde holsters. De lopen staken een klein eindje naar buiten. Joe wist nu met wat voor een Coltschutter ze te doen hadden. Deze trok zijn wapens niet uit de holsters. Nee, als Two Gun Saxon schoot, liet hij zijn handen op de grepen van zijn Colts vallen en drukte deze omlaag. Dan schoot hij door de openingen in de holsters. Zo kon je zeer snel handelen, maar de zuiverheid van de schoten liet vaak te wensen over, meende Joe. Desondanks… „Wel, kom op Saxon, wat kom je hier doen? ” wilde Buster Grant weten.

„Ik dacht dat je dat wel kon raden,” klonk de stem van de aangesprokene. „Bovendien heeft Hank Fuller net een vraag gesteld en die heb ik beantwoord.” De sheriff knikte.

„Ik wou alleen maar zekerheid hebben. Ik dacht, misschien heb ik niet goed verstaan wat Two Gun Saxon antwoordde. Je bent dus gekomen om Fuller uit de cel te halen. Uit jezelf? Of op bevel van de Black Angel? ” „Wees blij dat de Baas niet hier is. Nee, ik wou even verstandig met je babbelen sheriff. Je hebt als een dwaas gehandeld. Ik denk dat je je hebt laten meeslepen door een ongemotiveerd optimisme van die jonge snuiter, die je als hulpsheriff hebt benoemd.”

„Zo, dacht jij dat,” zei Buster Grant. „Wel, misschien heb je het nog niet helemaal bij het verkeerde eind. Jullie hadden me al aardig klein Saxon, dat moet ik toegeven. Van jullie kant geredeneerd, was ik een verstandige vent door toe te staan dat jullie de Wet uitmaakten met jullie Colts. Maar hier… Joe Shawn… heeft me doen inzien dat ik er verstandiger aan doe door zelf weer de Wet in handen te nemen.” Two Gun Saxon haalde de schouders op.

„Je moet het zelf weten sheriff. Maar je begrijpt natuurlijk wel dat jij en die nieuwbakken hulpsheriff en dat meisje niet vaak meer de zon zullen zien opgaan.” „Je vergeet nog iemand,” zei Joe nu op even kalme toon als Two Gun Saxon. „Hank Fuller.”

Een zeldzaam glimlachje verscheen even om de lippen van Two Gun Saxon.

Hij schudde zijn hoofd en zei: „Je vergist je. Jullie vergissen je allemaal. Kijk! ”

De beweging van de beide handen naar de grepen van zijn Colts was met het blote oog niet te volgen. Dit spel wilde Two Gun Saxon spelen. De lopen van zijn beide wapens op de sheriff en zijn helper richten, zodat Pearl Evans niet meer zou wagen om op Hank Fuller te schieten. Two Gun Saxon twijfelde er niet aan of zijn plan zou gelukken. Wie kon in snelheid tegen Two Gun Saxon op, de man van wie beweerd werd dat hij bijna net zo snel zijn wapens trok als de Black Angel? Ted Saxon was er persoonlijk ook van overtuigd dat hij het van Charlie Crow zou kunnen winnen, ook al was de meerderheid van de desperado’s het daar niet mee eens.

Maar nu dacht Two Gun Saxon een makkelijk spelletje te kunnen spelen. De sheriff had het geweer over de knieën liggen. De handen van de tengere man in zijn schapeleren jas lagen rustig op de dijbenen.

En toch… bleven Two Gun Saxon’s handen op de grepen van zijn Colts liggen. Hij drukte deze niet omlaag om de lopen op de sheriff en de hulpsheriff te richten om hen in bedwang te houden en dan het meisje te bevelen de deur van Hank Fuller’s cel open te maken. Nee… dat deed Two Gun Saxon beslist niet. Als zijn ogen niet zo goed waren geweest, zou hij vast en zeker de snelle beweging van zijn handen hebben afgerond. Snelle, geoefende handen. Maar in de rechterhand van de man in de schapeleren jas lag een Colt. En Two Gun Saxon keek in de mond van die Colt. Het was niet te geloven. Two Gun Saxon, die zelden of nooit zijn kalmte verloor, dreigde even in paniek te raken. Hij voelde zich bleek worden. Het kon toch niet? Die rechterhand van de nieuwbakken hulpsheriff

had heel rustig op diens dij gelegen, toen hij zijn handen bliksemsnel naar de grepen van zijn Colts had laten schieten. En nu lag in die rechterhand een Colt… Two Gun Saxon slikte en slikte nog eens. Zijn tong was droog en zijn keel was droog. Zweetdroppeltjes parelden op zijn voorhoofd. En nu klonk de stem van de nieuwe hulpsheriff, die er nog even makkelijk bijzat als voorheen: „Jij vergist je Saxon. Jullie allemaal trouwens. Chet Osborne en Oklahoma Kelly en Dynamite Jack en nog een paar bloedluizen zouden je dat hebben kunnen vertellen als ze nog konden spreken. Misschien dacht jij ook dat het verbod om voortaan wapens in Crushy Creek te dragen, niet voor jou gold? Ook daarin vergis je je. Gesp je patroongordel af, maar doe het vervloekt langzaam Saxon. Als er een Colt in m’n hand ligt, vind ik het altijd moeilijk om m’n vingers in bedwang te houden. Vooral als iemand me aan ‘t schrikken maakt door een al te snelle beweging… ” „Joe… ik dacht wat te horen… ”

Pearl stond bij de ingang van het gangetje, een Colt in de hand. Buster Grant had nu ook zijn Winchester op de bandiet gericht. Hij was even sprakeloos geweest toen Two Gun Saxon’s handen m ar diens Colts schoten. Hij had hen allemaal al opgegeven. Hoe was het mogelijk dat er plotseling een Colt in Joe’s hand lag? Nee, sheriff Buster Grant kon er niet meer bij. Eigenlijk was hij net zo verbaasd als de desperado.

Two Gun Saxon kneep de lippen op elkaar. Voor het eerst van zijn leven leed hij een smadelijke nederlaag. Hank Fuller begon te vloeken.

„Hoe zit het Saxon. Is het nog niet voor elkaar? Kom hier…”

„Hij komt direct bij je,” klonk de stem van Joe. „Hij komt je een poosje gezelschap houden.” De zware patroongordel kletterde op de houten vloer. „Hou jij je Winchester nog even op ‘m gericht Buster,” zei Joe, terwijl hij opstond. „Ik moet even onderzoeken of hij misschien nog een wapen verborgen heeft. Sta op Saxon! ” „Hebben ze je te grazen, Saxon? ” brulde Hank Fuller. „O, ik dacht het wel. Van alle stomme honden ben jij de

stomste. Ik heb altijd al gezegd dat jij je veel te veel verbeeldt.”

„Je kunt me niks maken! ” siste Two Gun Saxon. „Je kunt me niet in een cel stoppen Buster Grant.” „O nee? ” zei de sheriff grijnzend, terwijl Joe’s slanke bruine handen even langs de kleren van de bandiet gleden en nog ergens een bowiemes opdiepte. „Kan ik dat niet? Ik beschuldig je van poging tot moord op mij en m’n helper. Jij komt voor de rechter maat. En ik zal eens in m’n paperassen duiken om te zien of jij niet door een paar sheriffs wordt gezocht voor de een of andere moord of veediefstal.”

Knarsetandend gaf hij gevolg aan het bevel van de sheriff, die hem naar de cel naast die van Hank Fuller leidde. Toen de traliedeur achter hem was gesloten, begon Hank Fuller hem te bespotten.

„Kom mee Pearl,” zei Buster Grant. „Je hebt je kranig gehouden.”

Hij sloot de deur van het gangetje achter zich. Joe had een sigaret aangestoken en keek peinzend de blauwe rook na. Het volgende ogenblik waren de drie mensen in een druk gesprek gewikkeld. Na dit nieuwe succes bespraken ze hoe ze verder moesten handelen om de Wet in Crushy Creek weer geheel te herstellen.


HOOFDSTUK XII


„Ik vind dat het lang duurt,” zei Brad Keeler tegen Smoky Macleans. Brad Keeler en Smoky Macleans waren met Two Gun Saxon naar de grens gereden om de weg te onderzoeken die de gestolen kudden zouden moeten volgen. Ze waren echter niet ver gekomen. Chris Blue had hen ingehaald en verteld wat er in Crushy Creek was gebeurd. Dat Blaze Sims doodgetrapt was door het paard van de nieuwe hulpsheriff, dat Chet Osborne’s beide handen met kogels doorzeefd waren en dat Chet waarschijnlijk nooit weer behoorlijk een Colt zou kunnen hanteren, dat Dynamite

Jack, Oklahoma Kelly en Trigger Buggs aan het eind van hun levensweg waren gekomen door toedoen van de sheriff en zijn nieuwe helper, dat Hank Fuller in de gevangenis was beland. En later hoorden ze nog dat Joel Bond, die zich op de galerij had bevonden en die de bedreigde bandieten in de zaal van Joe Porter had willen helpen, ook een kogel van de nieuwe hulpsheriff in ontvangst had mogen nemen en over de balustrade in de gelagkamer was gestort. Dat waren allemaal onheilspellende berichten. Two Gun Saxon had eerst geen waarde willen toekennen aan Chris Blue’s woorden, maar tenslotte was Blue geen idioot. En de Baas was er niet en Charlie Crow was eveneens verdwenen. De jongens wisten niet wat ze moesten doen. In de kroeg van Porter aangekomen, had Two Gun Saxon gezegd, dat hij wel even een paar woordjes met de sheriff zou gaan wisselen en dat hij spoedig terug zou zijn met Hank Fuller. Maar hij was nu reeds een uur weg… „Ik ook,” zei Smoky Macleans, een lange, magere kerel met een zeer ongunstig uiterlijk. Smoky Macleans was een der beste Coltmannen van de Black Angel, maar hij was ook een uitstekend veeman.

Ongeveer acht mannen van de Black Angel stonden aan de lange bar. Overal werd druk gefluisterd. Het was vreemd dat Pearl Evans op deze zaterdagavond niet danste en zong. De gelagkamer was vol mensen. Men verwachtte dat er nog wat zou gebeuren. De nieuwe hulpsheriff had een verbod uitgevaardigd om wapens in de stad te dragen. Maar niemand trok zich daarvan iets aan. In ieder geval de bandieten niet. Two Gun Saxon was vertrokken. Een paar bewoners waren hem in het duister gevolgd en hadden hem het kantoor van de sheriff zien binnengaan. Niemand in het stadje was naar bed. Overal in de huizen brandden de lampen en werd het gebeurde druk besproken.

En Pearl Evans? Het meisje was met de sheriff en zijn nieuwe helper meegegaan. Hoe zou de Black Angel dat opnemen? Wat zou die kwaad zijn. Dus Pearl Evans was naar haar oude liefde teruggekeerd? De mensen begrepen het niet. Het zag er slecht voor het meisje uit. De Black Angel kende geen mededogen.

„Ik geloof dat ik maar eens een kijkje ga nemen bij het kantoor van de sheriff,” bromde Brad Keeler, „Two Gun zei nou wel dat ie ‘n mooi plannetje had om Hank Fuller er uit te krijgen, maar ‘t schijnt niet al te best te lukken.” „Ik ga met je mee,” zei Smoky Macleans. „We hadden die sheriff allang z’n vet moeten geven. De Baas springt veel te zachtzinnig met die bloedhonden van de wet om.” „Dan gaan we,” zei Brad Keeler. Hij schoof van de kruk, trok zijn patroongordel waaraan twee zware Colts laag op de dijen bengelden, recht en stapte, gevolgd door de lange Smoky Macleans in de richting van de klapdeuren. Het werd stil in de gelagkamer. Iedereen begreep wat die beide mannen gingen doen. Ze gingen naar het kantoor van de sheriff. Men wierp elkaar heimelijke blikken toe. De mensen hadden gezien dat Two Gun Saxon de kroeg had verlaten maar nog niet was teruggekeerd. De beide bandieten kwamen echter niet ver. Ze hadden nauwelijks een paar passen gedaan of de klapdeuren werden opengeworpen en de grote gestalte van Buster Grant verscheen in de opening. Hij hield de Winchester in de rechterhand en wierp een snelle blik door de gelagkamer. Dan bleven zijn ogen rusten op de beide bandieten, die plotseling bleven staan.

De sheriff kende hen maar al te goed. Brad Keeler en Smoky Macleans, twee uiterst gevaarlijke desperado’s en veedieven. Zij waren altijd in de buurt van Two Gun Saxon te vinden, die nu in een cel in het sheriffkantoor zat, evenals Hank Fuller bewaakt door Pearl Evans. De trekken van de sheriff verzachtten iets toen hij aan het meisje dacht. Hij kreeg een moedige vrouw. Het was moedig om alleen bij twee bandieten achter te blijven, ook al bevonden die twee zich achter slot en grendel.

Een tengere man in een schapeleren jas, de verfomfaaide hoed achterover gewipt, kwam naast de sheriff staan. Zijn handen hingen losjes naast zijn zijden. De schapeleren jas stond open, maar de Colt, links op de heup tussen de broeksriem gestoken, was onzichtbaar. Het was doodstil geworden in de gelagkamer. Joe Porter, de kastelein, wiste zich het angstzweet van het voorhoofd. De

mogelijkheid was groot dat er direct geschoten zou worden en dat er zware schade aan het interieur zou worden toegebracht.

„Hello Keeler, hello Macleans,” zei de sheriff zacht en er verscheen een grijns op zijn gelaat. Een grijns van triomf. Sheriff Buster Grant kende geen angst meer. De overwinning, die hij en zijn helper de afgelopen uren op de bende van de Black Angel hadden behaald, had zijn zelfvertrouwen aanzienlijk gesterkt. Hij wist dat nu naast hem een man stond op wie hij in ogenblikken van gevaar kon rekenen. Zeker, er waren hier heel wat bandieten. Buster Grant pikte hen zo tussen de overige bezoekers uit. Buster Grant liep langs de beide kerels heen, gevolgd door Joe. Deze draaiden zich langzaam om.

„Daar heb je Buster Grant,” fluisterde Brad Keeler.

„Waar is Ted Saxon? ” zei Smoky Macleans.

„Geen idee,” antwoordde Brad Keeler. „Maar ik kan je wel

vertellen dat het grijnzende smoelwerk van de sheriff me

niks bevalt. Het is net alsof ie Ted ‘n loer gedraaid heeft.”

„Mijn idee,” antwoordde Smoky Macleans. „Die sheriff is

heel anders geworden, als je ‘t mij vraagt.”

„Toch wil ik wel eens weten waar Ted is. Ted zou naar ‘m

toegaan en met Hank terugkomen.”

„Ja. Maar Ted is niet terug en Hank ook niet. Wel de sheriff en z’n helper. Die snuiter moet behoorlijk met ‘n schietijzer kunnen omgaan.”

„Onzin. Hij had z’n schietijzer in de hand en Oklahoma. Dynamite en Trigger niet. Dan ben je altijd in het voordeel.”

„Maar Oklahoma en Trigger konden behoorlijk met een schietijzer overweg.”

„De sheriff had ook een geweer op de jongens gericht.” „Gelijk heb je. Maar Chet dan? ”

„Die had pech. Z’n wapens bleven natuurlijk steken en daar heeft die schoft in z’n schapeleren jas natuurlijk gebruik van gemaakt.”

„Kom mee, we gaan bij hen staan. Ik wil wel eens wat weten.”

„Ik ook. Maar als blijkt dat ze Ted lastig gevallen hebben,

dan zullen ze een rare pijp roken.”

„Je kunt niks doen. De Baas moet eerst zeggen wat ie wil. We kunnen alleen handelen wanneer hij het bevel daartoe geeft.”

„Ted is mijn beste vriend.”

„Dat kan wel, maar de Baas blijft de Baas. En je hebt precies te doen wat de Baas zegt. Hij betaaltje en niet Ted Saxon.”

De beide mannen begaven zich naar de bar. Smoky Macleans ging naast Joe staan en Brad Keeler koos een plaatsje naast de sheriff. De andere bandieten verplaatsten zich zo dat ze in feite een halve cirkel om Joe en de sheriff vormden. Met een hoofdbeweging joegen ze de bezoekers van drie tafeltjes in de nabijheid van de sheriff en zijn helper weg en gingen zelf op de aldus vrijgekomen plaatsen zitten.

Joe bleef rustig staan alsof hij niets gemerkt had. Buster Grant ledigde zijn glas en vroeg Joe Porter het opnieuw vol te schenken. Hij verkeerde in een overwinningsroes. De desperado’s konden niets ondernemen. Dat zou hij hen direct wel duidelijk maken. Brad Keeler of Smoky Macleans zou zo wel een vraag op hem afvuren. Ha, de sheriff verheugde zich al op het komende gesprek. De bandieten zouden zieden van woede en haat en ze zouden met de tanden knarsen.

Maar nog steeds vroegen de desperado’s niets. Ze vroegen Joe Porter om een whisky. Smoky Macleans ledigde zijn glas in een teug. Joe begon een sigaret te draaien. Toen hij klaar was overhandigde hij zijn tabak en vloei aan de sheriff. Ze deden alsof er geen bandieten in de gelagkamer waren, alsof ze zich van hun aanwezigheid volstrekt niet bewust waren. Dan sprak Brad Keeler.

„Ik heb horen vertellen Grant, dat jij de teugels in Crushy Creek wat strakker gaat aantrekken? ” De sheriff draaide zich heel langzaam om totdat hij de spreker recht in het gelaat keek.

„Ja,” teemde hij. „In feite heb ik dat al gedaan. Heb je er wat op tegen? ”

„Als het nodig was, dan niet. Maar ik zie niet in waarom.”

„Wel, ik ben een geduldig man Keeler. Ik had gedacht dat jullie het in Crushy Creek niet al te bont zouden maken. Maar ik heb nu ingezien dat ik verkeerd dacht. Jullie begonnen jezelf als de Wet te beschouwen. Dat vond ik niet leuk. En daarom heb ik besloten om jullie te laten weten dat ik nog altijd de enige wetsvertegenwoordiger in Crushy Creek ben.” Brad Keeler knikte.

„Jij en je nieuwe maat hebben wel huisgehouden, dat moet ik toegeven. Maar volgens mij was het onnodig.” „Ik beoordeel nog altijd wat nodig en niet nodig is. Maar ik vond het nodig dat Hank Fuller opgeborgen werd. Hij trekt te gauw zijn schietijzer. En moord of poging tot moord duld ik niet in Crushy Creek.” „Je handelt niet verstandig Grant.”

„In jouw ogen misschien niet. Maar het is mijn plicht de

orde en de rust in dit gebied te handhaven.”

„Je hebt mensen van onze ranch gedood. Ze hadden geen

kans.”

„Als Hank Fuller zich rustig had laten arresteren, was er niemand gedood. Maar als vanaf de galerij een poging wordt ondernomen om mij en m’n helper koud te maken en een paar van jouw maats trekken hun schietijzers, dan is dat verzet tegen het wettig gezag. En dus moeten wij onze plicht doen.”

„Ik zie het,” zei Brad Keeler spottend. „Wel, je hebt je aardig in de puree gewerkt Grant. Ik denk dat de Black Angel je deze onnodige moord op een paar van zijn jongens erg kwalijk gaat nemen.”

„Dat vind ik best. Als hij bezwaren wil opperen, dan komt ie maar naar me toe.”

Brad Keeler fronste de wenkbrauwen. Wat had die sheriff. Voelde hij zich zo zeker van zichzelf? Was er een groep Rangers onderweg naar Crushy Creek? Of was misschien die man in z’n schapeleren jas een Ranger? De andere desperado’s hadden de woorden van de sheriff ook gehoord. Was die gek geworden?

Brad Keeler onderdrukte een woede-uitbarsting. Zo kalm mogelijk ging hij vooft: „Ted Saxon, onze voorman, is een

uur geleden naar je toegegaan om met je over Hank Fuller te babbelen.”

„Weet ik,” zei Buster Grant. „Maar hij kwam niet alleen om een babbeltje te maken.” „Wat bedoel je? ”

„Hij kwam ook om ons als schietschijven te gebruiken… mijn helper en mij.”

De desperado’s wierpen elkaar een heimelijke blik van verstandhouding toe. Brad Keeler dronk zijn glas leeg en beval Joe Porter het weer vol te schenken. Dan zei hij: „Bedoel je, dat Ted Saxon probeerde om Fuller met geweld te bevrijden sheriff? ” Buster Grant knikte. „Dat bedoelde ik precies.” „En? ”

„Je moet mij lang genoeg kennen dat ik me niet als schietschijf laat gebruiken Keeler. En mijn helper voelt daar ook niks voor.” „Dus… ”

„Poging tot moord. Sheriffmoord. Een ernstig vergrijp in dit land Keeler. Dus hebben we ‘m in een cel gestopt. Het wachten is nu op de rechter uit Amarillo.” Doodstil werd het. Iedereen had het gehoord. Two Gun Saxon zat in de gevangenis. Brad Keeler wisselde een blik met de mannen aan de tafeltjes. Hij knikte nauw merkbaar. De handen van de bandieten gleden naar de grepen van hun Colts.

„Ik zie in de spiegel,” teemde Buster Grant nu, „dat je maats gekke dingen met hun Colts willen uithalen Keeler. Ze kunnen dat beter niet doen.” „En waarom niet,” zei Brad Keeler schor. De sheriff haalde de schouders op.

„Och,” zei hij langzaam, „ik weet welk plannetje jullie hebben. Jullie willen ons ontwapenen en dan willen jullie naar m’n kantoor gaan om Saxon en Fuller te bevrijden. Jullie zien me nog steeds niet voor vol aan he? ” „Wat bedoel je? ”

„Zodra iemand die er niet thuishoort het sheriffkantoor wil binnendringen, krijgen Fuller en Saxon een kogel.”

Brad Keeler begon schamper te lachen.

„Komen kogels op jouw bevel zo maar uit de lucht vallen

sheriff? ”

„Nee, het spookt bij mij nog niet. Maar ik heb nog een helper gekregen. Iemand, die bewezen heeft Hank Fuller de baas te kunnen. Dat is hier, in deze gelagkamer, een paar weken geleden gebeurd. Toen verscheen er een mooi rond gaatje in Hank Fuller’s hoed.”

„Pearl Evans! ” stiet een van de bandieten aan een tafeltje uit.

„Precies,” zei de sheriff grijnzend. „Ik heb haar tot hulpsheriff benoemd. En Hank Fuller en Ted Saxon krijgen een portie lood te slikken als mijn helper en ik niet op de afgesproken tijd terug zijn of als jullie bij voorbeeld het kantoor proberen binnen te dringen.” Brad Keeler haalde moeilijk adem. Een ogenblik leek het alsof hij de sheriff, die hem spotlachend aankeek, naar de keel wilde vliegen. Het kostte hem de grootste moeite om zich te beheersen. Dat was een klap die hard aankwam in zijn aangezicht. De mannen aan de tafeltjes stonden langzaam op. Hun blikken waren op Brad Keeler en Smoky Macleans gericht. Brad Keeler aarzelde nog. Smoky Macleans gelaat was echter doodsbleek. Het zweet parelde van zijn voorhoofd.

„En deze vent gaat direct naar de hel als jullie zo onverstandig zouden zijn om jullie schietijzers te trekken jongens,” klonk zacht, maar niettemin dreigend de stem van de man in de schapeleren jas.

„Zeg het hen Macleans,” ging Joe voort. „Zeg hen waarom je pijn hebt in je zij… ”

„N-niet… n-niet… schieten… mannen,” zei de lange desperado schor. „Hij… hij heeft een Coltloop in m’n zijde gedrukt… ”

Brad Keeler wist dat er niets anders opzat dan bakzeil te halen.

Hij knikte tegen de mannen aan de tafeltjes die waren opgestaan en nog steeds hun handen vlak bij hun wapens hielden. Hun handen vielen nu ontspannen langs hun dijen. „Dat is nog niet genoeg mannen,” zei sheriff Buster Grant

nu. „Er is hier nu een verbod tot het dragen van wapens in de stad. Als jullie hier blijven, kunnen jullie ze inleveren bij Joe Porter. Jullie kunnen echter ook vertrekken. Net watje wilt.”

Brad Keeler werd rood van woede.

„Dat zal je bezuren sheriff! ” schreeuwde hij. „Nooit geven wij onze wapens af.”

„Dat moeten jullie weten,” zei de sheriff. „Dan verdwijnen jullie! Nu! En denk er goed aan dat Saxon en Fuller in een cel zitten en dat hun leven aan een zijden draadje hangt. Trekken jullie dat stuk dan krijgen ze een enkele reis naar de hel.” „Duivel! ”

Brad Keeler wendde zich tot de mannen.

„Kom mee jongens. Als we weer terug komen, gaan de

zaken er anders uitzien.”

„Je kunt terugkomen, maar zonder schietijzers,” zei de sheriff zoetsappig. De mannen keurden hem geen antwoord meer waardig. Brad Keeler voorop, verlieten ze de saloon. „Oef! ” zuchtte Joe Porter en wiste zich het zweet van het kalende voorhoofd. „Wat een spanning vandaag. Sheriff, je bent heel wat begonnen. Is het je werkelijk ernst om de wet en de orde in Crushy Creek weer te herstellen? ” „Ja,” zei Buster Grant. „M’n nieuwe helper en ik zijn begonnen. Maar het zou goed zijn als jij en de andere inwoners van de stad ons een handje zouden helpen.” Hij liet zijn blikken over de aanwezige bezoekers glijden. Maar niemand durfde de man der Wet recht in de ogen te kijken. Ze bogen het hoofd en schuifelden met hun voeten onrustig over de met een laag zaagsel bedekte vloer. Sheriff Buster Grant’s lippen spleten tot een smalend glimlachje. Hij had die vraag net zo goed niet kunnen stellen. Ze wilden die bandieten allemaal graag kwijt maar geen mens was bereid om er wat voor te riskeren. Zo waren de mensen, dacht Buster Grant. Nergens was het anders. Joe Porter zei: „Ik… ik kan niks doen Grant… ik ben zakenman. Ik kan me niet de weelde permitteren om partij te kiezen. Ik…”

„Laat maar Joe,” onderbrak de sheriff hem. „Voor mij is de

keuze niet moeilijk wanneer het er om gaat te kiezen tussen eerlijke mensen en de gemeenste desperado’s die er op deze wereld rondlopen.” Joe Porter werd vuurrood. Hij wilde nog wat zeggen, maar draaide zich om en begon ijverig de glazen te spoelen.

„Ik zou maar eens naar boven gaan en een paar spullen van Pearl bijeen zoeken, Buster,” zei Joe Silent tegen de sheriff. Deze knikte.

„Jij kunt het hier alleen wel verder af Joe? ”

„Reken maar. Die jongens van de Black Angel hebben

voorlopig hun bekomst gehad.”

Joe bestelde nog een glas whisky. Langzaam liep de gelagkamer leeg. Het was een opwindende dag geweest. De opwindendste sinds lange tijd. Er waren heel wat doden gevallen. Niet aan de zijde van de mannen die voor het Recht streden. Wel aan de zijde van hen die aan de kant van het Onrecht stonden. De sheriff en zijn helper hadden de eerste ronde gewonnen. Maar hoe zou het verder gaan? De meeste inwoners van Crushy Creek waren ervan overtuigd dat de beide mannen der Wet een geweldige hoop geluk hadden gehad. En de desperado’s waren erg ongelukkig geweest. Ze hadden niet op hun tellen gepast. Ze hadden de sheriff en die tengere man in zijn schapeleren jas onderschat. Wie was die nieuwe helper? De man, die volgens Hank Fuller een paardendief was en die vijf kogels in zijn lichaam had gekregen. Het was een wonder geweest, zo had Doe Callaghan gezegd, dat die man van zijn ernstige verwondingen zo snel was hersteld. Doe Callaghan had geen cent gegeven voor het leven van die man. En nu stond hij schouder aan schouder met de sheriff om het bandietenwezen in de stad en in de vallei te bestrijden. Schieten kon die nieuwe hulpsheriff. Dat had hij reeds genoegzaam bewezen. Maar… hij had volgens de mening van de burgers veel geluk gehad. Als hij als man tegenover man een Coltduel had moeten voeren met Dynamite Jack of met Oklahoma Kelly, dan was hij nu al een lijk geweest. En als de Colts van Chet Osborne niet in diens holsters waren blijven steken…

De mensen wierpen nog een blik naar die nieuwe hulpsheriff, die kleine teugen whisky tot zich nam en af en toe een haal aan zijn sigaret deed. Maar hij maakte al die bewegingen met de linkerhand. Zijn rechter hing langs zijn dij en aan zijn scherpe ogen ontging niets. Joe Shawn, zo heette die man. Waar kwam hij vandaan? Was hij werkelijk een paardendief? Maar de sheriff had hem een ster gegeven. Buster Grant was er dus van overtuigd dat zijn nieuwe helper geen misdadiger was. Hoe zou het verder gaan? Wel, de Black Angel zou komen. Aan het hoofd van een grote troep bandieten. Misschien wel twintig man. En die bende zou met de sheriff en zijn helpers afrekenen.

Maar aan de andere kant was het toch een moeilijke opgave. Two Gun Saxon en de broer van de Black Angel bevonden zich in de handen van de sheriff. Duivels, het was niet eenvoudig. Maar de Black Angel zou ongetwijfeld wel een plan hebben om Ted Saxon en Hank Fuller levend uit hun cellen te halen. De Black Angel liet zich door niemand dwarsbomen in zijn plannen. Morgen… ja, zeer waarschijnlijk zou hij morgen komen met zijn mannen. En dan? Wie zou de bende bandieten beletten om de stad te betreden en hun te dwingen zich te houden aan het verbod om in de stad wapens te dragen?


HOOFDSTUK XIII


Het stadje lag te trillen in de hitte van de zomerdag. Het was ongewoon heet. De mensen bleven op dit uur van de dag in hun huizen. Bovendien was het zondag en dus een rustdag. Om een uur of vier zouden ze wel weer uit hun huizen komen. Dan was het heetste gedeelte van de dag weer voorbij.

Op dit heetste uur van de dag werd aan de horizon een stofwolk zichtbaar en al spoedig kwam een ruitergroep in zicht. De oude Greg Briggs woonde in een oude hut, de laatste hut van de lange hoofdstraat. Een raam keek uit op de eindeloze prairie. En het was Greg Briggs die de ruiter-schaar zag aankomen. Oude Greg greep in zijn baard. Natuurlijk, zo moest het komen. De Black Angel was gewaarschuwd. Nu kwam hij met een grote bende bandieten naar de stad. Hij kwam om zijn broer en Two Gun Saxon uit de gevangenis te halen.

Oude Greg was vanmorgen nog even bij de sheriff geweest. Hij had de sheriff gewezen op het gevaar waaraan hij zich had blootgesteld door zo drastisch tegen de bandieten van de Black Angel op te treden. De Black Angel zou komen, zo had de oude man gezegd, met een heel leger bandieten. Sheriff Buster Grant had Greg Briggs glimlachend aangehoord.

„Dat verwacht ik ook Greg,” zo had hij geantwoord. Buster Grant had geen vrees meer. Hij had de kalmte, die zijn tengere helper tentoonspreidde helemaal overgenomen. Het vertrouwen in eigen kracht, die rust die van deze vreemde man in zijn schapeleren jas afstraalde, was overgegaan op de sheriff. En ook Pearl Evans was uiterlijk en ook innerlijk volkomen zeker van zichzelf en volkomen kalm. Ze zagen de strijd die ging komen niet met optimisme, maar ook niet met pessimisme tegemoet. Maar dat ze tot het uiterste zouden strijden, dat hadden de sheriff zowel als zijn toekomstige vrouw zichzelf plechtig beloofd. Greg Briggs was hoofdschuddend teruggekeerd naar zijn hut aan het begin van de hoofdstraat. Hij had op de uitkijk gezeten, wel wetend dat hij toch niets kon doen. Hij had ook geen zin om de sheriff te waarschuwen als de bandieten in aantocht waren. De sheriff wist dat ze zouden komen en hij zou hen wel op zijn eigen wijze ontvangen. Toch maakte zich een grote opwinding van de oude Greg meester toen hij de bandieten zag komen. Ja, daar kwamen ze. De Black Angel voorop, samen met Gharlie Crow, de donkere meesterschutter. En dan kwamen twee mannen, haast jongens nog, die de oude Greg nog nooit eerder in Crushy Creek had gezien. Wie waren dat? Tweelingen? Ze geleken op elkaar als twee druppels water. En wat waren die knapen nog jong. Ze hadden nog echte melkmuilen, dacht de oude Greg en hij schudde afkeurend zijn hoofd. Zo jong nog en dan reeds tot een bandientenbende behoren. Ze

droegen allebei twee glanzende Colts laag op de heupen en droegen zwarte hemden en broeken. Ook hun stetsons waren zwart. Ze waren bleek en tenger gebouwd, deze knapen.

Verder zag Greg Briggs allemaal mannen die hij kende. De gevaarlijkste bandieten die de Black Angel tot zijn beschikking had…

Alle duivels… wat was dat?

De oude Greg Briggs kon zijn oude ogen haast niet geloven. Wie stapte daar uit de oude verlaten hut, die aan de overzijde van de straat tegenover de zijne lag? De nieuwe hulpsheriff!

Goeie hemel, wat was die van plan? Oude Greg Brigg’s ogen puilden bijna uit de kassen. Jawel, het was de vreemdeling, die Joe Shawn werd genoemd. Zijn schapenleren jas hing open. Op de revers van de jas was een blinkende ster gespeld. De oude hoed was op zijn achterhoofd geplant, een pluk stug zandkleurig haar vrijlatend. De nieuwe hulpsheriff pleegde zelfmoord, was oude Greg’s eerste gedachte. Dat deed je toch niet? In je eenlje, moederziel alleen, een grote bende bandieten en Coltmannen trotserend, dat was verzoeken om een enkele reis naar de hel…

Op tien pas afstand van de nieuwe hulp sheriff gekomen, hief een ietwat verblufte en verbaasde Black Angel zijn slanke bruine hand op ten teken dat de mannen moesten stoppen. Dat deden ze. De Black Angel keek de nieuwe hulpsheriff met een vreemde blik in zijn ogen aan. Wat mankeerde die idioot? De Black Angel liet de handen op de zadelknop rusten. Brad Keeler en Smoky Macleans wierpen woedende blikken naar de man in de schapeleren jas, die hun plannen had verhinderd. Vooral Smoky was wild van woede. Het liefst zou hij zijn Colts hebben getrokken en ze hebben leeggeschoten op die hulpsheriff, die vooral hem zo’n figuur had laten slaan in de kroeg van Joe Porter. Die nieuwe hulpsheriff had toen plotseling een Colt in de hand gehouden en deze in de zijde van de bandiet gedrukt. „Dus jij bent de nieuwe hulpsheriff! ” zei eindelijk de Black Angel, nadat hij de tengere vreemdeling goed had opgenomen. Hij wist eigenlijk niet goed waar hij die man moest plaatsen. Zijn mannen hadden hem een heleboel over deze vreemdeling verteld. Ze hadden het doen voorkomen alsof deze Joe Shawn ongelooflijk veel geluk had gehad. Bij al zijn handelingen had hij steeds een Colt in de hand en met een schietwapen in je handen stond je natuurlijk een heel eind voor op een man die de Colt nog in de holster had zitten, ook al was die man een bliksemsnelle Coltschutter. „Je mag nooit meer raden,” zei Joe. Ondanks zijn kalmte, voelde hij zich innerlijk even ietwat onzeker. Met een snelle blik had hij de beide jonge Coltmannen herkend. Die tweeling. De Blizzard Boys. Zo werden ze genoemd in Wyoming, in Colorado en in Arkansas. Twee jonge duivels, snel als het weerlicht en volkomen op elkaar ingesteld wanneer het tot een Colttreffen kwam. Ze hadden heel wat misdaden op hun geweten ondanks hun prille leeftijd. Ze konden niet ouder dan twintig jaar zijn. Maar Softy Love zou met hen afrekenen. Dat wist Joe. Softy Love, een van de drie mannen, die onder leiding van de oude Gabe Cripple, hun leven in dienst hadden gesteld van de strijd tegen het Onrecht, zou samen met zijn onafscheidelijke maat Birdie Adams de Blizzard Boys opsporen en met hen afrekenen. Het was bijna niet te geloven, maar was het mogelijk dat die Blizzard Boys omgekeerd met Softy Love hadden afgerekend? Joe kende die jonge knapen niet. Hij wist alleen dat wat hij over hen had horen vertellen. Dat ze sneller dan de bliksem hun wapens trokken en ongelooflijk zuiver schoten.

Twee maanden geleden was Softy’s speurtocht begonnen. Hij wist ongeveer waar hij de Blizzard Boys moest zoeken. En Softy was scherpzinnig. Hij moest die twee nu eigenlijk allang te pakken hebben… of… hadden die jongens hem en Birdy te pakken gekregen? Joe vond het vreemd, zeer vreemd.

„En hulpsheriff… waarom ben je hier? ” vroeg de Black Angel ietwat spottend. „Hebben ze jou als voorzitter van de ontvangstcommissie van deze stad benoemd? Tjonge, ik wist niet dat ze mij voor zulk een belangrijk persoon aanzagen.”

„Dat doen ze bij mijn weten niet,” zei Joe traag. „Ze zijn wel bang voor je, geloof ik. Maar je zei zoiets van voorzitter van de ontvangstcommissie, niet? Daar zit wel wat in. Zo zou je me wel kunnen noemen. Ik ben hier om te ontvangen.”

„Een portie lood? ” vroeg de bendeleider grinnikend. „Nou… dat niet alleen. Alles wat zo om die portie lood heen zit ook… ”

De Black Angel knipperde even met de ogen. Maar dan werden zijn lippen een dunne, rechte streep. Hij siste: „Ben jij gek geworden man? Men heeft mij voor je gewaarschuwd en ik heb de indruk gekregen dat ik met een waanzinnige te doen zou krijgen. Ik wilde dat aanvankelijk met een korreltje zout nemen, maar nu zie ik dat mijn jongens niets te veel hebben gezegd. Ha, een verbod om wapens te dragen in deze stad. Het is je in je bol geslagen zeker? ” Joe schudde het hoofd.

„Vervloekt Baas, geef ‘m z’n vet! ” gilde Smoky Macleans. „Of laat mij het doen! Ik zal… ”

Met een bliksemsnelle beweging rukte hij een Colt uit de holster. Smoky Macleans was heel snel, vooral wanneer zijn woede was opgewekt. Er klonk slechts een schot… De oude Greg Briggs zag alles gebeuren. Hij zou later kunnen zweren, dat die nieuwe sheriff in1 zijn schapeleren jas geen Colt in de hand hield, toen Smoky Macleans bliksemsnel zijn Colt trok. En toch hield die nieuwe hulpsheriff plotseling een Colt in de hand toen Smoky Macleans juist zijn Colt vrij had uit de holster en het wapen op de man in de schapeleren jas wilde richten. Een door merg en been dringende gil van Smoky Macleans verscheurde de stilte die volgde op de explosie van de Colt in de hand van de tengere hulpsheriff. De handen van de Black Angel en van de andere bandieten zakten tot vlak boven de kolven van hun Colts. De mannen wachtten slechts op een bevel van de Black Angel. Maar de Colt in de hand van de nieuwe hulp sheriff was gezwenkt. De mond was recht op de borst van de Black Angel gericht.

„Jou neem ik mee naar het land vanwaar niemand terugkeert Black Angel als je het sein geeft! ” klonk het zacht maar vastbesloten uit de mond van de nieuwe hulpsheriff. „Bovendien gaan je broer en Two Gun Saxon er aan… ” Oude Greg Briggs keek ademloos toe. O, dat hij zoiets op zijn oude dag nog mocht meemaken. Welk een strijd. Wat zouden hierbij de zenuwen’ een rol spelen. Wat zou er gebeuren? Welk een man, die nieuwe hulpsheriff. Tjonge, wat had sheriff Buster Grant een helper gekregen. Maar wat zou de Black Angel nu doen?

De Black Angel voerde een heftige, innerlijke strijd. Nog nooit had iemand hem in zulk een onaangename positie gebracht. Wat kon hij doen? Als hij toegaf, dan verloor hij een heleboel van zijn prestige. De beroemde Black Angel had zich met zijn gehele bende desperado’s door een man laten bedwingen. Zou hij het teken geven? Maar dat ging niet. Hoe snel hij ook zijn wapens zou trekken, een kogel uit de Colt van die vermaledijde hulpsheriff zou hem eerder treffen. En naar alle waarschijnlijkheid dodelijk, want die kerel had bewezen een uitstekende schutter te zijn. Iemand, die volkomen gelijkwaardig was aan de meeste van zijn mannen, ja, die misschien die meesten wel overtrof. Want Smoky Macleans was een van zijn beste Coltmannen en toch had die vreemdeling zijn schietijzer sneller getrokken dan Smoky. En raak geschoten ook. Hij had Smoky de Colt uit de hand geschoten. Smoky was voorlopig uitgeschakeld want de kogel was door de hand heengegaan en had waarschijnlijk wel een paar botten gekraakt.

Maar nu had de Black Angel zijn zelfbeheersing herwonnen.

Nee, de prijs was te hoog.

„Wat wil je van ons? ” bromde hij.

„Alleen maar dat je je houdt aan het uitgevaardigde verbod om wapens in de stad te dragen.”

„Je weet niet wat je vraagt, maar het zal gebeuren. Hoe doen we het? ”

„Laat een van je mannen de wapens verzamelen en ze in die hut brengen.”

Joe wees achteloos met de duim van zijn linkerhand achter zich.

Het gebeurde zoals Joe had bevolen. Zelfs de Blizzard Boys

voldeden aan het bevel, nadat zij even een paar woorden

met de Black Angel hadden gewisseld.

„Zo is het goed Fuller,” zei Joe tenslotte tegen de Black

Angel.

„Als je de stad weer verlaat krijg je je wapens terug. Enne… bezorg me in ‘t vervolg niet zoveel moeite.” „Dat is dan een vrome wens van je die zeker niet in vervulling zal gaan mister. De volgende keer trek ik aan het langste eind.”

„Wel, dat is dan jouw mening. Ik heb een andere mening en ik geloof dat die beter is.”

De donkere ogen van de Black Angel fonkelden van haat. Maar hij zei niets meer. Hij wendde zijn paard en gaf het de sporen. De andere bandieten volgden zijn voorbeeld. Joe dacht dat ze wel naar de kroeg van Joe Porter zouden gaan om krijgsraad te houden. Misschien dat ze dan een poging zouden ondernemen om Two Gun Saxon en Hank Fuller te bevrijden?

Maar hoe? Hou zouden ze dat doen? Joe wist op die vraag geen antwoord te geven. Wat kon de Black Angel eigenlijk doen? Zijn blik ving een oude man op, die in de deuropening van zijn vervallen hut stond en die hem vol bewondering aankeek. Nu kwam hij op Joe af. „Kerel, geef me de vijf! ” zei hij en hij liep op Joe toe en drukte hem de hand. „Dat is het mooiste ogenblik in m’n leven geweest. Duivels sheriff, nou heb ik gezien dat je je mannetje staat. Ja, ik heb alles gezien. Jij bent een kerel die tegen de bandieten op kan. Met zo’n kerel heb ik altijd graag willen samenwerken. Zeg op sheriff. Wat kan ik doen? Ik kan nog behoorlijk met een Colt omgaan. Ha, de oude Greg Briggs is het schieten nog niet verleerd. Zeg op, kun je me gebruiken? Ha, als Greg Briggs mocht sneuvelen, dan zal iedereen in Crushy Creek hem later als een held vereren. Zolang leef ik trouwens toch niet meer. Een paar jaar eerder dood of later, wat maakt dat eigenlijk uit? ” De oude man keek Joe met oogjes glinsterend van verwachting aan.

Joe glimlachte. Greg Briggs. ‘n Goeie kerel. Helpen? De

oude man?

Plotseling kreeg Joe een idee. Donders, eigenlijk kwam dat prachtig uit. De situatie was van die aard dat het mogelijk was om iemand naar Amarillo te sturen. Die kon hulp halen, aan de commandant van de Rangers uitleggen wat hier gebeurde en een rechter halen om Harik Fuller en Two Gun Saxon te berechten. Pearl Evans moest naar Amarillo. Dan kon de oude Greg Briggs de taak van Pearl overnemen. Oude Greg was te stijf en te stram om urenlang in het zadel te kunnen zitten. Joe knikte.

„Jawel Greg, we hebben werk voor je. Kom mee. We gaan direct naar het sheriffkantoor.”


HOOFDSTUK XIV


„Hé, moet je daar eens kijken,” zei Slim Goddard, een gewetenloze bandiet, die de leiding had over een groep van vijf mannen van de Black Angel. Ze waren in Amarillo geweest. De Black Angel had de stad verlaten, toen hij vernam wat er met zijn broer en Two Gun Saxon was gebeurd. De desperado’s onder leiding van Slim Goddard waren evenwel achtergebleven op het bevel van hun Baas. Ze moesten wachten op een zending van de nieuwste Winchesters, die met de trein meekwam. De Winchesters waren gekomen en de bandieten hadden ze op twee pakpaarden geladen. Vervolgens reden ze in een langzaam tempo terug naar de ranch.

„Een ruiter,” antwoordde Porky Lion, een kleine, vette bandiet.

„Jawel, een ruiter. Die schijnt bovendien donders veel haast te hebben.”

„En hij komt deze kant uit. Dus gaat ie naar Amarillo.” „Niemand komt naar Amarillo zonder door de jongens op de ranch gezien te zijn. Niemand mag Crushy Creek verlaten.”

„Nee, het is vreemd. Het moet een der onzen zijn.”

„Nee,” zei Slim Goddard, die de scherpste ogen had. „Het is geen man. Het is een vrouw.”

„Een vrouw? ” zei Porky Lion. „Dat kan niet. Er zijn geen vrouwen op de ranch.”

„Dus het is geen der onzen. Het moet een vrouw zijn uit Crushy Creek. Die wil misschien proberen naar Amarillo te komen.”

„Maar dan moet ie langs de ranch. En daar zijn onze mensen.”

„Nee, tmze mensen zijn er niet. Die zijn natuurlijk met de Baas mee naar Crushy Creek.” „Duivels! ”

„We moeten die vrouw pakken. Hier, achter die rotsblokken kunnen we de paarden kwijt. We wachten heel eenvoudig die vrouw op en we slingeren een lasso om de nek van die knol. Jij kunt het beste met een lasso omgaan.” Zo gezegd, zo gedaan.

Pearl Evans was zich van geen gevaar bewust. Ze had er in toegestemd om op de bruine van de sheriff naar Amarillo te rijden. Joe had zijn plan aan de sheriff voorgelegd. Na enig tegensputteren was de sheriff met Joe’s plan accoord gegaan. Greg Briggs zou Pearl’s plaats innemen en het meisje zou met een brief van de sheriff naar Amarillo gaan. Ze hoefde niet bang te zijn te worden aangehouden door mannen van de Black Angel want deze had kennelijk zijn hele bende meegenomen naar Crushy Creek om zijn broer en Two Gun Saxon te bevrijden.

Ze begon vol goede moed aan haar lange rit. Ze reed zo omzichtig mogelijk langs de grote ranchgebouwen. Maar ze had geen gevaar te duchten. De desperado’s waren met de Black Angel naar Crushy Creek vertrokken. Toch, het ging allemaal te gemakkelijk, dacht Pearl Evans. Altijd werd de weg tussen de hoog oprijzende rotswand en de ranchgebouwen door mannen van de Black Angel bewaakt. Maar tenslotte was het logisch. Joe Shawn had wel gelijk gehad. De Black Angel had zijn mannen allemaal meegenomen naar de stad.

Hier en daar rezen verspreid lava-rotsklompen uit de bodem op. De bodem zelf was oneffen en het was verstandig om

hier niet een paard tot een snelle galop te bewegen. Dan liep het kans om een been te breken. Pearl reed dan ook ;n een matig drafje. Later, wanneer ze deze slechte weg voorbij was, kon ze haar paard weer tot grote snelheid aansporen. Het bruine paard van de sheriff snoof plotseling. Het rook onraad. Als de sheriff op zijn ros gezeten had, zou hij onmiddellijk gereageerd hebben. Maar Pearl Evans merkte niets van de onrust van het dier. Ze bemerkte het gevaar dat haar dreigde toen het reeds te laat was. Eerst toen een donkere schaduw boven haar zweefde, wilde ze reageren. Ze dook in elkaar maar veel te laat. Als een schroef klemde het lasso-koord zich om haar schouders terwijl ze tegelijkertijd uit het zadel werd gerukt. Zwaar viel ze tegen de grond en bleef enige ogenblikken bewusteloos liggen. Toen ze na korte tijd weer bijkwam stonden zes mannen om haar heen. Mannen met ongure, grijnzende gezichten. Gezichten die weinig goeds voorspelde.

Een man van omstreeks dertig jaar en een kleine, veel oudere man, reden stapvoets over de prairie. De jonge man droeg een blauw katoenen broek en een oude, schapeleren jas. De jas was bijna tot op de draad versleten en afschuwelijk smerig. Hetzelfde was het geval met zijn oude, verfomfaaide hoed. Hij was lang en mager en de kleren slobberden om zijn leden. Zijn ogen keken slaperig de wereld in. Je zou kunnen denken dat hij op het ogenblik met open ogen sliep. Voor zijn oude makker, die voortdurend babbelde, scheen hij geen aandacht te hebben. Het was een merkwaardige oude man. Eigenlijk zag men zijn gelaat nauwelijks want het was omgeven door een woeste bruin, geel en grijze baard en snor. Voorts was zijn hoofd bedekt met een waar oerbos warrig haar van dezelfde kleur als zijn baard. De oudere man had verschrikkelijk grote oren, maar deze zagen nooit het daglicht omdat ze door het woeste haar volkomen bedekt waren. Alleen de neus was zichtbaar. Het was een stevig geval, dat veel weg had van een misvormde augurk. Verder had de man de kromste benen die men zich denken kon. Ze waren als hoepels als gevolg van een jarenlang leven te paard. Op het

hoofd droeg hij een stetson met een onmogelijk brede rand en een onmogelijk hoge bol.

En toch was deze merkwaardige oude man de trouwe metgezel van een man, over wie iedereen in het middenwesten wel eens iets had horen vertellen, wiens naam en wiens daden overal aan de kampvuren en in de saloons werd besproken. Hij was het, Jim Love, die doorgaans Softy Love werd genoemd. De Halve Zachte. En de kleine oudere man was zijn onafscheidelijke helper, Birdie Adams. Birdie vanwege zijn hoog, piepend stemgeluid. Zo had een spotter hem eens genoemd en het was altijd Birdie gebleven. Stille Joe, Softy Love en El Caballero, de Ridders van de Grenzen, drie mannen, die hun leven hadden ingezet voor de strijd tegen het bandietendom in het MiddenWesten, die overal, waar ze onrecht aantroffen, vochten totdat recht en wet waren weergekeerd.

Softy Love, met het lange, slungelige lichaam van een grote, uit zijn krachten gegroeide jonge knaap, was op zoek naar twee uiterst gevaarlijke, jonge misdadigers, de Blizzard Boys. Tot nog toe was het Softy Love niet gelukt om de bandieten in te halen en met hen af te rekenen. Wel was hij ze op het spoor. Maar Softy was nooit vlug, hij had nooit haast. Hij hield niet van veel beweging en deze jonge knapen bewogen zich veel te snel naar zijn zin. In Amarillo hadden Softy Love en Birdie Adams het spoor van de Blizzard Boys weer ontdekt en ze waren het spoor gevolgd. Veel te langzaam naar de mening van Birdie Adams. „Softy! ” piepte hij voor de zoveelste maal, „laten we nou wat harder rijden. De knapen krijgen een veel te grote voorsprong.”

„Huh? ” zei de lange man eindelijk. Het hoofd was op zijn borst gevallen. Hij richtte zich een weinig in het zadel op en keek lodderig naar zijn kleine, woestgebaarde makker. „We moeten opschieten, zei ik. Die kerels ontkomen ons nog.”

Maar de lange man schudde het hoofd.

„Birdie, Birdie, heb jij dan helemaal geen oog voor de

wonderbaarlijke schone natuur in deze streek? ”

„Wou jij zeggen dat je daar wel belangstelling voor had? ”

piepte Birdie verontwaardigd.

„Ik wel,” zei Softy Love. „Als je snel rijdt, zie je er zo weinig van.”

„Dus jij wou werkelijk beweren, dat je de natuur bewonderde? ” „Ja…”

„Wat kun jij liegen Softy. Je zag helemaal niks. Je was in

slaap gesukkeld.”

Softy schudde beslist het hoofd.

„Dat is niet waar Birdie… ”

„Je snurkte als een overjarige pakezel,” piepte Birdie verbolgen.

„Nee,” zei Softy, „dat deed ik beslist niet. Ik snurk nooit

als ik slaap. Hoe kun je nou slapen en snurken tegelijk? Toe

nou. Dan snurk je jezelf toch wakker? ”

Birdie Adams maakte een wanhopig gebaar met de handen.

Met Softy was nooit verstandig te praten.

„Bovendien is veel slaap goed voor me,” zei Softy Love. „Ik

ben al zo mager en als ik te weinig slaap krijg wordt het nog

erger. Dan word ik vel over been.”

„Jij wordt nooit vet,” piepte Birdie Adams. „Dat komt

omdat je te weinig beweging neemt. Als jij meer beweging

neemt, krijg je meer honger en dan eet je meer.”

Birdie keek zijn jonge makker meewarig aan.

„Tja, het is wel verschrikkelijk met je. Jij zou makkelijk

achter een corral-paal een schoon hemd kunnen aantrekken

zonder dat iemand het zou zien.”

„Wel, ik trek tenminste vrij geregeld een schoon hemd aan. Maar jij? Als de wind van jouw kant komt Birdie, krijg ik werkelijk medelijden met m’n neus… ” „Barst! ” zei Birdie Adams kwaad. „Of is het soms niet waar? ”

„Nee,” zei Birdie. „Het is niet waar. Natuurlijk, iedere kerel in dit land stinkt naar zweet.”

„Dat geef ik toe. Maar jij stinkt niet alleen naar zweet

Birdie… ”

„Je bent gek… ”

„Zo? Herinner jij je, dat je eens samen met Stille Joe, El Caballero en een muilezel voor een orkaan in een nauwe

spelonk moest schuilen voor een onweersbui? ”

„Ja, dat weet ik. Dat was bij El Paso. Jij was nog even in de

stad gebleven.”

„Nou en wat gebeurde er toen? ” „Niks.”

„Niks? Toe nou. Joe heeft me heel wat anders verteld.” „Wat dan wel? ”

„Nou Joe kon het niet langer uithouden in die spelonk en ging naar buiten. El Caballero volgde al spoedig zijn voorbeeld al is ie als een kat zo bang voor regen.” „O, bedoel je dat, ja… die ezel stonk zo verschrikkelijk. Ik kon het tenslotte ook niet meer uithouden.” „Niks ervan. Joe heeft het me heel anders verteld. Die zei dat die ezel wankelend en half bewusteloos naar buiten kwam en ook in de regen ging staan en dat jij achterbleef in die hut. Het arme dier… ”

„O… wat een leugenaar! Dat kan Joe je nooit verteld hebben. Die ezel stonk zo verschrikkelijk dat… dat… ” De kleine Birdie Adams stikte haast in zijn woorden van woede en kreeg vervolgens een verschrikkelijke hoestbui. Toen hij eindelijk weer tot bedaren kwam, zei hij nors: „En toch sliep je.”

„Ik sliep niet,” zei Softy Love met een lodderige blik voor zich uit. „En ik kan het bewijzen.” „O ja? ”

„Ja. Voor ons, bij die lavarotsen, wachten al enige tijd vijf of zes mannen. Een van hen houdt een lasso gereed om te werpen. Hou je paard in en stap af. Ze hoeven ons niet te zien. Ik wil wel eens weten wat ze van plan zijn.” „Wat ze van plan zijn? ” piepte Birdie. „Maar wat kan ons dat schelen? Wij moeten ons om hen niet bekommeren, maar om de Blizzard Boys.” „Die lopen niet weg.”

„Maar dat doen ze wel! ” piepte Birdie. Softy Love schudde het hoofd.

„Ik zal jou eens wat vertellen Birdie. Je moest dat lange haar om je oren eens wegknippen. Dan komen je grote flaporen wel voor de dag, maar je hoort tenminste wat ik hoor. In Amarillo werd gezegd dat een van de gevaarlijkste

bandietenbende’s in Crushy Creek is neergestreken. De bende van de Black Angel. En waarheen zijn wij op weg? Naar Crushy Creek… ”

„En wat wou je daarmee zeggen? ” piepte Birdie. „Wel, dat is nogal glad zou ‘k zeggen. Ik denk zo dat de Blizzard-jochies wel bij die Black Angel blijven hangen. Dus hebben wij geen haast.”

„Oooh! ” verzuchtte Birdie Adams. „Wat ben jij toch een driedubbel overgehaalde ezel Softy. De Black Angel? Die moet een verschrikkelijk gevaarlijke bende onder zich hebben. Desperado’s die net zo goed schieten als ik en jij… hm… als jij. Vroeger was ik ook heel wat mans met ‘n schietijzer, maar ik begin te oud te worden… maarre… dat betekent dat we die Blizzard Boys uit die bende moeten halen. Dat gaat nooit. We krijgen met die hele bandietenbende aan de stok. Dat kunnen we niet doen Softy. Dat betekent onze dood… ”

„Voor jou maakt dat niet uit, een paar jaar eerder of later.” „Een paar jaar? Man, ik ben van plan om het nog minstens… ” „Ssst! Kijk eens! ” „Alle duivels! ”

„Ze hebben een ruiter gevangen en van het paard getrokken. Het is een… meisje… ” „Een meisje? ”

„Jawel…. we moeten haar helpen.”

„Oooh… ook dat nog. Laat dat vrouwvolk toch met rust. Dat meisje is natuurlijk van huis weggelopen. Haar vader wil haar terughebben. Dat is duidelijk.” „Nee, dat is helemaal niet duidelijk. Kijk, twee van die kerels scheiden zich van de anderen af. Ze rijden… naar… wel, dat moet in de richting van Crushy Creek zijn.” „Die gaan de vader van dat meisje natuurlijk waarschuwen dat ze haar hebben.”

„Birdie, jij bent ‘n ouwe sok. Jij weet niks van het doen en

laten van vrouwen af.”

„Jij misschien wel? ” zei Birdy honend.

„Ik wel,” zei Softy beslist.

„Man, geen meisje wil wat met zo’n lange slungel als jij te

maken hebben.”

„O nee? En Pearl Austin dan? Was dat geen hemels schepseltje? ”

Softy Love’s ogen draaiden in hun kassen. „Ze is toch maar niet met je getrouwd.” „Ik ben niet met haar getrouwd. Da’s heel wat anders. Maar misschien had ik er beter aan gedaan wel met haar te trouwen. Nou zit ik opgescheept met ‘n mormel als jij. Je kunt nog beter een bunzing als metgezel hebben. Kom op, we gaan naar die kerels. Ik moet weten wat ze van plan zijn met dat meisje te doen. Een schande om haar zo maar uit het zadel te trekken.”

Softy Love’s nachtblauwe slaperige ogen stonden niet slaperig meer. Een vreemde, koude glans was er in gekomen. Birdie Adams zuchtte en volgde dan Softy’s voorbeeld. Als Softy’s belangstelling plotseling werd gewekt, dan was het onmogelijk hem tot andere gedachten te brengen. Ze bereikten spoedig het groepje mannen. Ze waren nu nog met zijn vieren. Het meisje was opgestaan. Haar lange haar was los geraakt en hing in een brede krans om haar schouders. Haar bloes was op een paar plaatsen gescheurd en vertoonde smerige strepen van de val. Een schaafwonde liep over haar linkerwang. Haar handen waren samengesnoerd op de rug.

De vier bandieten zagen de beide ruiters reeds van verre aankomen. Een lange, slungelachtige man in een smerige tot op de draad versleten schapeleren jas en een klein mannetje met een woeste baard en een enorme stetson op zijn woeste haardos.

Slim Goddard hield zijn handen dicht bij zijn wapens. Zo ook de andere bandieten. Ze vroegen zich af wie die beide naderende ruiters waren. Slim deed geen enkele poging om te verbergen dat ze het meisje hadden gevangen genomen. Tenslotte waren de bandieten van de Black Angel toch heer en meester in de vallei?

Softy Love hield zijn paard vlak voor het groepje in. Zo deed ook Birdie Adams. Slim Goddard had reeds een besluit genomen. Deze vreemdelingen hadden te veel gezien. Wat ze hier kwamen doen, wilde hij wel weten, maar het zou geen

invloed hebben op het besluit dat hij had genomen. Die zouden de plaats die ze nu hadden uitgekozen niet levend verlaten. Slim Goddard hield wel van een Coltduel…


HOOFDSTUK XV


Softy Love tikte achteloos met de wijsvinger tegen de rand van zijn stetson. „Hello gents.”

Dan liet hij zich uit het zadel glijden. Birdie Adams volgde

zijn voorbeeld niet. Hij was niet zo snel ter been meer.

De ,gents’ antwoordden niet. De oude jas van de lange

slungelachtige man hing open en ‘aaronder waren nu laag

op de dijen twee afgesleten holsters zichtbaar en in die

holsters staken een paar donkere Colts.

Slim Goddard wist nu dat deze lange slungel geen gewone

veedrijver was. En als hij dat mocht wezen, dan zou hij

behoorlijk kunnen schieten. Gewoonlijk droegen alleen

Coltmannen hun wapens zo laag.

„Waar kom je vandaan? ” vroeg Slim Goddard.

„Van Amarillo.”

„En waar wou je heen? ”

„Naar Crushy Creek.”

„Zo, jij wou naar Crushy Creek,” zei Slim Goddard spottend.

„Ja, is dat zo vreemd? ”

„Hebben ze je in Amarillo niet gezegd wat erin Crushy Creek aan de hand is? ”

„Dat hebben ze. Er schijnt een vent te zijn neergestreken

uit de hel, een zwarte engel.”

Slim Goddard’s ogen werden spleetjes.

„En wou jij die Black Angel met een bezoek vereren? ”

„Nee, hem niet. Maar ik kern ‘n paar knapen die zich

vermoedelijk in zijn buurt ophouden. Soort zoekt meestal

soort nietwaar? ”

Slim Goddard fronste de wenkbrauwen. Wat bedoelde die kerel? Had die man werkelijk vrienden onder de bende—

leden? Misschien was hij een van hen die leefden van wat

hun Colts opbracht?

„En wie ken jij dan bij voorbeeld? ”

„De Blizzard Boys.”

Slim Goddard knikte. Dat waren die tweelingen, die de Baas nog maar net had aangenomen. Twee razendsnelle Coltmannen. Sneller dan hij of Porky moest Slim Goddard toegeven. Die beide knapen oefenden nooit. Ze hadden bij de geboorte de gave meegekregen van een snelle hand. Razendsnelle handen.

Pearl Evans sloeg de lange vreemdeling belangstellend gade.

Wat gebeurde er nu? Ze verkeerde in een wanhopige

stemming. Ze had gefaald. De bandieten van de Black Angel

hadden haar te pakken. Wat zou de Black Angel met haar

doen? Misschien zou hij haar trachten te ruilen voor zijn

broer Hank en voor Two Gun Saxon? Dan zaten Buster,

Joe en zij als ratten in de val. Dan zou de Black Angel er in

slagen hen te doden.

„Wat moet je van hen? ”

„Ik moet niks van hen. Ze moeten wat van mij.”

„Je spreekt in raadsels vreemdeling.”

„Ik bedoel dat ze een paar blauwe bonen van mij te goed hebben.”

Slim Goddard keek de lange man even verbluft aan. Wat bedoelde die kerel nu? Was hij krankzinnig? De Blizzard Boys… een paar blauwe bonen… geven? Maar… Slim Goddard barstte in een schaterlach uit. Ook de andere bandieten begonnen te grijnzen. Maar dan verstrakte het gelaat van Slim Goddard.

„Jij bedoelt dus dat de Blizzard Boys vijanden van je zijn? ” „Je bent bijzonder snel van begrip, mister,” zei Softy Love spottend.

„Maar wij zijn vrienden van de Blizzard Boys,” zei Slim Goddard. „En vrienden plegen elkaar bij te staan in de nood.”

„Daar kan ik inkomen,” zei Softy Love vriendelijk.

„Wij kunnen onze vrienden de moeite besparen om aan jou

en je maar een kogel te spenderen.”

„En ik zou jullie de moeite kunnen besparen om dat meisje

naar Crushy Creek te brengen. Daar willen jullie haar toch heenbrengen nietwaar? ”

„Jij hebt wel bijzonder veel babbeltjes, vreemdeling. Bluffen kun je. Misschien ben je een speler? ” „Ik speel haast nooit met kaarten… wel met schietijzers.” Slim Goddard schudde het hoofd. Hij begreep deze lange slungel niet meer. Was dit een uitdaging? Voelde die man zich zo zeker van zichzelf dat hij dacht het tegen vier razendsnelle Coltmannen van de Black Angel te kunnen opnemen?

Pearl begreep niet veel van het gesprek. Maar wel zoveel dat die lange man in zijn versleten jas en de vier bandieten van de Black Angel op het punt stonden het met elkaar uit te schieten. Maar een tegen vier? Nee… twee. Die kleine, oude man in het zadel…

„Zo,” zei Slim Goddard, „speel jij met schietijzers. Hoe dan wel? ”

„Dat zou ik je kunnen laten zien,” zei Softy kalm, „Maar dan vallen er doden. Daar hou ik niet zo van, weet je. Als jullie nou verstandig willen wezen en je laat dat meisje vrij, dat mogen jullie voorlopig nog een poosje op deze wereld blijven rondscharrelen, wat mij betreft,” De bandieten waren stomverbaasd. Was die lange slungel werkelijk niet bij zijn zinnen?

„Tjonge, we zijn je bijzonder dankbaar voor je welwillendheid,” zei Slim Goddard spottend. „Zo vriendelijk en zo edelmoedig stel ik me nou ook altijd de President in Washington voor.”

„Ben ik een achterneef van,” zei Softy Love grijnzend. „Ja, edelmoedigheid is wel de voornaamste karaktereigenschap van m’n familie.”

„Wel, dan is het voor mij een hele eer om later te kunnen zeggen dat ik een achterneef van de President een enkele reis naar de hel heb gegeven,” zei Slim Goddard spottend. Zijn handen vlogen naar de grepen van zijn Colts. Porky Lion en de andere desperado’s bleven niet achter. Het meisje sloot de ogen. Dit was moord, je reinste moord! Oranje vlammen flitsten uit de monden van zware Colts en werden vergezeld door brullende explosies. Gekerm en

doodsgerochel verliet de kelen van stervende mannen. Dan werd alles stil. Seconden lang durfde Pearl Evans de ogen niet te openen. Ze wist wat ze dan zou zien. Een dode lange slungelige vreemdeling en een kleine man met benen als hoepels uitgestrekt op de rotsachtige bodem en er omheen een stelletje grijnzende bandieten. Ze zuchtte diep. Eens, heel binnenkort waarschijnlijk, zou zij er ook niet meer zijn. En Buster niet en Joe Shawn niet. Kom, ze moest dapper zijn. Waarom hoorde ze geen stemmen? De triomfkreten van de bandieten? Ze opende nu haar ogen en… deed een paar stappen achterwaarts van verbazing. Daar stond, precies op dezelfde plaats, die grote man in zijn schapeleren jas rustig zijn Colts te herladen. De kleine oude man was van zijn paard gegleden en liep naar een der pakpaarden van de bandieten. Hij stiet een verbaasde kreet uit.

„Hé Softy, die pakpaarden zijn zwaar afgeladen met de nieuwste Winchesters! ”

„Kom zo bij je,” zei Softy Love, terwijl hij de zware wapens weer in de holsters het glijden, zonder de vier dode bandieten een blik waardig te keuren. „Ik moet eerst die miss van haar armbandjes ontdoen.” Hij liep op haar toe en zei: „Neem me niet kwalijk madam, maar ik moest eerst m’n lieverdjes weer laden, ‘t Kan wezen dat er nog meer van dat broedsel in de buurt nestelt.” Hij wees achteloos met de duim naar de vier dode bandieten. Het meisje wist niet wat ze zag. Ze waren ongetwijfeld dood, allemaal. Maar hoe…

„Als u zich even omdraait madam, zal ik de banden losmaken. Moet erg ongemakkelijk wezen… ” Het volgende ogenblik was Pearl vrij. „U… u… is geen bandiet… ”

„Wel voor bandieten,” zei Softy grijnzend, terwijl hij zijn nachtblauwe ogen vol bewondering op de knappe Pearl richtte. „Dus u hoeft niet bang voor me te wezen.” „En voor mij ook niet,” piepte Birdie Adams, die naast Softy kwam staan.

„Dat hoef je haar niet te vertellen,” zei Softy grijnzend. „Wat kan een jong meisje nou van ‘n kerel die al twintig jaar

opa had kunnen zijn, hebben te vrezen? ” „Barst! ” zei Birdie Adams. „Hij is de onbeschoftste vlegel die ik ooit heb ontmoet madam. Maar ik blijf op ‘m passen omdat het anders verkeerd met ‘m afloopt. Adams is de naam. Edward Adams.”

„Maar ik noem ‘m altijd Birdie,” zei Softy spottend. „Hij zingt als een kanarie, die zanglessen heeft gehad van de oudste kraai ter wereld.”

Een glimlach verscheen op het bleke gelaat van het meisje. „Ik ben Pearl Evans,” zei ze zacht.

„Pearl’.“ stiet Softy Love uit. „Pearl? Maar eh… Evans hè? Maar dan heb ik veel over u gehoord madam. U danst en zingt… ” „Dat is zo… ”

„O… wel… de naam is Love madam. Jim Love… ” „Maar ik noem ‘m Softy. Pas op voor hem, madam. Softy is niet te vertrouwen…”

„Toe, hou jij je piepertje nou es als ik met een dame in gesprek ben,” zei Softy geërgerd.

„Softy Love? ” riep het meisje uit. „U bent werkelijk de beroemde Softy Love over wie… o, maar nu begrijp ik het. Nu begrijp ik waarom u hier staat en die anderen… die gruwelijke bandieten dood zijn. O, mr Love, wat ben ik u dankbaar. Mr Love… ”

„Zeg maar Jim… of nee… Softy is beter. Anders is Birdie weer niet tevreden.”

„En noem mij maar Pearl, Softy. O, luister. Ik moet je vertellen waarom ik… wel… ik… ik…” „Ik zal je wat te drinken geven Pearl. He Birdie… haal die fles whisky eens uit je zadeltas.”

Birdie Adams was bezig de zakken van de bandieten na te

zoeken. Hij knikte, maar liep niet naar zijn eigen paard,

doch naar dat van Softy Love. Hij kwam spoedig weer terug

en overhandigde Softy de veldfles.

„Maar die is van mij,” zei Softy.

„Natuurlijk is ie van jou,” piepte Birdie Adams.

„Maar ik zei dat ik die van jou moest hebben.”

„In die van mij zit niks meer.”

„O… wel… ”

Hij schroefde de dop van zijn veldfles, keek er in, keerde hem om en merkte toen met een schaapachtige grijns tegen Pearl op: „Die van mij schijnt ook leeg te zijn… het spijt me…”

Het meisje lachte.

„Ik heb zelf wel wat bij me. Buster Grant gaf het me mee.” Ze begaf zich naar haar paard en kwam even later terug met een fles whisky.

„Dat was voor als de moed me in de schoenen zonk,” zei het meisje lachend. „Dat zei Buster. En ik geloof dat het nu wel tijd is om een slokje te nemen.”

Ze haalde de kurk van de fles en nam een klein teugje tot zich. Ze rilde even.

„Foei wat is die sterk,” zei ze. Birdie Adams was weer naderbij gekomen. Met begerige ogen keek hij naar de fles. Zo ook Softy.

Het meisje overhandigde hem de fles. „Neem gerust, mr Adams.”

Birdie greep gretig de fles en zette deze aan zijn mond. Gulzig goot hij het vurige vocht door zijn keelgat. „Zeg, stop es even,” zei Softy scherp en hij greep de fles. „Het is niet de bedoeling van miss Evans dat jij die fles even leegmaakt.”

Birdie veegde met de mouw van zijn hemd zijn snor en baard droog.

Ondertussen zette Softy de fles aan de mond. Hij r.am twee stevige slokken en wilde de fles dan weer aan het meisje overhandigen. Doch ze schudde het hoofd en zei: „Hou die fles maar Softy. Ik vind het niet lekker… brrr… veel te sterk.”

Softy grijnsde.

„Ik zal ‘m gauw opbergen voordat je je bedenkt Pearl.” „Geef maar,” zei Birdie vlug. „Ik doe ‘m wel in je zadeltas.” Maar Softy schudde het hoofd.

„Ik heb nog jonge benen Birdie,” zei hij grijnzend. „Oude mensen moet je altijd een beetje ontzien… ” „Stik,” zei Birdie weinig vriendelijk. Ze gingen vervolgens bij elkaar zitten en het meisje vertelde wat er in Crushy Creek aan de hand was en waarom ze op weg was naar

Amarillo. Toen ze echter de naam Joe Shawn liet vallen, sprongen Softy zowel als Birdie verrast op. „Je zei… Joe Shawn, Pearl? ” „Ja. Joe is de nieuwe hulpsheriff.” Ze vertelde, hoe Joe Shawn zwaargewond was geraakt. „Dan geloof ik dat ik het zo langzamerhand begin te snappen,” zie Softy Love peinzend. „Die twee, die dit groepje bandieten hebben verlaten, zijn naar de Black Angel gestuurd om te melden dat Pearl Evans gevangen is. De Black Angel zal al wel naar de sheriff zijn gegaan en het hem hebben verteld. Waarschijnlijk wil hij jou in ruil aanbieden voor Hank Fuller en Two Gun Saxon. En als dat gebeurd, zal hij het sheriffgebouw wel gaan uitroken. Ha, maar het gaat niet door. We hebben ‘n aardige verrassing voor hem in petto.”

„Maar… we moeten direct naar Amarillo,” zei het meisje. „We moeten hulp halen… ” Softy Love schudde het hoofd.

„Ik en Birdie gaan helpen,” zei hij. „Ik ben toch op zoek naar de Blizzard Boys.”

„Maar ze zijn wel met z’n twintigen, die bandieten,” riep het meisje uit. „En allemaal uitstekende schutters. De beste van het land.”

„Er zijn nog betere,” zei Softy grijnzend. „Stille Joe zeker…”

„Stille Joe? ” vroeg het meisie verwonderd. „Maar wat heeft die er mee te maken? Ik heb veel over hem gehoord…”

„Joe Shawn is Stille Joe, Pearl,” zei Softy grinnikend. „Dat heeft die stiekemerd jullie natuurlijk niet verteld, hè? ” „Joe Shawn… is… Stille Joe? ” stiet Pearl verbaasd uit. „Nee… o, maar nu begrijp ik het briefje dat mijn zuster mij gestuurd heeft beter. Ze zei dat ik volkomen op Joe moest vertrouwen…”

„Dan had ze gelijk,” zei Softy Love. „Wel, laten we gaan. We hebben nu ook twee pakpaarden beladen met de nieuwste Winchesters. We zullen die bandietenbende een flinke les geven.”
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„Ik heb zo het gevoel dat het misgaat,” bromde Buster Grant. „We hadden Pearl niet moeten laten gaan. Waarschijnlijk zijn er toch nog wel een paar mensen op de ranch van de Black Angel achtergebleven. Ik heb onder anderen Slim Goddard en Porky Lion niet bij de bende gezien.” Joe haalde de schouders op.

„We moesten de kans waarnemen Buster. Het is onze enige kans. Alleen als Pearl Amarillo bereikt, komen we levend uit deze hel.”

„Dat is zo,” bromde Buster Grant. „Het is onze enige kans.”

Zwijgend zaten de beide mannen voorts een poos bijeen. Joe hield de straat nauwlettend in het oog. De wapens van de bandieten lagen nog in de onbewoonde hut aan het eind van de straat. De bandieten waren nog in de kroeg van Joe Porter. Daar zaten ze waarschijnlijk te beraadslagen wat ze zouden doen. De oude Greg Briggs zat in een hoek van het vertrek, een geweer over de knieën. Op zijn borst prijkte een glanzende ster. Af en toe wierp hij er een bewonderende blik op.

„Wie had dat ooit durven dromen,” mompelde hij dan.

„Oude Greg als hulpsheriff benoemd van Crushy Creek.”

De beide gevangen bandieten waren stil. Opeens zei Joe:

„Vlug Buster. Kijk eens. Wie zijn dat? ”

Twee ruiters kwamen de stad binnen.

„Dat zijn twee mensen van de Black Angel,” zei de

sheriff. „Een van hen ken ik bij de naam. Stud Griffins. De

ander niet. Maar hij behoort ook bij de bende.”

„Ze gaan naar de kroeg,” zei Joe peinzend. „En ze schijnen

veel haast te hebben.”

„Zouden ze hebben ontdekt dat Pearl… ”

„Dat denk ik niet. Ze hebben haar in ieder geval niet

gegrepen. Dan hadden ze haar wel meegenomen naar de

Black Angel.”

„Toch vind ik het vreemd,” bromde de sheriff. „Er waren

dus toch nog een paar mannen op de ranch. Waarom kwamen die hier? ”

„Geen idee,” zei Joe. „Laten we maar rustig afwachten wat er gebeurt.”

Het was om ongeveer half zes toen Joe zei: „De Black Angel komt hierheen.”

Sheriff Buster Grant sprong op alsof hij door een adder was gebeten.

„Wat komt ie hier doen? ”

„Weet ik het? Dat zal ie wel vertellen. Greg, ga jij voor alle zekerheid een oogje op de gevangenen houden? ” „Komt in orde Joe,” zei de oude man grinnikend. „Met het grootste plezier pomp ik die schurken vol lood. Je geeft maar ‘n seintje.”

De oude man schuifelde door het gangetje naar de cellen. Hij werd met een stevige vloek en een scheldpartij van de kant van Hank Fuller ontvangen.

Er werd op de deur geklopt. Joe deed open. De sheriff had plaatsgenomen achter zijn bureau. Een Winchester lag voor hem. Er blonk een triomfantelijk licht in de ogen van de Black Angel. De sheriff merkte het onmiddellijk op. Joe was weer op zijn plaats bij het raam gaan zitten. De Black Angel nam kalm plaats op een stoel, die in het midden van het vertrek stond.

„Sheriff,” begon de Black Angel zacht, „je vermoedt zeker

wel waarom ik bij je gekomen ben, nietwaar? ”

Sheriff Buster Grant knikte.

„Je wilt dat ik je broer en Two Gun Saxon vrijlaat.”

„Precies.”

„Het wachten is op de rechter uit Amarillo Fuller. Die zal moeten beslissen wat er met je broer en met Saxon gaat gebeuren.”

„De rechter komt niet.”

Sheriff Buster Grant fronste de wenkbrauwen. Ongerustheid maakte zich van hem meester. „Zo? ”

Natuurlijk niet. Wie zou ‘m moeten halen? ”

„Dat is voor jou een vraag Fuller, maar voor mij ‘n weet.”

Gordon Fuller lachte schamper.

„Pearl Evans haalt ‘m niet sheriff.”

Het werd stil in het sheriffkantoor. Buster Grant werd bleek. Joe verroerde zich niet. Hij bleef de grote bandietenleider kalm aankijken. Hij begreep wat er was gebeurd. Zijn mannen hadden Pearl toch te pakken gekregen. „Wat weet jij van Pearl! ” stiet de sheriff uit. „Dat ze op weg was naar Amarillo. Maar mijn mannen grepen haar juist op tijd.” „Duivel! ”

„Ze is op weg naar hier. Twee van mijn mannen kwamen me de boodschap brengen. Er wordt haar natuurlijk geen haar op het hoofd gekrenkt.”

Sheriff Buster Grant knarsetandde. Die duivels. Pearl door de bandieten gevangen. Nu was alles verloren. „Je wilt Pearl natuurlijk ruilen voor je broer en Saxon,” zei de sheriff eindelijk dof.

„Je bent bijzonder vlug van begrip, sheriff,” zei de Black Angel spottend. „En daarna ga ik met jullie afrekenen. Eigenlijk zou het verstandiger van je zijn als je Pearl bij mij liet. Je weet dat ik wel wat voor haar voel. Ze krijgt bij mij een goed leventje. Als ze hier bij jou terugkeert, gaat ze een zekere dood tegemoet.” „Schurk! ”

De Black Angel ‘achte spottend.

„Is dat alles wat je zeggen kunt sheriff? Wel, ik zal hier maar blijven totdat ik van m’n mannen een seintje krijg dat Pearl er is. Dan kunnen we misschien gaan praten over de details. Hoe we de ruil afhandelen. Je snapt natuurlijk wel, dat ik geen risico neem he? Jullie hebben een paar keer bliksems veel geluk gehad en daardoor heb ik een paar van m’n beste mannen verloren.”

Hij wierp een lange blik op Joe, maar deze keek uit het raam. Lange tijd bleef het stil. Het begon donker te worden en de sheriff stak een lamp aan. Joe had een plan, maar hij zei niets. Het was nu een totale oorlog tegen de bandieten geworden. De Black Angel had er geen twijfel over laten bestaan welke plannen hij had. Wel, als die bandieten met Pearl direct zouden verschijnen, zou hij geen genade met hen kennen. Het was de enige kans. Hij zou naar de deur

gaan, deze openen en de schurken, die het meisje brachten zonder pardon neerschieten. Zonder hen ook een kans te geven. Hij zou razendsnel moeten handelen en bijzonder zuiver moeten schieten, maar hij wist van zichzelf dat hij onder deze omstandigheden niet zou missen. De sheriff zou de Black Angel onder schot nemen. Dan was niet alleen Pearl geen onderhandelingsobject meer voor de Black Angel, maar de Black Angel zelf zou zich ook in hun macht bevinden. Dat kon wel eens de beslissing van de strijd betekenen.

Joe bleef de straat afturen. In vele huizen waren de lampen ontstoken en Joe kon tamelijk goed zien. Er vertoonde zich geen mens op straat. De bewoners van het stadje gaven er blijkbaar de voorkeur aan binnen de veilige muren van hun huizen te blijven. De strijd kon op ieder moment ontbranden.

En dan zag Joe een kleine ruitergroep naderen. Stapvoets. Twee mannen en een meisje. Een bijzonder lange man en een kleine kerel, die een aantal paarden met lege zadels en twee pakpaarden aan de teugels meevoerden. Joe vergat op te staan van verbazing. Pearl was vrij en ze sprak met die lange man. Als je die lange, slungelachtige man een keer in je leven had gezien, vergat je hem nooit meer. Alle duivels, maar dat was niemand anders dan Softy Love! En die kleine oude kerel, zijn trouwe metgezel op al zijn gevaarvolle tochten door het woeste land, Birdie Adams! Joe begreep onmiddellijk wat er gebeurd was. Wel een zeldzaam geluk. Softy en Birdie hadden natuurlijk afgerekend met de bandieten die het meisje hadden gevangen. Joe had zichzelf het volgende ogenblik weer onder controle. Hij glimlachte even en wendde zich vervolgens tot Buster Grant.

„Ze komen Buster.”

En onmiddellijk daarop liet hij volgen terwijl hij zijn wapen trok en de mond op de Black Angel richtte: „Jij blijft zitten waar je zit Fuller. Geen beweging! ” „Maar dat is… ”

„Geen beweging zei ik Fuller! En ik meen het! ” De Black Angel wierp de tengere man een blik vol haat toe.

Buster Grant zei: „Maar Joe, wat ben je van plan… we hebben nog niet eens gesproken hoe… ” „Hou jij de Black Angel met je geweer onder schot Buster! ”

Werktuiglijk voldeed de sheriff aan het verzoek. Buiten het kantoor hoorden de mannen stemmen en het snuiven en stampen van paarden. Dan werd er op de deur geklopt en een stem, die Joe zo bekend in de oren klonk, riep: „Ben jij binnen, Joe? Doe es open, ouwe stiekemerd! ”

Joe opende de deur. In de deuropening stond een lange, slungelige man in een tot op de draad versleten schapeleren jas, waaronder zijn rechterhand schuilging, gereed om bij het geringste gevaar zijn Colt te trekken. „Hello Softy,” zei Joe. „Hello Pearl. En kijk eens, daar hebben we Birdie zowaar ook. En nuchter nog wel…”
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Zowel de Black Angel als sheriff Buster Grant keken verbaasd naar de lange man en het meisje. De Black Angel toonde nooit gauw zijn verwondering, maar nu zakte zijn mond toch open. Pearl Evans was daar en Jiet waren niet Slim Goddard en Porky Lion die haar in hun midden hadden. Nee, ze werd begeleid door een lange magere kerel in een smerige schapeleren jas en een klein mannetje met een woeste baard en snor en ongelooflijk kromme benen. Ook sheriff Buster Grant wist niet hoe hij het had. De loop van de Winchester, die hij op de Black Angel had gericht, zakte. Daar was Pearl. Pearl, levend en wel. Softy? Die lange man was er dus in geslaagd om Pearl van de bandieten te bevrijden?

De Black Angel herstelde zich spoedig van zijn verbazing. Softy? Misschien… de beroemde Softy Love? Hij had eens een beschrijving van die bandietenjager gehoord. Een lange, slungelachtige kerel… alle duivels. Die had natuurlijk Slim en Porky en de anderen…

Hij wierp een vlugge blik op de sheriff. Hij zag hoe verbaasd de sheriff was. Nu liep de man der wet naar de vreugdetranen plengende Pearl..,

De Black Angel besloot van deze kans gebruik te maken. Hij dook in de richting van de deur. Daarbij veegde hij de kleine Birdie de beide benen onder het lichaam weg. „Buster! ” stiet Joe uit. „Pas op… de Black Angel… ” Bliksemsnel gleed zijn hand onder zijn jas… maar het was te laat. De Black Angel had de deur bereikt en trok deze met een klap achter zich dicht. Joe was het eerst bij de deur en trok deze open. Maar er was een vuurstraal, een Coltexplosie… een kogel boorde zich in de deurpost. Nog een en nog een. Snel sloeg Joe de deur weer toe. Toen werd het stil. Joe sprong naar het raam. Nog juist zag hij twee donkere gestalten in de richting van de kroeg van Joe Porter verdwijnen. Een ervan was de Black Angel. De andere man was ongetwijfeld een bandiet die buiten was blijven staan. Joe haalde de schouders op. „Jammer, maar niks aan te doen,” meende hij. „Mijn schuld, mijn stomme schuld! ” stiet de sheriff uit, een arm beschermend om de schouders van Pearl geslagen. „Ik… ik wist niet wat ik zag… o alle duivels… nu is ie ontsnapt. Met hem als gevangene hadden de bandieten ons niks kunnen maken… onze enige kans heb ik verknoeid.” Sheriff Buster Grant sloeg met de gebalde vuist tegen zijn voorhoofd.

„Je kon er niks aan doen Buster,” zei Joe. „Ik had je moeten waarschuwen. Natuurlijk… iedereen zou stom van verbazing geweest zijn als ie z’n aanstaande niet in gevangenschap, maar in vrijheid ziet weerkeren… maar we hebben elkaar een heleboel te vertellen. Laten we de luiken voor de ramen doen. Ga jij op de uitkijk staan Greg? De jongens in hun cel zitten veilig.”

Oude Greg knikte, sloeg de luiken dicht en begaf zich naar de deur. Hij trok deze op een kier open en speurde naar buiten, een Winchester in de hand.

„Ik zal eerst die pakpaarden eens leegmaken,” piepte Birdie. „Hebben we hier nog plaats voor een lading nieuwe Winchesters? ”

„Da’s waar,” zei Softy Love. „Joe, kom even mee en help een handje.”

Pearl ging ondertussen koffie zetten. Toen alle Winchesters binnen waren en de paarden achter in de schuur waren gestald, vertelde Softy wat er was gebeurd. Toen hij eindelijk zweeg, zei sheriff Buster Grant ietwat verwijtend: „Dat had je me wel wat eerder kunnen vertellen Joe. Dus jij bent Joe Silent. Wel, we zijn dus in beroemd gezelschap. Joe Silent en Softy Love… ”

„Ach, ik vond het niet nodig om te zeggen wie ik was,” zei Joe schouderophalend. „En ik vond het beter dat niet iedereen het direct zou weten. Zeker die desperado’s van de Black Angel niet.”

„Eh… die Blizzard Boys zijn dus ook hier,” zei Softy Love. „Wel, dat maakt de zaken eenvoudiger. Nou hoef ik tenminste niet ver meer te rijden. Zit die troep in de kroeg van Porter? ”

„Dat zal wel,” antwoordde Joe. „Ze zullen hun wapens wel uit de oude hut gehaald hebben aan het eind van de straat. Ze zijn natuurlijk langs de achterkant van de huizen gegaan.”

„Maar wat doen we nou? ” wilde Softy Love weten. „Misschien krijgen we vannacht de aanval van de bandieten te verduren,” zei Buster Grant. „Zie je nog niks Greg? ” „Nee, alles is rustig,” bromde de oude man bij de deur. „Ze zullen niet aanvallen,” zei Joe. „Niet zolang Hank Fuller bij ons onderdak heeft.”

„Toch moet ik die Blizzard Boys hebben,” hield Softy vol. „Die hebben een paar dingen op hun geweten, waar ik nog beroerd van ben.”

„Je zal beroerd zijn van de whisky van miss Pearl,” piepte

Birdie Adams. „Die fles is leeg he? ”

„Hoe weet jij dat? ” vroeg Softy Love verbaasd. „Kun jij

door een andermans zadeltas heenkijken? ”

„Nee,” piepte Birdie, „maar je bleef mij te ver achter. En

als ik plotseling omkeek, deed jij alsof er iets aan je zadeltas

mankeerde.”

„Een goed idee,” zei de sheriff. „Ik heb nog een volle fles in de kast staan. Als we er eens eentje namen? ”

Pearl haalde glazen en schonk de mannen in. „Ik voel er veel voor om naar die kroeg te gaan,” zei Softy Love. „Laten we het met hen uitschieten.” „Er zijn daar ongeveer twintig desperado’s,” zei Joe peinzend.

„Dat is wel veel he? ” zei Softy langzaam. Een paar rimpels verschenen op zijn voorhoofd. „Jammer, ik had die twee jonge ratten vanavond graag te pakken genomen. Dan zou ik straks lekker slapen… ”

„Sheriff! ” klonk waarschuwend de stem van de oude Greg Briggs. „Ik zie mensen. Drie. Een ervan lijkt me de Black Angel toe.”

Buster Grant begaf zich naar de deur. Joe volgde. En dan klonk er een stem door de straat, ergens uit een huis schuin tegenover het scheriffgebouw. De stem van de Black Angel. „Sheriff Grant! Hoor je me?”

Buster Grant aarzelde even. Maar dan riep hij terug: „Ja, ik hoor je Fuller! ”

„Ik wil je een voorstel doen Grant.”

„Kom maar op met je voorstel! ” schreeuwde de sheriff.

„We schieten het met mekaar uit! Morgenvroeg om zes

uur! Hier in de straat! Wij komen met vier man uit de

kroeg van Joe Porter. Jullie komen ook met vier man uit

jullie hok. Als jullie het winnen verlaten mijn mannen

voorgoed Crushy Creek. Als wij winnen worden Hank en

Ted Saxon vrijgelaten. Ik beloof dan dat Pearl en die oude

Briggs ongehinderd kunnen vertrekken.”

Buster Grant antwoordde niet onmiddellijk. Hij keek Joe en

Softy vragend aan.

„Het is een valstrik! ” riep Pearl uit. „Nee Buster, dat mogen jullie niet aannemen. De Black Angel is onbetrouwbaar… ”

„Ik vind het zo gek nog niet,” zei Softy Love. „Alleen zou ik een voorwaarde willen stellen.” „Welke? ” vroeg Joe.

„Dat de Blizzard Boys bij die vier bandieten zijn. Ik heb drie maal m’n paard moeten beslaan, zolang heb ik achter die beide jonge duivels aangezeten. En hen nou te moeten laten gaan? ”

„Je doet net alsof we het tegen die wonderschutters zullen winnen,” zei Buster Grant.

„We winnen ook,” zei Softy Love. „We vegen hen van de

kaart. Nou Joe? ”

Joe Shawn haalde de schouders op.

„Ik heb gehoord dat de Black Angel wonderen met Colts kan verrichten. Ik weet niet hoe Buster met een Colt kan omgaan.”

„Niet zo geweldig meer,” bromde Buster Grant. „Wel met

m’n Winchester. Maar dit wordt een Coltgevecht.”

„En ik ben geen Coltman,” piepte Birdie Adams. „Ik heb

nooit goed met die dingen kunnen omgaan.”

„Ha, maar je hebt toch maar een van die bandieten

neergeknald,” zei Softy.

„Omdat ze alleen maar aandacht hadden voor jou,” meende

Birdie. „Mij zagen ze over ‘t hoofd.”

„Wel, zeg jij het maar Joe,” bromde Softy.

„Ik heb niet alleen te beslissen,” zei Joe. „We moeten de

zaak goed bekijken. We hebben weinig kans hier uit dit

gebouw te komen, wanneer die grote bende het gaat

belegeren.”

„Wij hebben Hank Fuller en Ted Saxon,” zei de sheriff. „Op een zeker ogenblik krijgen wij met voedselgebrek te kampen,” zei Joe. „Ik geloof dat we op het voorstel van Gordon Fuller moeten ingaan. Als Softy en ik een beetje geluk hebben, redden wij het wel met de vier desperado’s.” Sheriff Buster Grant knikte. Hij scheen er niet zoveel voor te voelen om met een Colt de snelle bandieten tegemoet te treden, maar hij zag ook wel in dat er een beslissing moest komen. En hoe de uitslag van het Coltgevecht ook mocht zijn, Pearl zou in ieder geval vrij zijn om te gaan waar ze wilde. Tenminste, als de Black Angel zijn woord gestand deed.

Joe meende de aarzeling op het gelaat van de sheriff te begrijpen.

„Luister Buster, Pearl ziet in ieder geval hoe de uitslag wordt. Mijn paard wordt gezadeld en ze kan er onmiddellijk op wegrijden, wanneer het gevecht in ons nadeel wordt beslecht. Ik zal met Sam spreken. Ze kan zich dan op Sam

in veiligheid stellen. Geen ander paard kan mijn vaalgrijze inhalen.”

„Nee/’ zei Pearl, „ik doe het niet. Liever dood ik mezelf…”

„Wees nou verstandig,” drong de sheriff aan.

Het duurde geruime tijd voordat hij het meisje ervan

overtuigd had dat ze Joe’s raad moest opvolgen als hij en de

anderen het onderspit mochten delven.

„En Greg? ” wilde het meisje weten. Tja, oude Greg. Wat

kon er voor hem gedaan worden.

Oude Greg glimlachte echter.

„Om mij hoeven jullie niet te denken mannen. Als blijkt dat de Black Angel een vuile streek wil uithalen, dan heb ik altijd nog Hank Fuller en Ted Saxon hier. Miss Pearl kan rustig vertrekken. Ik hou die beide gevangenen onder schot en dan is er geen bandiet die het zal wagen om het meisje lastig te vallen.” „Maar ze zullen jou… ”

„En wat dan nog? Ik heb lang genoeg geleefd. Over een

paar jaar of misschien zelfs eerder trek ik toch aan m’n

kuiten. Ik ben al een oude kraai jongens.”

„Wel, vertrouw op mij, zover komt het niet Greg,” zei

Softy Love grimmig. „Wij spelen het wel klaar met die

bandieten.”

„Wel ja,” piepte Birdie nu, „we hebben het tot nog toe altijd gered, nietwaar Softy? Waarom deze keer niet? ” Softy keek zijn kleine oude metgezel grijnzend aan. „Ja,” zei hij langzaam, „waarom deze keer niet? Zolang jij bij me bent, heb ik aitijd geluk, Birdie. Bovendien, jouw vlees is zo oud en taai geworden, dat geen kogel er in wil bijten.”

Hij wendde zich tot de anderen.

„Doen we het? ”

Buster Grant en Joe knikten.

„Maar ik wil toch mijn voorwaarde stellen,” zei Softy. „De

Blizzard Boys moeten van de partij zijn.”

„Dat zijn ze vast en zeker,” zei de sheriff. „De Blizzard

Boys, Charlie Crow en de Black Angel.”

„Hoe is die Charlie Crow? ” vroeg Softy Love.

„Men zegt dat ie practisch niet voor de Black Angel

onderdoet.”

„Wel, dat is dan een fijn stelletje bij elkaar,” zei Softy

grinnikend. Zijn handen gleden liefkozend over de gladde

grepen van zijn oude vertrouwde Colts.

Sheriff Buster Grant opende de deur op een kier en

schreeuwde: „Ben je daar nog Fuller? ”

„Ja! ” klonk het terug van een punt in het duister.

„We nemen je voorstel aan. We verwachten dat je je er strikt

aan houdt. Wij van onze kant zullen dat ook doen.”

„Jullie hebben mijn woord. Morgen vroeg om zes uur dus.

Wij komen uit de richting van de kroeg! ”

Sheriff Buster Grant deed de deur dicht en wiste zich het

fijne zweet van het voorhoofd. „Wel, jullie hebben gehoord

wat die duivel zei,” bromde hij.

„Ja,” antwoordde Joe. „We zullen toch morgen goed uit onze ogen moeten kijken. Hij legde het er wel al te dik op volgens mij.”

„Wat bedoel je? ” vroeg Softy Love. „Wel, hij herhaalde opnieuw en nadrukkelijk dat ze uit de richting van de kroeg zouden komen,” zei Joe peinzend. „Duivels, je hebt gelijk,” bromde Softy Love. „Wel, ik zal es nadenken vannacht, als ik slaap.”

„Moet je dat horen,” piepte Birdie. „Tjonge, wat ‘n denker

is ie toch. Weten jullie wat hij bedoelt? Dat ik vannacht ga

nadenken over die uitlating van de Black Angel. Wel sheriff,

gaan jullie allemaal vannacht maar maffen, dan denk ik er

over na hoe we morgenvroeg een verrassing van de kant van

die schurken kunnen voorkomen… ”

„Dat is fideel van je Birdie,” zei Softy Love grinnikend.

„Zo ben ik nou eenmaal,” piepte Birdie.

Softy Love boog zich naar hem over en fluisterde: „Ik zal

niet tegen de sheriff zeggen dat ie die kast moet afsluiten.”

„Wat bedoel je? ” vroeg Birdie, de dichte wenkbrauwen

fronsend.

„Wel, de fles whisky die daarin staat, is van beste kwaliteit.”

„En dacht jij dat ik… ”

„Wek me morgen heel vroeg en zorg ervoor dat er voor mij nog ‘n staartje in zit.”

Hij wendde zich tot de sheriff: „Waar kunnen we maffen Buster? ”

Sheriff Buster Grant had alles spoedig geregeld. Na een kwartier was kennelijk iedereen in diepe slaap. Toen sloop een donkere schim naar de kast, haalde de whiskyfles er uit en sloop er mee terug naar de armstoel achter het bureau van de sheriff. Even was het stil. Maar dan klonk er een onderdrukt gevloek uit de bureaustoel. Een zacht gegrinnik klonk uit een hoek van het vertrek. Uit de hoek waar Softy Love op een paar dekens lag. Birdie Adams vloekte opnieuw binnensmonds. Die duivel van een Softy had geweten dat de fles leeg was.


HOOFDSTUK XVIII


De Black Angel zag geen moeilijkheden. Het zou een makkelijk karwei worden, zo had hij beoordeeld. Wie konden zijn tegenstanders nu in het veld brengen? Eigenlijk was maar een van die mannen werkelijk van het formaat der Blizzard Boys en van Charlie Crow. Dat was Softy Love. Hij had in het sheriffkantoor begrepen dat de man, die met Softy werd aangesproken, niemand anders dan de overal geroemde Softy Love kon zijn. Een beschrijving van die man, die men een der ridders van het westen noemde, had hij eens gekregen. Een lange, slungelachtige knaap. Wel, dat klopte. Bovendien was het neerschieten van Slim Goddard, Porky Lion en de beide andere bandieten geen makkelijk karwei geweest. En toch had Softy dat zaakje opgeknapt. Natuurlijk met de hulp van die krombenige metgezel. Maar desondanks… Slim en Porky konden heel aardig met hun schietwapens omgaan.

De bewoners van het stadje waren geheel op de hoogte van hetgeen om zes uur in de ochtend ging gebeuren. Dat was een sensatie. Maar er waren slechts weinigen die dachten dat de sheriff en zijn mannen een kans hadden. Maar de meesten hadden ergens heel diep in hun hart nog een beetje hoop. Misschien had de sheriff een heleboel geluk?

Softy Love streed in de rijen van de sheriff. Dat was heel wat waard. De meeste bewoners hadden wel enige verhalen over deze lange ridder van het westen gehoord. Die moest wonderen kunnen verrichten met de Colts. En dan was daar die nieuwe hulpsheriff. Die had toch ook bewezen goed met een Colt te kunnen omgaan. Wel, dan was er nog de sheriff en een oude kerel, die Birdie Adams moest heten. Birdie, de onafscheidelijke metgezel van Softy Love. Maar of ze het konden opnemen tegen De Black Angel, Charlie Crow en die beide nieuwelingen, de Blizzard Boys? Zeker niet.

De bewoners van het sheriffgebouw waren ook al vroeg op. Softy Love, Birdie Adams en Buster Grant onderzochten zorgvuldig hun wapens. Joe besloot na enig nadenken toch een extra Colt bij zich te steken. Hij deed een patroongordel om met laagzittende holsters op zijn rechterdijbeen. Daarin stak een Colt van de sheriff. Maar zijn oude vertrouwde Colt stak op zijn gewone plaats tussen de broeksriem op de linkerheup.

Softy Love fronste zijn wenkbrauwen, toen hij zag wat Joe deed.

Hij knikte in de richting van Joe’s patroongordel en de laagafhangende revolver en zei: „Denk jij dat je deze keer nog een Colt nodig hebt Joe? ”

Joe haalde de schouders op. Hij had zijn leren jas niet

aangetrokken.

„Misschien is het nodig.”

„Je denkt dat… ”

„Ik denk niks. Maar je kunt nooit weten… in dit geval. Je moet niet vergeten dat ik in m’n eigen Colt maar vijf kogels heb. Jullie dragen allemaal twee revolvers.” Het scheen een logische verklaring. Maar Softy Love meende te weten dat Joe aan vals spel van de zijde van de Black Angel dacht. En zo was het ook…

Achter de ramen der huizen en door kieren van deuren keken reeds vele ogenparen nieuwsgierig de straat op. Het was kwart voor zes. In de buurt van de kroeg was enige beweging. Joe was de straat opgegaan en keek de straat af. Hij zag drie mannen in de buurt van de kroeg. Ongetwijfeld

bandieten van de Black Angel. Er stonden ook maar drie paarden vastgebonden aan het verandahek voor de kroeg. Waar waren de andere bandieten? Joe richtte zijn blik naar het andere eind van de straat. Daar was niets te zien. En toch… toch had hij het gevoel dat daar, ergens aan het einde van de straat bandietenogen hem gadesloegen. Hij zou goed blijven opletten.

Softy Love kwam ook de straat op. Een sigaret bungelde in de rechtermondhoek. Sheriff Buster Grant was de laatste die de deur uitkwam. Hij had twee patroongordels om zijn heupen gehangen. Aan weerzijden van zijn dijen hing een grote Colt in een holster. Pearl stond doodsbleek in de deuropening. Af en toe zwaaide ze met een zakdoekje. Birdie had slechts een Colt. Twee zijn te zwaar voor een man op mijn leeftijd, zo had hij verklaard. Ze hadden afgesproken, wat ze zouden doen. Buster Grant en Birdie Adams zouden schuin achter Joe en Softy lopen. Joe zou de Black Angel en een der Blizzard Boys proberen uit te schakelen. Softy zou Charlie Crow voor zijn rekening nemen en een der Blizzard Boys. De sheriff en Birdie Adams zouden alleen maar op de Blizzard Boys schieten. Zo stonden ze, vier mannen, die de strijd gingen aanbinden voor het herstel van orde en wet in Crushy Creek, een strijd op leven en dood. De klapdeuren van de saloon gingen open en vier mannen stapten in het prille licht van de ochtendzon.

De Black Angel, Charlie Crow en de beide jonge knapen, de Blizzard Boys, wiens eigenlijke namen niemand kende. Allen waren tot de tanden bewapend. De Black Angel, groot, goed gebouwd, knikte en de vier mannen kwamen in beweging. Stijf, stram, de handen vlak naast hun dijen en vlak boven de grepen van hun Colts, naderden. Stille Joe, Softy Love, Buster Grant en Birdie Adams liepen de bandieten tegemoet. Zij waren nog veel te ver van elkaar verwijderd om nu reeds hun wapens te trekken. En toch kwam Joe terug op zijn aanvankelijk genomen besluit om pas te trekken als ze nog slechts twintig pas van elkaar verwijderd waren. Ze zouden eerder hun wapens trekken. Want Joe kreeg steeds weer het onbehaaglijke gevoel dat

hen een verrassing te wachten stond. En die verrassing zou achter hun ruggen plaatsvinden. Zijn ogen waren overal. „We schieten eerder,” fluisterde hij. „Hou je gereed jongens. Buster en Birdie, jullie trekken onmiddellijk je wapens als ik schreeuw en dan als de bliksem elk naar een kant van de straat tegen de trottoirs.”

Birdie en Buster keken even verwonderd, maar knikten ten teken dat ze Joe begrepen hadden. Softy Love verwonderde zich volstrekt niet dat Joe terug kwam op zijn eerder genomen besluit. Joe deed nooit iets zonder reden. Charlie Crow zei plotseling iets tegen de Black Angel. „Baas, nou weet ik het zeker. M’n gevoel was juist.” „Wat Charlie? ”

„Ik wilde het zelf niet geloven… maar nu weet ik het. Die nieuwe hulpsheriff is Stille Joe. Joe Silent.” De Black Angel schrok even van deze woorden. „Je meent het niet,” fluisterde hij.

„Jawel, ik zie nu hoe die nieuwe hulpsheriff z’n Colt draagt. Op de linkerheup met de greep naar voren. Ik kon het tot nog toe niet zien omdat ie steeds een jas droeg en die verborg de Colt. Zo draagt alleen Joe Silent een Colt.” „Duivels! ”

De beide jonge moordenaars hadden niets van het gesprek gehoord dat tussen de Black Angel en Charlie Crow werd gevoerd.

„Toch goed dat ik veiligheidsmaatregelen getroffen heb,” fluisterde de Black Angel. „Die idioten zullen niet gaan schieten voordat wc elkaar tot op twintig pas genaderd zijn. En dan zitten onze jongens aan weerskanten van de straat achter hen. Op een teken van mij knallen ze er op los… ” „Je bent sluw zoals altijd Baas,” fluisterde Charlie Crow bewonderend.

Maar nauwelijks had hij de laatste woorden geuit of een schreeuw steeg op uit het groepje mannen dat de bandieten naderde. Zowel de Black Angel als Charlie Crow en de beide Blizzard Boys waren even verrast. Vijftig passen waren er nog tussen hen en… de mannen die de Wet en het Recht vertegenwoordigden grepen naar hun wapens… De Black Angel vloekte, maar hij reageerde onmiddellijk.

Charlie Crow vloekte, maar hij reageerde even snel als zijn Baas. De Blizzard Boys stonden stijf als standbeelden en hun handen schoten als de koppen van gifslangen naar de grepen van hun Colts.

Colts spuugden oranje vlammen en moordend lood. De Black Angel en Charlie Crow werden getroffen door kogels van Stille Joe en Softy Love. Haast tegelijk vloog Softy Love’s hoed van het hoofd en schampte een kogel uit de Black Angel’s Colt Joe’s linkerarm. De linker-Colt werd uit Buster Grant’s hand geschoten en Birdie Adams kreeg een kogel in zijn dijbeen nog voordat hij zelf een schot had kunnen afvuren. Voordat de Blizzard Boys weer konden schieten, spraken de Colts van Joe Silent en Softy Love weer. Het ging allemaal snel, razendsnel. Birdie Adams zonk jammerend ineen.

Charlie Crow tuimelde voorover. De eerste kogel van Softy Love had de bandiet in het hart geraakt. De Blizzard Boys stonden verwonderd naar hun tegenstanders te kijken. Hun wapens rookten nog maar ze waren door een vreemde macht niet in staat ze meer te richten. Die machteloosheid werd veroorzaakt door twee kogels, een van Joe Silent en een van Softy Love, die hun borst waren binnengedrongen. Alleen de Black Angel was nog in staat te vuren. De eerste kogel van Joe Silent had de man wel getroffen, maar blijkbaar niet onmiddellijk dodelijk. Tegelijk met de Black Angel vuurde Joe zijn tweede kogel op de bandietenleider af. Dof sloeg de kogel in het lichaam van de bandiet. Dof ook sloeg de kogel uit het wapen van de bandiet in het op de grond liggende lichaam van de reeds gewonde Birdie Adams. Softy Love die het zag, zond nog een kogel in de borst van de wankelende bandietenchef. De Black Angel, de man die met recht een wonderschutter mocht worden genoemd, zo flitste het door Joe’s hoofd, was aan het einde van zijn misdadig leven op aarde gekomen. Ondanks de verrassing, had hij onmiddellijk op Joe’s beweging gereageerd. Zo snel dat, hoewel Joe’s kogel reeds zijn borst moest hebben bereikt, de man toch nog kans zag zijn Colt af te vuren. De kogel uit de snelle Colt van de Black Angel had Joe’s arm geschampt. Twee decimeter meer naar binnen

en het was met Joe waarschijnlijk eveneens gedaan geweest. Welk een geluk dat ze het duel op deze grote afstand waren begonnen.

De Black Angel sloeg voorover in het stof. Even was het stil. Dan knielde Softy Love neer bij de roerloze Birdie. Buster Grant zag het nieuwe gevaar het eerst. „Pas op! ” schreeuwde hij. „Zoek dekking! ” Hij vuurde, terwijl hij tegelijk met een paar machtige sprongen dekking zocht bij de beschermende huizen. Joe had het gevaar gezien. Hij rukte de reservecolt uit de holster en vuurde op de kerels in de raamopeningen van het schuin achter hen liggende huis. Tegelijk zocht hij dekking aan de overzijde achter een regenton. Kogels doorboorden de wand van het vat en het water stroomde er uit. Maar Joe bereikten ze niet. Softy Love wist eveneens de huizenkant te bereiken die de sheriff voor hem als dekking had uitgezocht. Maar hij had niet kunnen voorkomen dat nog twee kogels in het stille lichaam van Birdie drongen. Nu begonnen ook de drie kerels bij de kroeg te vuren. Ze kwamen aanrennen, vloekend en vurend. Maar Joe stelde een van hen direct al buiten gevecht. Softy Love nam de tweede voor zijn rekening. De derde blies de aftocht. Joe zat echter in een weinig benijdenswaardige positie achter de ton. Deze was reeds voor een kwart leeggelopen. Maar hij had reeds weer een vijand te pakken. De kerel, die vanaf de bovenverdieping had gevuurd, stiet een akelige kreet uit en viel over de vensterbank in het stof van de straat.

Softy Love was razend, door het dolle heen. Hij wilde Birdie wreken. Hij dacht aan geen gevaar. Alle voorzichtigheid uit het oog verliezend, snelde hij langs een paar huizen en bereikte de deur van het huis waar de rest van de gedunde rijen der bandieten verscholen zaten. Hij drong de deuropening binnen en zijn drieste aanval bleek de bandieten volkomen te verrassen. Het huis dreunde plotseling van wilde Coltexplosies.

Joe nam zijn kans waar. Hij mocht Softy daar niet alleen laten vechten. Er waren geen schutters bij de ramen meer. Hij rende zigzaggend de straat over. Buster Grant was niet

meer op zijn plaats. Na een korte aarzeling was hij ook dekking zoekend langs de huizen naar het huis gesneld waar de bandieten zich verschanst hadden. Sheriff Grant kende het huis. Het stond reeds geruime tijd leeg. Bijna onmiddellijk achter de sheriff volgde Joe. Buster Grant week achteruit, toen een regen van kogels van de bovenverdieping in de richting van de deuropening werd gevuurd. Joe snelde voort, na een blik naar binnen te hebben geworpen. Hij kreeg Softy Love in het oog, die achter in de gang door een kast voor de kogels van de bandieten voorlopig veilig was. Joe liep om het huis heen en wist de achterdeur te bereiken. Hij drong naar binnen, ontdekte een trap, die niet door de bandieten bewaakt werd. Ze hadden al hun krachten geconcentreerd op de straatzijde. Wel hoorde Joe hen vloeken en schreeuwen.

Joe bereikte veilig de bovenverdieping. Daar was een gang en in die gang verdrongen zich een aantal mannen. „Geen beweging meer! ” snauwde Joe achter hun ruggen. „Ik heb jullie onder schot.”

Tijdens het lopen om het huis en de trap op had Joe zijn

eigen wapen weer van kogels voorzien.

„Geef je over! ” snauwde Joe weer tot de aarzelende

bandieten. „Jullie Baas is dood, Charlie Crow eveneens en

dat is ook het geval met de Blizzard Boys. Schiet op

jqngens. Joe Silent maakt geen geintjes! ”

„Joe Silent… ”

Het kwam als een zucht uit de monden der mannen. Nu begrepen ze waarom ze de laatste tijd zulke verliezen hadden geleden. Stille Joe! De nieuwe hulp sheriff was niemand anders dan Stille Joe over wiens wonderlijke daden zoveel in de kroegen en aan de kampvuren in het westen werd bericht. En daar beneden, achter die kast, zat de beroemde Softy Love…

De mannen aarzelden niet meer. Op een bevel van Joe gespten zij hun patroongordels af en wierpen ze in een lege kamer op de bovenverdieping. Acht bandieten waren nog in leven. Twee van hen waren lichtgewond. De overigen waren dood. Drie of vier had Softy Love voor zijn rekening genomen met zijn doldrieste verrassende aanval in het hol

van de leeuw.

De oude Greg Briggs had het in het sheriffgebouw niet langer kunnen uithouden. Hij kwam, zwaaiend met het geweer, naar het oude huis waar de bandieten in een hinderlaag hadden gelegen. Ze waren spoedig gebonden en werden naar het sheriffgebouw vervoerd. De bewoners kwamen juichend de straat op en roemden in alle toonaarden sheriff Buster Grant. Nu was de sheriff weer een held. Softy Love ging terug naar de plaats waar Birdie Adams de heldendood was gestorven en knielde bij zijn oude metgezel neer. Joe volgde hem.

Minutenlang bleef Softy bij de dode Birdie knielen. Dan stond hij op, nam het dode magere lichaam van de oude man in zijn armen en zei tegen Joe: „Hij was een goed en een dapper man, mijn Birdie, nietwaar Joe? ” Er stonden tranen in zijn nachtblauwe ogen. Zo was Softy. Keihard voor bandieten, zacht voor zijn vrienden. „We zullen jou de mooiste plaats op het kerkhof geven Birdie. Een plaats waar het heerlijk rusten zal zijn. De hoogstgelegen plaats zodat je altijd kunt kijken over ons mooie land dat je zo liefhad.”

Een uur later stonden twee mannen aan de geopende groeve, waarin ze de oude Birdie hadden neergelaten. Eerbiedig stonden een aantal bewoners iets achteraf, de hoeden in de hand. Het graf van Birdie bevond zich naast dat van Injun-Mac, die Joe het leven had gered. „Birdie,” zei Softy Love met verstikte stem, terwijl hij een handvol aarde op de eenvoudige, vurenhouten kist wierp, „als het mijn tijd is, kom ik bij je. Reken maar dat ik je opzoek in het Hiernamaals jongen. Dan hebben we samen weer een fijne tijd… ”

Dat wjas Birdie’s grafrede. De bewoners hielpen Joe en Softy met het dichtgooien van de groeve. Met gebogen hoofd liepen twee mannen, die hun leven in dienst hadden gesteld voor de strijd tegen het Onrecht, langzaam naar het dorp. Maar toen ze het sheriffgebouw bereikten, hadden ze zich reeds weer enigszins hersteld van de ontroering die het afscheid nemen van een geliefde strijdmakker bij hen had gewekt. Zo was het leven. Wie van hen zou de volgende

zijn? Softy Love? El Caballero? Stille Joe? Ze keken elkaar aan en sloegen elkaar op de schouder. Ze hadden dit leven vol gevaren gekozen en ze zouden het evenals ze het tot nu toe hadden gedaan, vervolgen. Een glimlach verscheen op beider gezichten toen ze het geluk in Pearl’s ogen lazen. En in die van de sheriff. En in die van alle mensen in dit stadje. Daarvoor hadden zij, deze beide ridders van het westen gezorgd. En een kleine, oude man met een hart van goud, een onvervalste oude pionier van het wilde westen. Een van die mannen, wiens naam na enige, jaren zou zijn vergeten.

Twee uren later trokken twee mannen het stadje uit, nagewuifd door alle bewoners. Softy Love en Joe Silent, op weg naar Amarillo. Vandaar zouden ze verder trekken over de heuvels, door de wouden, over eindeloze prairies. Misschien zouden hun wegen zich op een zeker punt scheiden. Maar altijd, zolang ze leefden, zouden ze toch op bepaalde ogenblikken weer bij elkaar komen in het huis van Gabe Cripple die hen had samengebracht. Die hen zou sturen naar een andere haard van moord en misdaad in dit grote land. En dan zouden ze gaan en opnieuw met inzet van al hun krachten de strijd tegen het bandietendom voeren.
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